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Förord 
 
I de diskussioner som förs om den regionala utvecklingen återkommer frågor om regioners 
relationer, tillhörighet och identitet. Det gäller såväl enskilda individer och grupper som före-
tag, organisationer och myndigheter. I Värmlands län har frågorna aktualiserats dels genom 
de förändringar som sker i vår nationella omgivning, dels genom de initiativ som tagits för att 
förbättra relationerna till Norge. Den sistnämnda aspekten var utgångspunkten för det projekt, 
Värmlands relationer med Norge,  som Länsstyrelsen Värmland initierat och som Cerut, Cent-
rum för forskning om regional utveckling, Karlstads universitet, fått i uppdrag att genomföra. 
 
Projektet består av tre delstudier: 
- Kartläggning av ett gränsregionalt samarbete 
- Värmland midt mellom Stockholm og Oslo 
- Värmland i ett storregionalt sammanhang 
 
Den förstnämnda delstudien, som avrapporteras i föreliggande rapport, har författats av Leena 
Hagsmo, Cerut. Samtliga delstudier kommer att föreligga under oktober 2004. Dessutom 
kommer en sammanfattande rapport att publiceras under november 2004. 
 
Vi vill tacka de personer som skickat material och villigt ställt upp och låtit sig intervjuas. 
Dessutom ett särskilt tack till Bengt Dahlgren, Länsstyrelsen Värmland för allt material som 
han ställt till förfogande. Vidare ett tack till Cecilia Nyström och Magnus Dagerhorn också 
vid Länsstyrelsen Värmland genom att deras tips på ett antal nyckelpersoner ledde till att allt 
”rullade igång”. 
 
Projektet i sin helhet har finansierats av Länsstyrelsen Värmland och Cerut. 
 
 
Karlstad i september 2004 
Sune Berger 
Professor, föreståndare för Cerut 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

Sammanfattning 
 
Det har sedan en längre tid tillbaka förekommit ett gränsregionalt samarbete mellan Värmland 
och Norge, framförallt med de till Värmland angränsande kommunerna Hedmark, Akershus 
och Østfold. Syftet med denna studie har varit att realisera en kartläggning av de gränsöver-
skridande företeelserna. Beskrivningen görs ur ett näringspolitiskt, arbetsmarknadspolitiskt 
och utbildningspolitiskt sammanhang. Det är en deskriptiv rapport som är mer informativ än 
vad den är analyserande. Framförallt har jag genomfört intervjuer med projektledare och and-
ra nyckelpersoner. Genom de olika kontakterna har jag fått tillgång till en hel del annat 
material såsom rapporter, utvärderingar och så vidare. Internet med olika hemsidor har också 
varit en värdefull källa. 
 
För den teoretiska delen av rapporten har en del litteraturstudier genomförts. Tanken har varit 
att hitta relevanta kopplingar till min undersökning och att försöka få fram vad som tidigare 
har skrivits gällande gränser och olika samarbetsformer. Inledningsvis förekommer olika de-
finitioner av för undersökningen relevanta begrepp såsom region, regional identitet, interna-
tionalisering samt regionalisering. Utifrån Gunnar Törnqvist presenteras en figur och hans 
diskussioner kring denna. Det handlar om globalisering med inriktning mot ett omvärldsbero-
ende kontra regionalisering som förutsätter att människor och verksamhet fortsätter att vara 
starkt knutna till en lokal eller regional utveckling. I samband med resonemanget används 
begreppen teknisk räckvidd och mänskligt räckhåll. Räckvidd handlar om det tekniska ut-
rymmet och om vilka möjligheter som förekommit under olika tider vad det gäller att förflytta 
material, människor och meddelande utifrån transportmedel och media. Räckhåll däremot är 
beroende av människors biologiska och psykiska kapacitet. Törnqvist pekar på det faktum att 
skillnaden mellan dessa två termer var mindre i äldre tid än vad de är idag. Det mänskliga 
räckhållet skapar personliga kontaktnät och så vidare som ärvs mellan generationer genom 
fostran och utbildning. Dessa två termer och resonemanget runt omkring kopplas så småning-
om ihop med den empiriska delen i denna rapport. 
 
Thomas Lundén och hans framställande angående gränser är ytterligare en del i den teoretiska 
delen av rapporten. Det jag tagit fasta på och presenterar är hans beskrivning och resonemang 
runt gränsdragningar, de faktorer som påverkar gränsbeteendet, orsaker till gränseffekter samt 
vad det kan innebära att leva vid gränsen.  
 
Då rapportens syfte är att redogöra för olika gränsregionala samarbetsformer så ter det sig 
relevant att beskriva olika samarbetsmodeller i det teoretiska resonemanget. Partnerskapsmo-
dellen är en modell som fått sitt genomslag på regional nivå och som utgör en central del i 
EU:s strukturfondsprogram. Så småningom har även modellen initierats i de länsvisa tillväxt-
avtalen. Denna modell beskrivs och dess egenskaper framgår i texten. Så småningom kommer 
rapporten att domineras av Interregprogrammen och dess projekt. För ett förtydligande av 
arbete i projektform beskrivs även denna samarbetsmodell och en visualiserande figur förtyd-
ligar hur ett projektarbete är organiserat. Något som binder samman olika samarbetsformer 
och som även kan vara en viktig utgångspunkt är förekomsten av nätverk. Nätverk är även 
något som uppkommer tack vare andra samarbetsformer. I slutet av samma avsnitt nämns 
även några ord om grupper som en samarbetsmodell. Olika grupper skapas med olika syften, 
exempelvis projektgrupper. Sammanfattningsvis kan sägas att skilda samarbetsmodeller går in 
i varandra och är beroende av varandra på olika vis. 
 
Den empiriska delen och således själva undersökningen inleds med en mindre historisk sam-
manfattning över det organiserade samarbetet mellan Värmland och Norge. Det var i mitten 



 

av 1960-talet som de första organiserade formerna för samarbete tog fart. På fylkes/och läns-
planet skapades det år 1968 tre nya samarbetsformer, SVENO E 18, A/S Grenseland –
Morokulien samt ARKO-delegationen. De två första får en mindre presentation medan tyngd-
punkten läggs på ARKO-samarbetet, vad som har förekommit och vad som förekommer idag. 
Samarbetsavtalet mellan Landstinget Värmland och Fylkeskommunen Hedmark är ytterligare 
en form av samarbete som beskrivs utifrån tre handlingsplaner som sträcker sig mellan år 
1991 till 2002. Idag är det Region Värmland som ingår i ett samarbetsavtal med Hedmarks 
fylkes kommun. Beskrivningen återger den tidsmässiga förändringen i samarbetet påverkat av 
rådande omvärldsfaktorer. En tredje beskriven samarbetsform är Gränskommittén Värmland–
Østfold. Ursprungligen hette samarbetet E-18 kommittén och var då starkt koncentrerad på 
frågor angående E18 samt kommunikationer. Idag är samarbetet utvidgat men lägger stor vikt 
vid utvecklingen av E-18. 
 
Interreg är ett så kallat gemenskapsinitiativ som finansieras av EU:s strukturfonder med bak-
grunden att lösa problem som är gemensamma för flera europeiska regioner. Det handlar om 
att stödja ekonomisk utveckling, minska regionala obalanser, skapa sysselsättning samt få 
undan hinder och problem som förekommer för att vi har gränser. Tanken är att det ska ges 
möjligheter till ett gränsregionalt samarbete inom områden som näringsliv, kultur, turism, 
sysselsättning och utbildning. Första programperioden, Interreg II, pågick mellan åren 1995-
1999. År 2000 startade Interreg III programmet och det sträcker sig fram till år 2006. Inom 
Interreg III finns olika program som omfattar olika geografiskt indelade stödområden. Inter-
reg IIIA Inre Skandinavien är det aktuella området för denna rapport och i regionen ingår 
Värmlands län, kommunerna Malung och Älvdalen i Dalarnas län samt på den norska sidan 
Hedmarks fylke, kommunerna Askim, Skitevet, Eidsberg, Trøgstad, Marker, Rømskog, Are-
mark, Hobøl, och Spudesberg i Østfold fylke samt kommunerna Hurdal, Nannestad, Gjerd-
rum, Eidsvoll, Ullensaker, Nes, Sørum och Aurskog-Høland i Akershus fylke. 
 
Inom Interreg IIIA, Inre Skandinavien finns ett antal pågående och genomförda projekt. I min 
rapport presenterar jag sex stycken av dessa, dess mål och syften, aktörer, samarbete, verk-
samhet, samt en del resultat. De projekt jag valt att presentera är följande; Röjande av han-
delshinder, Affärsrelationer 2003-2005, Grensetjänsten, Utveckling av turismnäringen i 
gränsregionen, Kontakt och inspirationsmässa för frivilliga organisationer i gränsregionen 
samt Utveckling och omställning i Inre Skandinavinen. I sammanhanget nämns ytterligare 
några Interregprojekt inom samma programområde. Som en bilaga till rapporten finns samtli-
ga projekt enligt Interregbankens hemsida (2004 06 16) indelade efter insatsområde och åt-
gärder. 
 
Följaktligen beskrivs en del övrig gränsöverskridande verksamhet. Den Nordiska triangeln 
och Värmlandskrysset är två sammanhang i kommunikationernas tecken där Värmland utgör 
en central punkt och där vårt grannland ingår i bilden. Det handlar om en förbättring av vägar 
och kommunikationer för att få kortare avstånd mellan våra huvudstäder.  
 
Eda får representera en gränskommun och det ges dels en mindre beskrivning av kommunen i 
sig och dels av dess gränskontakter. Gränslandet Morokulien är en symbol för fred mellan 
länderna och väl värd att nämna i sammanhanget. Lite om turismsatsningar nämns bland an-
nat utifrån Värmlands turistråd men även samarbetsforumet Travriket blir omnämnt.  
 
Det finns en del påtagliga tecken som visar på förekomsten av aktiviteter över gränsen mellan 
Värmland och Norge. Utifrån ett diagram framkommer att inflyttningen från Norge till Värm-
land har ökat under senare år (2001).  Tabeller med källa Nordisk pendlingskarta visar om-



 

fattningen på gränspendlare över gränsen. Det framgår tydligt att det är fler som pendlar från 
Sverige till Norge än tvärtom.  
 
Ett viktigt fenomen är gränshandeln som har en lång tradition mellan Värmland och Norge. 
Mycket talar för att den kommer att fortsätta. I ett samtal med Urban Svanberg, svensk Han-
del siade han om en ljus framtid, i synnerhet med tanke på två planerade köpcentrum som ska 
uppföras i Töcksfors och Charlottenberg.  
 
Som en avslutande del innan resultatdelen i rapporten visar jag på ett antal norska företag som 
förekommer i Värmland, detta är ytterligare ett tecken på gränsöverskridande aktiviteter och 
fenomen.  
 
I rapportens sista del framgår diskussioner och ett sammankopplande mellan det teoretiska 
resonemanget och själva undersökningen. Jag har även delat in Interregprojekten under rätt 
insatsområde och åtgärd, förtydligat dess resultat, applicerat dess samarbetsformer på de teo-
retiskt presenterade formerna för samarbete samt diskuterat svagheter och styrkor i de olika 
projekten.  
 
Den slutsats jag generellt kunnat dra har varit att traditioner spelar en stor roll i sammanhang-
et när det gäller en gränsöverskridande samverkan. Liksom att förekomsten av det regionala 
tänkandet, EU-samarbetet och dess Interregprogram har ökat möjligheterna till samarbete. En 
kombination av den tekniska räckvidden och det mänskliga räckhållet verkar för ett fungeran-
de av ett gränsregionalt samarbete.  
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1.Inledning 
 
1.1 Bakgrund 
 
Värmland gränsar i väster mot de norska fylkena Hedmark, Østfold och Akershus. Dessa 
norska fylken gränsar inte bara mot Sverige utan även mot EU. Nationsgränsen är således inte 
bara en nationsgräns utan även en gräns mot ett större regionalt sammanhang, det vill säga 
den europeiska unionen.  
 
Vårt medlemskap i EU ökar möjligheterna till ett gränsöverskridande samarbete med Norge. 
Genom den europeiska unionens så kallade strukturfonder och fortsättningsvis olika Interreg-
projekt ökar Sveriges möjligheter att förstärka samarbetet med grannlandet. Samarbetsfor-
merna är flera och tar sig uttryck på olika sätt och i olika sammanhang. Det finns även histo-
riska kopplingar och traditioner över gränsen som påverkat och ligger som en grund till de 
rådande kontakterna idag.  
 
I Värmlands tillväxtavtal 2004-2007 betonas värdet av ett samarbete över gränsen med Norge. 
I det inledande arbetet med det värmländska regionala tillväxtprogrammet ”listades” trender 
upp som på olika sätt kunde ha betydelse för värmländsk utveckling och det regionala till-
växtarbetet. Av ett 20-tal sammanfattande trender så pekade en mot att utbytet med Norge 
ökar.1 Under rubriken Insatsområden och strategier - Gränsregional samverkan i tillväxtpro-
grammet står det skrivet att insatsområdet tar sikte på att utveckla den tradition som finns i 
kontakter och samverkan med Norge och norska intressenter. Ett ökat kontaktnät och mer 
samverkan skulle verka för en ömsesidig nytta. Strategin går ut på att förbättra kommunika-
tionerna, minska gränshindren och öka det kulturella och sociala utbytet för att öka den eko-
nomiska tillväxten. För Värmlands del finns en strategisk möjlighet att samverka med de 
norska fylkena fram till Oslo som är vår närmaste huvudstad. Redan idag påverkas vår ut-
veckling av närheten till denna starka region. På sikt kan detta vara en drivkraft för den eko-
nomiska tillväxten. Exempel på åtgärder är att vårda relationerna med gränsfylkena, stärka 
gränshandeln samt att utveckla Grensetjänsten (se längre fram) i syfte att minska export-
krångel och gränshinder.2  
 
Samarbetsformerna är många och kanske kan de bli fler. Kanske blir Norge i framtiden den 
närmaste partnern i ett gränsregionalt sammanhang. Hinder finns men även möjligheter. Den-
na rapport ger ett underlag och en sammanställning för rådande, samt för historiska, relationer 
med vårt grannland Norge.  
 
Genom att öka kunskaperna om samarbetet med vårt grannland, finns det i bakgrunden en 
intuition om att stärka det gränsregionala samarbetet och öka kontakterna mellan Värmland 
och Norge.  

                                                 
1 Länsstyrelsen i Värmlands län och Region Värmland; Hållbar värmländsk växtkraft. Fördjupad trendbeskriv-
ning i statistisk belysning och indikatorer sid 4 
2 Länsstyrelsen i Värmlands län och Region Värmland; Hållbar värmländsk växtkraft. Tillväxtprogram för 
Värmland 2004-2007 sid 7 
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1.2 Syfte 
 
Syftet med studien är att genomföra en kartläggning samt att ge en samlad bild av vad som 
förekommer gällande ett gränsregionalt samarbete mellan Värmland och Norge, framförallt 
när det gäller Värmlands samarbete med de angränsande fylkena, Hedmark, Østfold samt 
Akershus. Det handlar om ett gemensamt arbete mellan offentlig sektor likväl som ett samar-
bete mellan företag, föreningar, organisationer etcetera.  Näringslivsmässiga, politiska, kultu-
rella och utbildningsmässiga samarbeten åskådliggörs och diskuteras. 
 
Genom en redogörelse av olika projekt och aktiviteter som pågår eller har pågått framgår en 
bred beskrivning av Värmlands samröre med Norge. Även en del andra gränsöverskridande 
fenomen samt faktiska tecken på integration blir uppenbara i sammanhanget. 
 
Syftet är även att redogöra för olika former för samarbete och dess förekomst i ett gränsöver-
skridande samarbete. 
 
I analysdelen av rapporten förs en diskussion gällande de olika projekten bland annat angåen-
de dess styrkor och svagheter 
 
1.3 Metod 
 
Denna rapport är deskriptiv i sin redogörelse i harmoni med studiens syfte att beskriva olika 
projekt och aktiviteter som pågår eller har pågått gällande ett samarbete över gränsen mellan 
Värmland och Norge. Framställningen är mer informativ än vad den är analyserande. Studien 
präglas av att den är gjord i ett inifrånperspektiv då det är svenska aktörer som är intervjuade 
samt att det är den offentliga sektorn i Värmland som ligger i fokus för undersökningen. 
 
Studien är i huvudsak genomförd genom en kvalitativ metod. Sådana metoder handlar om att 
karaktärisera. Ordet kvalitativ står för kvaliteter, det vill säga egenskaper eller framträdande 
drag hos ett fenomen. I denna typ av studier är det texten som är det centrala uttrycket och 
arbetsmaterialet.3 I motsats till kvalitativ data finns kvantitativ data. När det är kvantitativt ges 
svar på frågan hur många men sällan eller aldrig svaras det på frågan varför? Dock har jag 
använt mig av en liten del av kvantitativ metod i from av statistik för att visualisera pendling-
en över gränsen. Denna statistik var mig tillgänglig genom Statistiska centralbyrån i Örebro 
 
I det inledande skedet av mitt arbete var jag i kontakt med planeringsdirektör Bengt Dahlgren, 
Länsstyrelsen i Värmland, och fick på så vis namn på lämpliga kontaktpersoner. Det ena gav 
det andra, och vidare tips gavs av de jag kontaktade och arbetet kom igång med hjälp av en 
slags en ”snöbollseffekt” För att kunna uppfylla syftet med studien har det krävts många kon-
takter med nyckelpersoner, projektledare och så vidare. Genom dessa har jag även fått tillgång 
till en hel del material gällande rapporter, utvärderingar, broschyrer etcetera. Mycket informa-
tion har även gått att finna på Internet.  
 
Den största delen av den empiriska delen har utgjorts av intervjuer. Jag liknar mina samtal vid 
ostrukturerade intervjuer. Vid sådana intervjuer ställs frågorna på ett systematiskt sätt men 
man antecknar svaren på ett ostrukturerat sätt. Det innebär att man skriver ner intervjuperso-
nens svar som noggrant som det är möjligt. Systematiseringen av svaren skjuts på bearbet-
ningsfasen.4 Totalt har jag gjort 15 intervjuer. När det gällde Interregprojekten utgick jag från 

                                                 
3 Repstad, P (1999) 
4 Svenning, C (1999) 
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ett gemensamt frågeformulär (se bilaga1). Respondenterna var således projektledare för olika 
Interregprojekt, men samtal har även genomförts med personer i andra befattningar där ett 
samröre med vårt grannland varit aktuellt. I den löpande texten framgår samtalen med de oli-
ka nyckelpersonerna. 
 
De förberedda frågorna gällande projekten utgick bland annat från vissa teman som mål och 
syfte, aktörer, samarbete och verksamhet samt eventuellt resultat. Gällande de övriga inter-
vjuerna utarbetades formulär för var och en av samtalen, dock med samma utgångspunkt (se 
bilaga 2). Intervjuerna hade mera formen som samtal och en del frågor föll i sammanhanget 
bort och en del kom till. Jag fick även en del matnyttig information som jag inte ställt några 
direkta frågor om. Under samtalens gång gjordes noteringar och jag skrev ned hela intervjun 
direkt efter. Kan verka anmärkningsvärt att inte använda bandspelare då en del information 
kan missas. Jag valde ändå denna variant med tanke på intervjuareffekten som jag tror blir 
mindre utan bandspelare. Intervjuareffekt innebär att vid personliga intervjuer kan intervjua-
ren själv påverka svaren5.  Känner mig även själv bekvämare utan bandspelare vilket jag tror 
är viktigt i sammanhanget. Syftet med intervjuerna var att få ta del av den kunskap och infor-
mation som dessa personer har angående ett gränsöverskridande samarbete. Det handlar ju 
inte heller om att analysera hur respondenten uttrycker sig utan vad han/hon säger och att få 
information om specifika förhållanden. Vid tveksamheter har jag kunnat följa upp med tele-
fonsamtal samt mailkontakter. Även som ett komplement till intervjuerna genomförde jag en 
del telefonsamtal och hade en del kontakter via mail med ytterligare ett antal nyckelpersoner.  
 
En del litteraturstudier har genomförts gällande samarbetsformer och olika gränsaktiviteter. 
Dessa har skapat en bakgrund till den empiriska undersökningen. Under arbetets gång har jag 
varvat undersökningen och dess intervjuer med ett teoretiskt studerande. Dock dominerande 
samtalen i början av studien och teorin kom in starkare mot slutet.  
 
I analysdelen av rapporten är tanken att olika samband eventuellt ska framkomma mellan 
samarbetsformerna samt att resultatet av undersökningen ska framgå. Då det är en rent be-
skrivande framställning har jag funnit en del svårigheter med att analysera. Dock har jag för-
sökt att sammanställa och få ett begrepp om omfattningen gällande relationerna Värmland och 
Norge. 
 
Är min undersökning tillförlitlig? Reliabiliteten anger tillförlitligheten av ett mätinstrument6. 
Jag har utifrån intervjuer, litteratur, broschyrer, rapporter och så vidare försökt att uppfylla 
syftet med studien. Dessa källor har varit mina mätinstrument vilka jag sedan har dragit slut-
satser ifrån samt försökt att se samband emellan. Jag har sett en viss förändring i tiden gällan-
de det gränsöverskridande samarbetet mellan Värmland och Norge. Är dock medveten om att 
det historiska material jag använt varit begränsat. Det har till stor del handlat om samarbetet i 
den offentliga sektorn. Samarbeten gällande organisationer, företag och så vidare har inte be-
arbetats. Därför kan kanske det bli en skev framställning då dessa former framkommer i sam-
band med Interregprojekten. 
 
Validitet handlar om att man som forskare verkligen mäter det man avser mäta.7 För att höja 
validiteten kan man använda sig av metodtriangulering, då man rör sig mellan många olika 
metoder och infallsvinklar.8 Vid sin fulla vidd rör triangulering data, observationer, teori och 

                                                 
5 Svenning, C (1999) 
6 Ejvegård, R (1996) 
7 ibid 
8 Denzin, N (1988) i Svenning, C (1999) 
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metoder.9 En viss triangulering använder jag i denna undersökning. Det finns ett komplement 
i den teoretiska texten. Mina litteraturstudier blandas med ett studerande av bland annat bro-
schyrer, rapporter etcetera samt relevanta samtal i form av ostrukturerade intervjuer.  
 
Något som jag vill tillägga är att vissa förhållanden kan ha ändrats allteftersom jag arbetat 
med rapporten.  
 
1.4 Disposition 
 
Rapporten inleds med bakgrund och syfte för studien. Det metodavsnitt som följer visar på 
hur jag gått tillväga i min undersökning.  
 
Den teoretiska delen av texten domineras av resonemang utifrån Thomas Lundén och Gunnar 
Thörnqvist. Inledningsvis förekommer vissa definitioner av relevanta begrepp. Därefter följer 
en framställning enligt Thörnqvist angående regionalisering i en tid av internationalisering i 
samband med en visualiserande figur. I detta har begreppet teknisk räckvidd och mänskliga 
räckhåll en avgörande betydelse. Följaktligen framkommer olika typer av gränsdragningar, 
faktorer som påverkar gränsbeteendet, orsaker till gränseffekter samt några aspekter som gäll-
er att leva vid gränsen utifrån Lundén. Den följande delen av den teoretiska texten inriktas på 
olika samarbetsmodeller och vad dessa i det stora hela innebär. Tanken är att dessa sedermera 
ska appliceras på den empiriska framställningen.  
 
I den empiriska delen av studien nämns inledningsvis lite omkring Sveriges och Norges för-
hållanden i ett historiskt perspektiv. De första organiserade samarbetsformerna presenteras, 
där tyngdpunkten läggs på ARKO-samarbetet som förekommer ännu idag. Samarbetsavtalet 
mellan Landstinget i Värmland och Hedmarks fylkeskommun ges en beskrivning fram till  
idag då det ändrar organisationsform.  
 
Sedermera följer en beskrivning över vad Interreg är och vad denna finansieringsform inne-
bär. Efter detta följer en presentation av sex stycken, pågående eller redan genomförda, Inter-
regprojekt.  
 
För att bredda bilden av det gränsregionala tänkandet framgår ytterligare några rader angåen-
de övriga aktiviteter i sambandet. Resonemang runt den Nordiska triangeln och Värmlands-
krysset följs av en presentation av dels Eda kommun i egenskap av en gränskommun, dels av 
”gränslandet” Morokulien och slutligen ges några rader om gränsöverskridande turism.  
 
Den empiriska delen avslutas med några av de faktiska tecken som förekommer angående 
företeelser över gränsen. Det framkommer lite angående flyttningar över gränsen, gränspend-
lare, gränshandel samt norska företag i Värmland.  
 
Den avslutande delen av rapporten är inriktad på analys, slutsatser och egna reflektioner. Det 
görs även en koppling mellan teori och den empiriska undersökningen 
 

                                                 
9 Svenning, C (1999) 
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2. Tid och rum samt gränser i en tid av förändring 
 
2.1 Inledning 
 
Kulturgeografen Torsten Hägerstrand har poängterat att all vetenskap i själva verket handlar 
om att förklara föremåls och idéers placering och relationer i tid och rum.10 Det gränsöver-
skridande samarbete har förändrats under tidens gång. Nya idéer växer fram utifrån de föränd-
ringar som sker i vår omgivning. I det närmaste följer en sammanfattande teoretisk bakgrund 
för möjligheterna till (gränsöverskridande) samarbete med det bakomliggande eventuella syf-
tet att skapa en sammanhängande region. 
 
Inledningsvis definieras några av de begrepp som är relevanta i studien. 
 
2.2 Definitioner 
 
2.2.1 Region 
 
Regionbegreppet har använts i många olika sammanhang och betydelser. Gunnar Törnqvist 
har gjort en indelning av skilda regioner och avgränsningsprinciper.  I äldre tider var det na-
turförhållandena som satte regionala gränser. Sjöleder, vattendrag, bergsområde, skogar och 
så vidare skilde regionerna åt. Det europeiska bebyggelsemönstret formades tidigt av trans-
portmöjligheterna, ett mönster som förändrats obetydligt under mycket lång tid.  Exempel på 
naturgeografiska regioner är Italiens och Spaniens regioner samt Schweiz kantoner. I Sverige 
är norrländska älvar exempel på detta och i Norge fjorddalar.11  
 
Etniska och kulturella regioner skapades ofta förr i tiden just inom naturliga barriärer. Då 
handlade det mest om identitet. Detta begrepp syftar både på avskildhet utåt och gemenskap 
inåt. Identiteten bygger på likhet gällande språk och kultur, gemensam historia och religion.12  
 
En tredje indelning är den funktionella regionen som avgränsas genom resor, transporter, kon-
takter och andra beroendeförhållanden som funktionellt kopplar samman människor och an-
läggningar. Denna regiontyp brukar kallas centrerad då den ofta består av en kärna med ett 
större centrum. Enligt den så kallade centralortsteorin13 så minskar inflytandet från de centrala 
orterna med avståndet till en omlandsgräns. Vid en sådan gräns tar en annan orts inflytande 
vid.14 
 
Den administrativa regionen, som är en form av funktionell region, ligger administrativa re-
gelsystem till grund för indelningen. Denna typ av region fungerar som beslutsterritorium, 
exempelvis de svenska länen och landstingen.15 
 

                                                 
10 Lundén, T (1997) sid 13 
11 Törnqvist, G (1998) sid 59 
12 ibid sid 60 
13 Denna teori har utvecklats i början av 1930-talet av den tyske ekonomen och geografen Walter Christaller. (Se 
exempelvis Christaller W, 1933, Die Zentralen Orte in Süddeuttschland ) Efter andra världskriget har teorin 
spelat en viktig roll inom översiktlig samhällsplanering bland annat svenska kommunindelnings- och länsindel-
ningsreformer. Törnqvist, G (1998) sid 61 
14 Törnqvist, G (1998) sid 60-61 
15 ibid sid 61 
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Gällande de två sist nämnda definitionerna så påpekar Olof Petersson i boken Kommunalpoli-
tik att administrativa gränser inte behöver sammanfalla med de funktionella regioner som bil-
das av människors samspel och rörelse. Undersökningar har visat att länsgränserna får allt 
mindre betydelse. Många av de funktionella regionerna överlappar varandra på det vis att oli-
ka verksamheter har skapat olika geografiska indelningar. Den länsindelning som finns idag 
har knappast något att göra med dagens funktionella regioner. Petersson menar även att da-
gens regioner saknar regional identitet det vill säga en generell känsla av regional gemenskap. 
Näringslivets utveckling leder till en utveckling mot större enheter och antalet myndigheter 
som har sin regionala organisation uppbyggd på länsgränserna blir allt mindre. Författaren 
diskuterar kring det faktum att om dagens län ersätts av folkvalda storregioner med egen be-
skattningsrätt skulle följderna bli genomgripande för både län, landsting och kommuner. En 
sådan regionalisering skulle bli en mycket genomgripande förändring av det svenska stats-
skicket menat Petersson.16 
 
2.2.2 Regional identitet 
 
Regional identitet kan kopplas till den etniska och kulturella regionen enligt Thörnqvists defi-
nition ovan av begreppet region där det handlar om sammanhållighet utifrån språklig, kultu-
rell och etnisk likhet, där det även finns en gemensam historia och religion.17 I sammanhanget 
kan även människans relation till begreppet plats nämnas. Människans förhållande till en plats 
kan enligt geografen Edward Relph uttryckas enligt följande18;  
 

To be human is to live in a world that is filled with significant places: 
to be human is to know your place 

 
Många forskare hävdar att den mening som ges till en plats kan vara så stark att den blir den 
central del av en persons identitet. Ett sätt på vilken identiteten är kopplad till en viss plats är 
genom att känna att man tillhör platsen. Det är en plats där man känner sig bekväm eller som 
”hemma”.19 Identiteten kan sedan kopplas till olika geografiska nivåer, lokalt, regionalt, na-
tionellt eller globalt.20 
 
2.2.3 Internationalisering 
 
Företeelser som tidigare varit inomnationella övergår under internationalisering till en mellan- 
och överstatlig nivå. Det kan handla om utvecklingen inom politik, ekonomi eller kultur. Med 
syfte på de nya förutsättningarna för den offentliga politiken som följd av den europeiska in-
tegrationsprocessen och Sveriges inträde i EU har termen ofta fått en politisk innebörd.21  
 
Ett besläktat begrepp med något annorlunda innebörd är globalisering. Denna beteckning står 
för den förändringsprocess som råder då stater och samhällen över hela jorden sammanfogas i 
gemensamma beroendeförhållanden.22 Gränslösa nätverk, vidgade intressesfärer och ökad 
rörlighet talar för ett flödessamhälle med globala dimensioner, det pekar mot ett ökat om-
världsberoende.23  
                                                 
16 Petersson, O (2001) sid 76 
17 Törnqvist, G (1998) sid 60 
18 Relph, E (1976)  sid 1 citat i Rose, G (1995) sid 89 citat 
19 Rose, G (2002) sid 88-89 
20 Jmfr med Rose, G (2002) sid 90-91 
21 www.ne se, NE, Nationalenscyklopedins Internettjänst (2004 05 19) 
22 ibid 
23 Törnqvist, G (1998) sid 21 



 

 18 

2.2.4 Regionalisering 
 
Törnqvist hävdar att i samband med regionalisering krävs att människor och verksamheter är 
och förblir förbundna till en lokal eller regional omgivning med starka band.24 Jämför dis-
kussionen angående regional identitet ovan. 
. 
I regionernas värld – en ny era för geografin definierar Lars Nordström regionalisering som 
geografiska strukturer som finns på nivån under den nationella. I Sverige gäller det län, lands-
tingsområde eller av grupper av dessa. I Tyskland är det delstaterna eller kanske delar av des-
sa som kan kallas regioner. Han resonerar även omkring att internationaliseringen och därmed 
försvagningen av nationalstaten påverkar konkurrensen inte bara företag och kontinenter 
emellan utan också till konkurrens mellan närliggande regioner som ibland ligger i samma 
land. Nordström tror inte på någon uppbromsning gällande denna konkurrens utan snarare på 
att fler områden kommer att involveras. Regionalisering kommer enligt hans uppfattning att 
fortsätta i den mening att nationalstatsgränser inte längre utgör ett hinder eller är avgörande 
för strategiska beslut. Mer lokalt eller regionalt bestämda faktorer är och blir vikiga när det 
gäller fördelningen av arbetstillfällen, produktion av varor och tjänster samt för den långsikti-
ga konkurrenskraften inom ett område.25 
 
2.3 Regionalisering i en tid av internationalisering 
 
2.3.1 Gränshistorik 
 
En period fylld av geopolitiska förändringar inleddes i Europa med start 1989. Berlinmuren 
föll och Tyskland blev en enhetlig stat. Den europeiska kontinenten var inte längre uppdelad i 
ett östligt och ett västligt block. I de tre rikena Sovjetunionen, Jugoslavien och Tjeckoslovaki-
en var det 22 stater som blev självständiga. Makten överlämnades från totalitära regimer till 
demokratisk valda styren. Länderna Österrike, Finland och Sverige anslöt sig så småningom 
till den europeiska unionen.26 I denna ”villervalla av integration och splittring” har en aktuali-
sering av frågor angående territoriet och dess gränser skett.27 Fram till maj år 2004 hade EU 
15 stater som medlemmar med en total befolkning på 380 miljoner invånare.28 Därefter anslöt 
sig ytterligare tio stater till unionen.29 Antagligen kommer Bulgarien och Rumänien att bli 
medlemmar år 2007 och då kommer EU:s totala befolkning att uppnå till nästan 500 miljoner. 
Turkiet är ett kandidatland som kan komma att bli medlem senare när landet uppfyller villkor 
för medlemskap.30 
 
2.3.2 Globala och lokala krafter 
 
I Vårt behov av gränser i boken Svensk kulturgeografi angriper Gunnar Törnqvist den spän-
ning som finns mellan globala och lokala krafter. För att visualisera detta presenterar han en 
figur (se figur 1) vilken bland annat innefattar, som han uttrycker det; ”två till synes oförenli-
ga utvecklingslinjer”. Dessa linjer har benämningen globalisering respektive regionalisering.31 
                                                 
24 Törnqvist, G (1998) sid 21 
25 Nordström, L (1998) sid 174 
26 Törnqvist, G (1998) sid 135 
27 ibid 
28 htpp://europa.eu.int/abc/index_sv.htm (2004 06 28)  
29 Tjeckien, Estland, Cypern, Lettland, Litauen, Ungern, Malta, Polen, Slovenien och Slovakien 
www.regeringen.se (2004 06 29) 
30 htpp://europa.eu.int/abc/index_sv.htm (2004 06 28) 
31 Törnqvist, G (1998) sid 135  
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Med utgångspunkt från denna figur vill jag här presentera och diskutera det paradoxala av 
regionalisering i en tid av internationalisering. 
 
Figurens skapare talar om globalisering med inriktningen mot ett omvärldsberoende, gent-
emot regionalisering som bär åt ett annat håll. Den ökade rörligheten, nätverk över gränserna 
samt utökade intressesfärer talar för dimensioner i ett världsomspännande perspektiv. Den 
regionala utvecklingen förutsätter att människor och verksamheter fortsätter att vara starkt 
knutna till en lokal eller regional omgivning.32 Jämför med diskussionerna angående regional 
identitet och regioner ovan. Dock påpekas att detta spänningsförhållande inte är nytt, histo-
riskt sett finns många kulturella, ekonomiska och politiska utvecklingsdrag med olika ut-
sträckningar. Däremot har, vilket även framgick ovan, uppmärksamheten stärkts efter de 
snabba förändringarna i Europa efter år 1989.33 
 
                                          
 
 
 
                  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                                                                                                                     
                                                                         
 
 
Figur: 1 Det geografiska spänningsfältet 
Källa: Törnqvist, G (1998); Svensk kulturgeografi. En exkursion inför 2000-talet sid 136 
 
 
 
 
 
 
                                                 
32 Törnqvist, G (1998) sid 136 
33 ibid 

 

Region Stat 
�

�� Union 
Imperium 

 
Nätverk 

Integration 

Splittring 

REGIONALISERING Mänskliga 
räckhåll 

GLOBALISERING 

Teknisk 
räckvidd 



 

 20 

2.3.3 Indelning av marken 
 
Mellan de båda utvecklingslinjerna i figuren finns det spänningsfält som skapar omvandlings-
tryck. Tre territoriella storheter förekommer och i samband med figuren definierar Törnqvist 
dem enligt följande34;   
 
Stat; Uppfattas för närvarande för den väsentligaste territoriella enheten. Det politiska livet 
finns till stor del innanför gränserna. Ekonomi, socialt liv och tänkande samt människans 
identitet ryms innanför ramen hos staten. 
 
Union; Den europeiska unionen är ett tidsenligt exempel på överstatlig integration.  
 
Region; Dessa tolkas som territoriella enheter, mindre än de flesta stater. Till ytan är det be-
gränsade områden som nästan är synonyma med trakt, grannskap eller provins.35 Här gör 
Törnqvist en enklare och kortare definition av region än vad som gällde ovan. Då handlade 
det om naturgeografiska regioner, etniska och kulturella regioner, funktionella regioner och 
administrativa regioner. I detta samband är det förhållande mellan de olika markindelningarna 
som är viktiga. 
 
Förutom dessa storheter förekommer självständiga nätverk. Dessa har på differentierande vis 
tagit sig ifrån traditionella territoriella, politiska, ekonomiska och sociala infattningar. Nätver-
ken kan bestå av stora företag samt andra organisationer. Det förekommer även formella avtal 
och informellt samarbete inom vetenskapens värld samt kulturella band och sociala relationer 
över territoriets gränser.36  
 
I figuren framgår dessa enheter i varsin oval. 
 
2.3.4 Spänningar mellan geopolitiska indelningar 
 
Törnqvist menar att ellipserna (se figur 1) även kan uppfattas som fyra intressesfärer i tävlan 
med varandra. De självständiga staterna är i kläm mellan överstatlig integration, autonoma 
nätverk och egenrådiga regioner. Spänningen kommer fram i diskussionerna gällande politisk 
makt, demokrati och legitima regelsystem. Handlingsutrymmet för den offentliga ekonomin 
påverkas. Spänningen märks även i samband med frågor gällande miljö, resurshushållning, 
förvärvsarbete och välfärd.37 
 
Det finns ännu en tanke bakom de fyra sfärernas placering, menar Törnqvist. Ser man den 
suveräna staten som utgångspunkt förutsätts överstatlig integration tydligt peka på att den 
territoriella intressesfären breddas, kanske inte så långt som till en global utbredning men 
dock en europeisk. Medan ökat regionalt självmedvetande antas leda mot att den regionala 
nivån förstärks. Utvecklingen av autonoma nätverk är inte lika entydigt riktad. Studier har 
visat att gränslösa nätverk inom företagsamhet, högre utbildning, forskning och kulturliv sam-
tidigt är beroende av regional och lokal förankring. Törnqvist nämner ett uttryck som använts 
för att beskriva dessa förhållanden. ”Globala nätverk med regional förankring”.38 
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Dessa omnämnda spänningar är dock inte nya i europeisk historia. Det nya är att utmaningar-
na ändrat riktning. Bakåt tiden från medeltiden och fram i modern tid utmanade de växande 
staterna de äldre tidernas regioner och nätverk och hindrade mer omfattade integration att 
växa fram. Nu är staten den territoriella enhet som provoceras.39 
 
2.3.5 Räckvidd och räckhåll 
 
I figuren ovan finns även uttrycken teknisk räckvidd och mänskliga räckhåll.  Begreppen an-
vänder Törnqvist i diskussionen angående villkoren för att bemästra det geografiska rummet. I 
resonemanget sätts individen i centrum.40 Räckvidd handlar om det tekniska utrymmet, det 
vill säga vilka möjligheter som förekommit under olika tider gällande att förflytta material, 
människor och meddelanden utifrån transportmedel och medias erbjudande. Räckvidd åskåd-
liggör inom vilka ramar diverse handlingar har kunnat utföras. Räckhåll, däremot, är beroende 
av människors biologiska och psykiska kapacitet. Det handlar om förmågan att implicera om-
världen i en mental intressesfär. Människornas räckhåll ändras genom dels egna upplevelser 
och dels information utifrån.41  
 
Törnqvist pekar på den sannolikhet att skillnaden mellan teknisk räckvidd och mänskliga 
räckhåll var liten i äldre tid. I den moderna tiden kom denna skillnad att få en oerhörd ökning. 
Det uppstår en spänning i moderna tider när räckvidd och räckhåll inte längre stämmer över-
ens. Denna spänning kan vara en förklaring till vissa drag i modern samhällsutveckling.42 Det 
geografiska spelrum som den tekniska räckvidden idag ger oss utgör en stor skillnad från de 
snäva gränser som mänskliga räckhåll sätter.43 
 
Under 1800- och 1900-talet förändrades den tekniska räckvidden på ett sätt som var omväl-
vande för samhällsutvecklingen. Industrialismen kom med nya fartyg, järnvägar, bilar och 
flyg. Den mediala räckvidden är än mer dramatisk med telegraf, telefon, datorer och så vidare. 
Tidningar, radio och TV skapade en föreställd gemenskap mellan människor i stora territorier. 
Detta tekniska framåtskridande har medverkat till att transportavstånd förlorat mycket av sin 
sedvanliga betydelse som lokaliseringsfaktor. Nu är det inte längre fysiska avstånd som är 
viktiga. I stället värderas läget i förhållande till transportleder och till de noder där tillträde till 
väsentliga närverk finns. Med hänsyn till den nya informationstekniken, framhåller Törnqvist, 
att räckvidden tycks vara obegränsad.44 Möjligheterna för att integrera territorier med var-
andra har ökat.45 
 
Det mänskliga räckhållet kan inte ha förändrats på ett ekvivalent sätt som den tekniska räck-
vidden. Törnqvist menar att människans fysiska och psykiska kapacitet inte borde vara större 
idag än för några generationer sen.46 Angående begreppet räckhåll har Torsten Hägerstrand 
skrivit47; 

 
Att något ligger inom räckhåll för en person syftar inte enbart på att 
hon kan nå det i rent fysisk mening. Också ekonomiska, kunskapsmäs-
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46 ibid sid 150 
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siga och emotionella dimensioner hör till saken. Uttryckt i bildspråk 
kan man säga att varje person under sitt liv är inbäddad i en räck-
hållsrymd, som på varierande sätt sträcker sig utåt sidorna, bakåt mot 
det förgångna och framåt mot det eftersträvande. Vad rymden inne-
håller beror på personens egen kapacitet och biografi, men också på 
vad omgivningen erbjuder i form av tillgångar att ta av och mottagare 
att ge till.  

 
Människan står inför frågor som det inte går att närma sig utan att beröra vad informationsteo-
retiker, fysiologer och psykologer sagt och skrivit gällande vår förmåga att hantera och för-
medla information. Information som rör våra sinnen gallras och sorteras. Vad vi uppfattar är 
en ytterst liten del av den information som strömmar in i våra sinnesorgan. Dessa iakttagelser 
menar Törnqvist är av centralt geografiskt intresse och gör en koppling till att människors sätt 
att tänka förutsätter gränser. Sådana gränsdragningar kan ses som mentalt självförsvar och 
samtidigt ett sätt att göra det möjligt att dela världsbild med andra.48 
 
Till skillnad från den tekniska räckvidden som gynnar snabba förändringar, så verkar mänsk-
ligt räckhåll, personliga kontaktnät och meningsrum för långdragna uppbyggnader. Dessa 
strukturer ärvs mellan generationer genom uppfostran och bildning. I arkiv och bibliotek be-
varas kunskapsarvet. Det finns konkreta minnesmärken i bebyggelsen. Generationsväxlingar 
utspelar sig under många år.  Mänskliga räckhåll handlar om lokal förankring och regional 
identitet.49   
 
Törnqvists sammanfattar sitt resonemang med att vår tids globalisering inte skulle vara möjlig 
utan teknisk räckvidd och just det att det mänskliga räckhållet verkar för lokal och regional 
förankring.50   
 
2.4 Gränser 
 
2.4.1 Inledning 
 
Vilken betydelse har då våra gränser? Vad är det som utgör en gräns? Med tanke på syftet 
med denna studie; Att genomföra en kartläggning av vad som förekommer gällande ett gräns-
regionalt samarbete mellan Värmland – Norge finns en relevans att ge plats åt resonemanget 
angående gränser. 
 
2.4.2 Gränsdragningar  
 
Om vi gör en koppling till resonemanget ovan gällande mänskligt räckhåll så menade Törn-
qvist att olika vetenskapliga iakttagelser omkring människans förmåga att hantera och för-
medla information har implikationer av centralt geografiskt intresse. En av dem är att männi-
skors sätt att tänka förutsätter gränser. En stabil grund bakom dragningar av gränser har varit 
fysisk närhet.  Dock, menar Törnqvist, finns andra principer som inte får fallas i glömska. En 
av ”gränsernas mästare” var Carl von Linné. I hans fall var det inte avståndet som var viktigt, 
utan han indelningar byggde på likhet och släktskap mellan individer i en population. Den 
formen av gränstänkande sätter idag sin prägel på våra utbildningssystem, vår forskning och 
troligen även vårt sätt att tänka. Denna samhörighet har inte med territoriell närhet att göra. 
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Gemensam metodologi, litteratur och teoretiska synsätt har formaterat likartade tankevärldar. 
I allt befintligt socialt liv förekommer ett gränstänkande som grundas på likhet. Många har en 
jagkänsla kopplad till en gruppgemenskap. Det faktum att vi kan identifiera ett ”vi” hänger 
samman med vår identitet, ”vi” kan sedan sättas i relation till ”dom”. Mycket starka känslor 
av gemenskap kan skapas av intressen, blodsband, religion och politik, likväl som det kan 
skapa fiendskap.51 Här spelar den regionala identiteten en stor roll. Vi kan återigen även göra 
en koppling till det mänskliga räckhållet som inte sträcker sig så långt utan är beroende av 
närhet och gemenskap samtidigt som den mentala intressesfären påverkas av omgivningen 
och de upplevelser vi har. Det mänskliga räckhållet har inte utvecklats i takt med den tekniska 
räckvidden, vårt behov av fäste och gränser lever kvar och gynnar lokal och regional förank-
ring.  
 
Dock behöver kollektiv identitet, innanförskap och utanförskap inte betyda att människor hål-
ler sig i närheten av varandra. Länkning är en annan princip. Nätverk gör åtskillnad mellan de 
som är länkade till nätet och de som inte är det.52  
 
Törnqvist talar för att likväl som att territoriella kategorier som platser, regioner och länder 
knyter människor samman genom enhetligt språk, religiös gemenskap, samfälld historia, ge-
mensamma minnen, inbördes tillit, så kan samverkan, samhörighetskänsla och lokalitet växa 
fram i nätverk. Dock är det flera omständigheter som talar för att det i framtiden även kommer 
att vara platsen, grannskapet och regionen som spelar en viktig roll när det handlar om me-
ning och erfarenhet.53  
 
I sin bok Makten över marken definierar Thomas Lundén gränsen som den linje som avgrän-
sar övergången mellan någons domän och grannens.54 Han poängterar att det inom traditionell 
politisk geografi ägnas en stor del till att diskutera statsgränsers genesis, dragning och perme-
abilitet (genomsläpplighet).55  
 
Dragningen av gränsen är viktig eftersom ett politiskt och juridiskt system övergår i ett annat. 
En gräns som är tillstådd av båda sidor dras vanligen som en rät linje mellan ett antal noga 
bestämda och uppmätta punkter. Lundén framhäver att fördelen med en sådan här linje är dess 
entydighet. Gränsens dragning innebär givetvis en hel del annat. Det handlar om försvarshän-
syn, anpassningen till gränsbefolkningens kultur, symboliska och ekonomiska hänsyn med 
mera. Exempel på ett hänsynstagande till gränsbefolkningens kultur är samefolkens renvand-
ringar över Kölen med dess statsgräns mellan Norge och Sverige.56 
 
En gräns som en linje mellan bestämda punkter passar bäst i slättländer där floderna flyter 
vinkelrätt mot gränsen. Som exempel nämner han USA och Canada i Mellanvästern, där en 
breddgradslinje utgör en enkel definition av gränsen. Nu är ju sällan naturen rätlinjig. En flod 
eller en vattendelare behöver inte någon noggrann utmärkning men problemet är att naturen, 
och i detta fall även gränsen, förändras med tiden.57 Ett sådant exempel är en gränsbäck mel-
lan Dalsland och Østfold som genom sin naturliga meandring har ändrat på gränsen vilket 
bidragit till en mindre gränsrevision mellan länderna.58  
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2.4.3 ”Faktorer som påverkar gränsbeteendet” 
 
 I sin bok Över gränser presenterar Lundén en omfattande genomgång av ”faktorer som på-
verkar gränsbeteendet” Nedan följer en mindre och mycket reducerad sammanfattning av hans 
resonemang kring detta.  
 
Naturen - Ett av de stora ämnena inom den klassiska gränslitteraturen är gränsens förhållande 
till naturen. Tillsammans med sin läromästare Friedrich Ratzel diskuterar Kjellén mycket om-
kring vad som är en naturlig gräns och vad som är en naturgräns. Naturgränsen benämns även 
naturgeografisk gräns. Denna gräns är en politisk gräns (domängräns) som är definierad enligt 
naturgeografiska kriterier.59  
 
Gränser som följer vattendelaren mellan två vattenytor är exempel på naturgeografiskt be-
stämda gränser. Nackdelen med en vattendelar- eller bergsgräns är att gränspunkterna hamnar 
ensligt och är svåra att bevaka.60 
 
Motsatsen till vattendelargräns är flodgränsen. Denna gräns kan tolkas som ”naturlig” även i 
den andra bemärkelsen av ordet. Det finns flodgränser på många håll i Centraleuropa men de 
utgör sällan hela gränsen mellan två stater bara med några få undantag. Den svensk-norska 
gränsen består av några kortare flodavsnitt mot Østfold (Kornsjø-Jakobsrud). Sveriges största 
flodgräns är mot Finland där Torne, Muoni och Könkäma älvar bildar gräns. En fördel med 
flodgräns är att effekterna av händelser och ingrepp kommer att gälla båda sidor. Det blir en 
annan sak med gränser som delar en flod politiskt uppströms och nedströms. Dock kan just en 
sådan uppdelning vara gynnande för ett samarbete. Utifrån detta är sällan en flodgräns en na-
turlig gräns i den andra betydelsen av ordet. Tornedalsgränsen är ett bra exempel på detta. 
Älvarna var både näringskälla och transportled och blev på så vis en sammanhållande faktor i 
bygden.61  
 
Gränsen mellan Sverige och Norge är sedan åren 1753–1754 definierad enligt det först nämn-
da sättet, enligt Lundén, det vill säga en sådan gräns där en linje dragits mellan ett antal noga 
bestämda och uppmätta punkter, dock finns en del undantag där gränsen följer ett vatten-
drag.62 Av denna gräns är det stora delar speciellt i norr som är en vattendelargräns, dock har 
den förenklats genom räta linjer mellan fixpunkter.63 Den sydligare svensk-norska gränsen är 
en jämkning mellan vattendelarprincipen och en rimlig geometri för linjedragningen. Stora 
delar av Østfolds gräns mot Värmland och Dal präglas av en morfologi av jämlöpande, 
långsmala sjöar i norr-söder och gränsen går oftast i skogarna mellan sjöarna. Människor har 
”naturligt” rört sig längst sjöarna och inåt det egna landet.64 
 
”Ogräs” i en veteåker är en kraftmätning mellan naturen och mänsklig reglering av en växtya, 
en domän. Naturen tar ofta ut sin rätt och den politiska kulturen står maktlös. Följande citat är 
ett exempel på detta65;  
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Granfjällsbjörnen blir lovligt byte 
Kalmar. Granfjällsbjörnen i Kalmar har slagit till igen. En fårägare 
vid Orrefors har fått fem baggar och en tacka dödade. 
På tisdagen gav Naturvårdsverket tillstånd till att skjuta björnen, Men 
den måste fällas i Blekinge, Småland eller Östergötland. 
- Om den dyker upp på någon annan plats måste vi ta ett nytt beslut 
om tillstånd, säger Anders Bjärvall, som arbetar med rovdjursfrågor. 
 
(Dagens Nyheter 2000-04-19) 
 

Tekniken - Lundén definierar teknik som med sin innebörd av konstgjordhet något av en mot-
sats till natur samtidigt som teknik är en tillämpning av kunskap om naturens regler.66 Ny 
teknik utnyttjas av stater och företag i kampen mot fiender eller konkurrenter. Mest uppenbart 
är detta inom krigstekniken. Då de flesta krig förbereds i fredssituationer finns kopplingar 
mellan statssamhällets vanliga organisation och en planerad krigssituation.67 I Sverige påver-
kades järnvägsbyggandet av militärstrategiska aspekter68. Den Norra stambanan drogs i inlan-
det då det fanns en rädsla för långskjutande rysk artilleri. I Nordsverige påverkas fortfarande 
vägnätet av motsvarande rädsla för en motorburen fiende österifrån.69  Avsevärda delar av de 
svenska kusterna och skärgårdarna var länge stängda, åtminstone för icke medborgare.70 Ett 
sätt att undersöka fiendens belägenhet under varma och kalla krig är gränsöverskridande i 
olika former med hjälp av ubåtar, spionplan och ballonger.71 
 
Lundén diskuterar i detta sammanhang även runt telefoni i sambandet med att bland annat 
använda bärbara datorer och även olika grad av strömstyrka i olika länder. Jag låter denna 
diskussion vara ogjord då tekniken hela tiden går framåt. Den tekniska räckvidden är oändlig. 
Med den nya informationsteknologin kan den som vill ta sig över, snävt definierat, hela 
jordklotet72.  
 
Politik, maktutövning, reglering - Politik handlar om att utöva makt och att reglera omstän-
digheter inom ett område som man rår över.73 
 
Makten har oftast en begränsning. Å ena sida kan denna begränsning vara hierarkisk, det vill 
säga i förhållande till överordnad och underordnad makt. Å andra sidan kan den vara rumslig i 
förhållande till sidoordnad makt. Lundén talar om områden, både rumsliga och ämnesmässiga 
där makten skiftar över dygnet eller över seklerna. Han påpekar att även här brukar gränsen 
mellan det egna maktområdet, domänen och andra domäner vara ganska klart. Exempel är 
vissa gängområden som kan vara ganska klara vad de innefattar om än vissa tider på dygnet.74  
 
Regleringens gränser är ofta detsamma som den reglerande maktens domän. Oklarheter kan 
råda om en reglering gäller samtliga som bor i en domän och inga andra (vad bo betyder är 
inte helt självklart), eller om ordnandet gäller alla som registrerats som medborgare eller mot-
svarande i domänen (medarbetare i företagen, medlemmar i föreningen och så vidare). Det 
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finns oftast även en tidsavgränsning för makten. Det finns ofta en tidpunkt för ikraftträdande, 
ibland även för upphörande, av lagar och regleringar.75 
 
När två angränsande domäner är avsevärt lika till sitt innehåll så brukar gränsen vara öppen i 
första hand när det gäller politiska gränser och inte ägogränser.  Gränsen mellan två stater är 
den gräns som är tydligast. Då varje stat har en hierarki av beslutsområden så är riksgränsen 
ofta en gräns för samtliga underordnade hierarkier. Lundén menar att det är svårt att hitta ex-
empel på att en domän går över statsgränsen. Då hierarkins nivåer och innehåll växlar kraftigt 
mellan stater och när två exempelvis grannkommuner på var sin sida av en statsgräns vill och 
får samarbeta upptäcker de att de har så olika kompetenser att andra nivåer ändå måste kallas 
in. Som exempel på detta nämner Lundén Sverige och Finland när det gäller kommun- och 
landstingstjänster.76 Vi kan här jämföra med den förändring och olikheter i ansvarsområden 
som förekommer när det gäller samarbetsavtalet mellan Landstinget i Värmland och Hed-
marks fylkes kommun, vilket jag skriver om i den empiriska delen av rapporten. Då ansvars-
områdena ändras på olika sätt i de olika länderna övergick avtalet så småningom i stället att 
gälla Region Värmland. 
 
I samband med detta presenterar Lundén tre olika nivåer gällande hierarkinivå; överstatliga 
gränser, statsgränser och inomstatliga gränser.77  
 
De överstatliga gränserna skiljer en sammanslutning av stater från en annan, exempelvis Eu-
ropeiska unionens gräns. Statsgränsen är den viktigaste politiska gränsen då staten är den or-
ganisation som har monopol på maktutövning.78 Angående statsgränsens stabilitet över tiden 
är Europa speciellt med sina statsbildningar. Det är få gränser som härstammar från tiden före 
första världskriget. Bara i nordväst, Sverige-Norge-Danmark, och sydväst, Portugal-Spanien 
(ej Frankrike) går gränserna tillbaka till 1600-talet.79  
 
Inom statsgränserna förekommer gränser av olika slag. De påtagliga och formella gränserna 
har att göra med statens indelning i administrativa och eller politiska delområden gällande 
olika hierarkiska nivåer.80 Sveriges hierarki är enligt följande socken/församling - kommun – 
län/landstingsområde – riket.81 
 
Den äldsta indelningen i vårt land är landskapen. Antagligen bildades dessa av människor 
som var grupperade inom ett naturgeografiskt avgränsat område. Länet som en territoriell 
enhet härstammar däremot från 1600-talet. Socknen är den minsta formella indelningen och 
var ett område där människorna sökte sig till samma kyrka.82 I samband med 1862 års 
kommunreform danade socknarna politiska kommuner och den kyrkliga församlingen skildes 
ut. Ofta omfattade landskommunen samma område som den kyrkliga församlingen hade gjort. 
Städerna kunde ha flera kyrkliga församlingar och hade rätt att bilda egna kommuner.83 Året 
1951 utfördes en kommunreform där de då cirka 3 000 landskommunerna slogs samman till 
ungefär 1000 kommuner. Dessa nya kommuner saknade ofta en naturlig centralort. I början av 
1960-talet genomfördes nästa reform inspirerad av den kulturgeografiska centralortsteorin. 
                                                 
75 Lundén, T (2002) sid 45 
76 ibid sid 45-46 
77 ibid sid 46 
78 ibid 
79 ibid sid 49 
80 ibid sid 60 
81 Lundén, T (1997) sid 42 
82 ibid (2002) sid 62-63 
83 ibid sid 67 



 

 27 

Tanken var att gränsdragningen skulle ske så att största delen av invånarna hamnade i en 
kommun vars huvudort var en naturlig inköps- och tjänstecentrum. Den uppdelning som hit-
tills förekommit mellan lands- och stadskommunen togs nu bort. Nu var kombinationen av 
centralort och omland idealet.84 
 
Lundén berättar att kommunreformen har kritiserats för att den gynnar storskalighet. Han me-
nar att många av kritikerna torde ha glömt hur det var innan reformen då kommunernas rätte-
snöre var en gränsdragning mellan stad och land.85  
 
Länen betraktades länge som stabila och man försökte att så långt som möjligt inte ändra 
kommungränserna i samband med reformen, man ville inte heller dela existerande kommu-
ner.86  Mindre förändringar gjordes i länsgränser men länen blev i stort sett orörda. Det dröjde 
ända till 1990-talets sista år innan en omfattande förändring skedde.87 De båda Skånelänen 
Kristianstads län och Malmöhus län slogs ihop till Skåne län. Det nya länet bildades den 1 
januari år 1997 och består av landskapet Skåne och Östra Karups församling i Halland. Länet 
är indelat i 33 administrativa kommuner.88 I länet bor 1,2 miljoner människor.89 Ett år senare 
bildades Västra Götalands län. Det var de tre länen Göteborgs och Bohus län, Älvsborgs län 
och Skaraborgs län (utom Habo och Mullsjö som gick till Jönköpings län) som slogs samman. 
Länet består av 49 kommuner och har 1,5 miljoner invånare. Befolkningsmässigt är det Sveri-
ges näst största län efter Stockholms län.90 
 
Ekonomin, marknaden är ytterligare faktorer som påverkar gränsbeteendet. Ett politiskt sy-
stem strävar efter att påverka ekonomin inom sin domän genom olika regleringar, för att jäm-
ställa omständigheterna inom domänen eller för att främja de egna producenternas värde. An-
tingen subsidieras transporterna i det egna landet eller så tillåts vissa personer eller grupper att 
producera. Det kan även handla om att subventionera vissa varor exempelvis mat eller att be-
skatta andra exempelvis sprit och bensin. Lundén resonerar runt det faktum att vid en öppen 
gräns skapas trafik i båda riktningarna av producenter till högprisdomänen och av konsumen-
ter till lågprisdomänen. Oftast vänder sig befolkningen på högkostnadssidan mot lågkostnads-
landet och att företagare på lågkostnadssidan etablerar sig vid gränsen. För att undvika förlus-
ter av kunden framtvingar högkostnadslandets företagare införselförbud och/eller tullar vilket 
leder till ett behov av gränskontroller.91  
 
Paradoxer med prisregleringar är att konsumenterna i högprislandet ofta köper varor i lågpris-
landet som exporterats från det egna landet. Exempel på det är när det såldes svenskt socker 
till subventionerade världsmarknadspriser till Norge, som inte hade någon egen sockerproduk-
tion och i samband med det inte hade något behov av att subventionera några betodlare. Sock-
er samt margarin, mjöl och ost var det som handlades mest vid de norska gränshandelsbodar-
na.92  
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Kommunikation - Språket är en grundläggande förutsättning för en tämligen sofistikerad 
kommunikation.93 De skandinaviska varianterna av nordiska språk är så närstående att de i 
andra sammanhang skulle kunna kategoriseras som dialekter94 Enligt Lundén kan sex olika 
varianter av språksituationer särskiljas;95 
 

• Språket är samma på båda sidor och officiellt i båda staterna (exempel Tyskland–
Österrike). 

• Språket är detsamma, men på den ena sidan har det lägre status, antingen som en så 
kallad vild dialekt utan stöd av skolundervisning, eller som ett svagt minoritetsspråk 
(Finland–Sverige: finska, Tyskland–Frankrike: tyska). 

• Språket är detsamma (ryska), men på ena sidan är det inte landets officiella språk 
(Ryssland–Estland) 

• Språken är officiellt olika men är ömsesidigt förståeliga (Norge–Sverige, Belarus–
Ukraina) 

• Språken är officiellt olika och ömsesidigt obegripliga. (Tyskland-Tjeckien, Ungern– 
Österrike).  

• Språken är officiellt olika, ömsesidigt obegripliga men på båda sidor finns en tredje 
och gemensam språkgrupp (delar av gränserna Estland–Lettland (ryska), Spanien–
Frankrike (basiska, provençalska, katalanska) 

 
Detta är en förenklad uppräkning. I realiteten är många gränsbor två- eller flerspråkiga.96 
 
Människan - Den enda odelbara aktören i hela tidsrummet är människan (bortsett djuren). 
Individer omges av fysiska föremål, av andra agerande individer som skapar värden och reg-
ler, samt kultur. Människan har, beroende på erfarenheter, drifter, behov, värderingar, och mål 
vilket påverkar hennes val av tidsgeografisk strategi det vill säga förmågan att utnyttja tids-
rummet. Varje individ försöker på något sätt att få så stor nytta av sina lokaliseringar och för-
flyttningar som möjligt.97  
 
Ur en generell synpunkt gynnas människor som har en stor anpassningsförmåga och varierade 
kunskap av närheten till en domängräns. Det beror även på hur öppen gränsen är samt hur 
stora olikheterna är och vad de består i. Lundén menar att det paradoxala är att det ofta är låg-
utbildade (samt vissa typer av högutbildade) som lättast drar nytta av gränslandet. Som exem-
pel nämner han den norsk-svenska gränsbygden vid förra sekelskiftet. Svenska bonddrängar, 
pigor och grovarbetare var de som lättast fick arbete på den rikare norska sidan. Efter sjuttio 
år tog norska män och kvinnor arbete på den svenska sidan gällande enklare industrijobb.98  
 
Då domänstrukturen är alltmer reglerad så blir möjligheterna till gränsöverskridningarna 
mindre. När det gäller arbeten som har ganska gemensamma men samtidigt viktiga regler, 
gällande till exempel sjukvård och trafikflyg är det förväntade beteende så pass lika att gräns-
överträdelser kan förekomma speciellt om lönestruktur och andra anställningsvillkor lockar 
till detta. I detta sammanhang är ”levebrödspositionen” en starkare domän än statsterritoriet. 
Det är även viktigt med språket. Vissa yrken ställer särskilt hårda krav på formell behärskning 
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av normspråket. I andra fall kan det för båda staterna vara viktigare att behärska ett värds-
språk. 99 
 
Även de individer som är beredda till snabba förändringar i sitt beteende inklusive omlokali-
sering gynnas i ett gränsområde. Ofta förändras förhållandena på vardera sidan gränsen vid 
olika tidpunkter och i olika takt. Lundén liknar framgångsrika gränsgångare vid strandkrabbor 
som anpassar sig efter vattenstånd, våghöjd och andra förändringar i relationen mellan de två 
elementen. De gränsbor som har sämre anpassningsmöjligheter blir lidande vid 
gränsförändringar.100 
 
I det vardagliga livet i gränsområdet har den gränsöverskridande familjebildningen en viktig 
roll. I det norsk-svenska gränsområdet har äktenskap mellan människor från vardera land varit 
vanligt. Omkring förra sekelskiftet gifte sig svenskar av båda könen som arbetade i Norge 
med norska invånare och stannade kvar i landet.101 Dock är andelen ”riksgränsgiftermål” all-
tid lägre än giftermålen över församlingsgränsen i varje land.102 
 
2.4.4 Orsaker till gränseffekter 
 
Med tanke på den empiriska delen där projekt angående handelshinder och gränsproblematik 
presenteras följer här olika gränseffekter vid landgränser som orsakas av flera olika förhållan-
den utifrån Lundén103; Här kan det göras en jämförelse med de olika gränsdragningar som 
presenterades tidigare. 
 

• Begränsad permeabilitet; Gäller framförallt statsgränsen, men kan även förekomma 
mellan delstater och kommuner i auktoritära regimer. Eftersom genomsläppligheten är 
olika för olika kategorier av människor, gods och informationer så är permeabiliteten 
svår att mäta. Variationerna gällande den fysiska markeringen av en gräns kan vara 
omfattande – från nästan ingenting till en stark ogenomtränglighet. I somliga delar av 
den norsk-svenska gränsbygden går ett norskt åkerfält över i en svensk skog.  

• Juridisk permeabilitet; Här handlar det om två domäners regelsystem. Vilka förutsätt-
ningar, enligt lag som finns för gränspassage. Det gäller människor av olika status, 
medborgare, passinnehavare, gränsbor etcetera och även för varor och meddelanden. 
Det finns en samverkan mellan den fysiska och juridiska permeabiliteten. Är gräns-
passagen endast tillåten vid några ställen vid gränsen kan det vara ett lika stort hinder 
som en juridisk föreskrift till exempel pass- eller viseringstvång.  

• Olika bestämmelser i angränsande territorier; Vilket gäller den klassiska statsgräns-
situationen, men kan även förekomma på lägre nivåer. Ett exempel är skillnaderna 
mellan delstaterna i USA där delstaterna skiljer sig åt gällande spritrestriktioner och 
även försäljning av vapen. En följd av detta är att en samling barer och vapenaffärer 
har lokaliserats intill den mer restriktiva grannstatens gräns. 

• Olika hänvisningsområden för offentlig service; När det gäller verksamhet med bun-
den hänvisning, till exempel kommunal service, undervisning, sjukhusvård kan skill-
naden vid gränsen bli angelägen. 
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2.4.5 Att leva vid gränsen 
 
Förhållandet när man bor vid en gräns präglas av en speciell rumslig ojämnhet, framkallad av 
omständigheten mellan två politiska territorier. Det enklaste läget är vid den stängda gränsen. 
Lundén gör en koppling till syd- och nordkoreanska gränsbönder vars närland lika bra kunde 
ligga på Jupiter. När det gäller den öppna eller halvöppna gränsen är individens förhållande 
till gränslandet mer komplicerat.104 
 
Gränsen mellan Dalsland/Värmland och Østfold är en typisk öppen gräns för den norska och 
svenska medborgaren som följer landets lag. Gränsen utgör skiljelinjerna mellan två politiska 
system som riktas inåt mot kärnan av det ”egna” landet. För människorna som bor i en sådan 
här gränsby gör sig det politiska systemet påmint då och då. Lundén menar att det sker en 
tillvänjning in i ”nationalstaten” det vill säga in i det land som invånaren på ett mer eller 
mindre sätt känner sig vara invånare i. Redan i en människas tidiga liv, gällande daghems- 
och skoltiden, lär man känna varandra inom ett politiskt territorium. Undervisningen i skolan 
har sin tyngdpunkt på hemlandets statsskick och organisation. En lokal gränsöverskridande 
dialekt omvandlas till ett nationellt standardspråk med hjälp av språkundervisningen. Från 
tiden i lågstadiet till studentexamen förs gränseleven oftast allt längre bort från gränsen både 
fysiskt och mentalt. När dagen kommer för militärtjänstgöring innebär det ofta en förflyttning. 
Detta innebär en socialisering med andra män, kanske även kvinnor, från andra delar av lan-
det. Händelserna leder till en förstärkning av den, som Lundén kallar det, den inomterritoriella 
integrationen. Lundén berättar att i de dalsländska kommunerna finns fortfarande faderskaps-
mål och arvstvister sedan världskrigets beredskapstvist.105  
 
Det förekommer i stort sett ett gränslöst arbetsliv mellan Sverige och Norge och inom EU. 
Dock krävs en kunskap om lagstiftningen. Den som bor på ena sidan gränsen och arbetar på 
den andra får utstå en del svårigheter gällande taxering, mantalsskrivning, skolgång och så 
vidare. 106 GrenseTjänsten är en konstellation som jobbar med att underlätta dessa dilemman 
som kan drabba både företagare och privatpersoner vid gränsen. Detta Interregprojekt be-
skrivs mer ingående längre fram i texten.  
 
Ibland kan gränsläget vara ekonomiskt fördelaktigt, bo och handla billigt, ta ut lön och social-
bidrag i höglönelandet. Dock är ofta gränslägets fördelar kortsiktiga, en devalvering kan för-
ändra balansen.107 
 
När det gäller tidningar i en gränsbygd så är innehållet lokalt, det vill säga ”nationellt” lokalt. 
Händelser som utspelar sig på den andra sidan gränsen förmedlas om de berör den egna läs-
kretsen. Lundén framhäver även det faktum att biblioteken har mycket lite litteratur från 
grannlandet och att de är kopplade till ett ”nationellt” system av boktips, recensioner och in-
bindningstjänster.108 I gränskommunen Eda finns ett samarbete med biblioteket på den norska 
sidan. Om detta under rubriken Eda en gränskommun. 
 
Inköps- och arbetsresor, utbud av kultur, föreningsliv, dans, föreläsningar kan locka männi-
skor från andra sidan gränsen. Det finns en demografisk obalans vid gränsen som exempelvis 
kan påverka dans- och ungdomstillställningar. Vanligt är att den ena sidan på en gräns, den 
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”modernare” har ett kvinnounderskott orsakad av storstadsmigration. Ett av de mest gräns-
överskridande aktivitetsmönstren, gränsäktenskap påverkas av detta. Det är oftast ett favorit-
ämne för gränspressen. Gränsäktenskap följer ofta ett mönster med ett ”mansland” och ett 
”kvinnoland”. Ofta är manslandet det rikare som också blir boendeland. Ofta skrivs detta upp 
i media och frekvensen av gränsäktenskap är oftast mycket lägre än äktenskap inom områdena 
inåt landet.109 
 
Något som är mycket vanligt vid nästan alla öppna gränser är gränstrafiken. En anledning är 
inköpsresan, en icke-social handling, då gränsbon reser över gränsen och handlar så mycket 
som möjligt. Ibland består trafiken över gränsen av illegala moment. Ett exempel som Lundén 
pekar på är när lagstiftningen angående pornografin är hård i ena landet eller när priserna på 
exempelvis reservdelar för bilar skiljer sig kraftigt åt.110 
 
Lundén påpekar det faktum att den nordiska gränssituationen inte är helt typisk för andra 
öppna gränser. Storstadsagglomerationer och en tätare befolkning intill gränserna skapar 
andra förutsättningar i Väst- och Centraleuropa.111 
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3. Samarbetsmodeller 
 
3.1 Inledning 
 
På vilket eller vilka sätt kan man samarbeta i ett gränsregionalt sammanhang? Vilka olika 
samarbetsformer finns? Nedan åskådliggörs några samarbetsmodeller. Dessa kommer att se-
nare att jämföras med förekommande samt eventuellt tidigare förekommande samarbeten 
mellan Värmland och Norge. Förändringar i tid kommer även att åskådliggöras. De olika for-
merna för samarbeten kommer i den analytiska delen av rapporten att diskuteras och jämföras. 
Tilläggas bör att längre fram i texten görs en beskrivning av Interregprogrammen vilka är en 
samarbetsmodell i sig. En genomsyrande tanke i de samarbetsformer som beskrivs här är ska-
pandet av nätverk och dess betydelse. 
 
3.2 Partnerskapsmodellen 
 
Vilket framgått tidigare har den regionala närings- och utvecklingspolitiken förändrats under 
1990-talet, inspirerad av EU:s regionalpolitik och dess strukturfondsprogram. I strukturfonds-
programmen utgörs den centrala delen av så kallade partnerskap112, vilka även är en obligato-
risk del i strukturfondsverksamheten.113 Utbredningen och utvecklingen av partnerskapen är 
en gemensam företeelse för hela EU.114 Den minsta gemensamma nämnare som karakteriserar 
ett partnerskap är att detta samarbetsorgan har minst en samhällssektor involverad. Ofta hand-
lar det om uppgiften att ta ansvar för en eller flera gemensamma uppgifter.115 
  
Det är speciellt på regional nivå som den samarbetsmodell som kallas partnerskapsmodellen 
fått sitt genomslag116 Det har alltid förekommit en partnerskapsliknande samverkan mellan 
olika aktörer och partnerskap har i vid bemärkelse en lång historia i Sverige. Partnerskap i den 
formen som är aktuell här är dock en senare internationell företeelse.  Strukturfonderna har 
som sagt, för Sveriges del varit viktiga för partnerskapsmodellens genomslag.117 Under senare 
delen av 90-talet initierades modellen i de länsvisa tillväxtavtalen.118 Alla län har anammat 
regeringens förslag till att teckna regionala tillväxtavtal, samt använt sig av regionalt partner-
skap för att genomföra avtalsarbetet.119 Väsentligt att notera är att det finns en viktig skillnad 
mellan strukturfondsarbetet, där modellen med regionala partnerskap hämtats, och tillväxtav-
talen. Från strukturfonderna tillförs ”nya” pengar till processen. Mellan år 1995 och år 1999 
satsade EU cirka 13 miljoner kronor i olika projekt. När det gället tillväxtavtalen finns inga 
sådana pengar.120 
 
Det övergripna målet för regionalpolitiken är en utjämning mellan regionerna. Dock har det 
målet sedermera kompletterats med ett starkt betonat tillväxtmål. För arbetet med den regio-
nala utvecklingen har alltså de så kallade regionala tillväxtavtalen tillämpats.121 
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Ett regionalt tillväxtavtal framarbetas av ett regionalt partnerskap.122 Regeringen har introdu-
cerat denna som en ”modern” modell för samverkan.123 Avtalet124 består av en analys av regi-
onens tillväxtförutsättningar samt av ett program för tillväxt tillsammans med skriftliga över-
enskommelser mellan de svaranden som ska utföra och bekosta programmet. Det första till-
växtavtalet framarbetades under perioden 1998 till 1999.125 Partnerskap ses som fundamentala 
i arbetet med de regionala tillväxtprogrammen.126 
 
Trender från omvärlden når och påverkar Sverige, det gäller även för den offentliga verksam-
heten. I ESO-rapporten Mycket väsen för lite ull pekas på det faktum att (2001) det är part-
nerskapsmodellen som är inne idag. Det framhålls att regeringen vill inspirera till samarbete i 
partnerskap och nätverk.127  
 
Under det senaste decenniet har det skett en ”projektifiering” av de offentligas insatser i olika 
avseenden. I detta sammanhang passar partnerskapsmodellen bra in. Särskilt gäller detta inom 
området för regional tillväxt och utveckling. De ansenliga belopp som förmedlats, via EG:s 
strukturfonder, för projekt har givetvis varit ansenliga för denna utveckling.128  
 
Följande egenskaper utmärker partnerskapsmodellen129; 
 

• Partnerskapet måste innehålla fler än en aktör. 
• Det förutsätts vanligen att åtminstone en av aktörerna i partnerskapet är en offent-

lig organisation. 
• De deltagande parterna ska ha möjligheter att fatta någorlunda självständiga beslut. 

Således ska det inte vara nödvändigt för en aktör i partnerskapet att få sina beslut 
godkända av någon extern aktör i partnerskapet. Det är viktigt att de deltagande 
aktörerna har ett betydande handlingsutrymme. 

• Partnerskapen är inga permanenta organisationer utan de är tidsbegränsade. Det 
finns en paradox i att partnerskap är vanliga inom utvecklings- och tillväxtpoliti-
ken där arbetet är långsiktig och resultat syns i ett längre perspektiv samtidigt som 
legitimiteten för partnerskapen är avhängigt faktiska resultat på relativ kort sikt.  

• Från varje aktör i partnerskapet förväntas bidrag av något slag i form av en resurs. 
Det kan röra sig om både materiella resurser, i första hand pengar, och immateriel-
la framförallt kunskap.  

• Aktörerna inom ett partnerskap har ett gemensamt ansvar för resultatet av samar-
betet.  

 
En arena för förhandling är en passande beskrivning av partnerskapen. I stället för en serie av 
förhandlingar skapas en organisation, det så kallade partnerskapet, med uppgift att driva pro-
cessen. De involverade aktörerna har både inflytande över andra deltagare samt en förmåga 
att påverka aktörer utanför partnerskapen. Det faktum att offentliga organ på lokal och regio-
nal nivå arbetar tillsammans med lokal och regional utveckling tolkas som en positiv signal av 
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till exempel företag som vill etablera sig i regionen.130 Partnerskapen förekommer i första 
hand på den regionala och lokala nivån där de flesta politiska beslut fattas.131  
 
Det förekommer olika typer av partnerskap och vilket nämndes tidigare finns en skillnad i 
partnerskapen i EG:s strukturfonder respektive de regionala tillväxtavtalen.132 Göran Hallin 
har utifrån en empirisk grundad typologi genomfört en indelning av partnerskapen. Utgångs-
punkten är den svenska regionala utvecklingspolitiken, i första hand strukturfonderna och de 
regionala tillväxtavtalen.133 
 
• Det initierande partnerskapets arbete som riktas mot att utveckla idéer för den framtida 

utvecklingen i regionen. 
• Det finansiella partnerskapet som är den samverkan som sker i syfte att finansiera de olika 

projekt och program som växer fram inom partnerskapen. Detta partnerskap är mindre och 
involverar de centrala aktörer som lägger in resurser i projekt och program. 

• Det genomförande partnerskapet är den aktiva samverkan som sker i partnerskapen, både 
vad gäller det administrativa genomförandet som de konkreta aktiviteterna i projekt och 
program.  

 
Idén med partnerskapsmodellen är att flertalet vinner och ingen har något att förlora på ett 
brett samarbete mellan aktörer och intressen.134 
 
3.3 Projekt 
 
Ytterligare en strategi för internationellt arbete och arbete över nationsgränser är projektarbe-
te. 135 Vilket vi såg ovan så handlar det finansiella partnerskapet om att finansiera olika pro-
jekt. En aspekt är att projekt är en samarbetsform inom partnerskapen och att partnerskapet är 
en resurs för projektet. 
 
Resultatet av ett projekt är beroende av tre huvudfaktorer; metoder, materiella resurser och 
människor. Den viktigaste delen är människorna och deras erfarenheter, kunnande och förmå-
gan att lösa problem.136 
 
Gemensamma punkter för ett arbete i projektform är137; 
 

• Startimpuls, idé eller problem. Upptakten till ett projekt kan vara att man vill förverk-
liga en idé eller att man vill lösa ett problem. Detta kräver ett samarbete mellan olika 
personer.  

• En projektgrupp. I denna grupp samarbetar olika personer som kan komplettera var-
andras kunskaper. Dock kräver även ett projektarbete en speciell metodik och samver-
kan mellan människor. 
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• Begränsningar. Det handlar om att man begränsar sig till en speciell uppgift eller sär-
skilt problem. De angelägnaste begränsningarna är ofta de resurser och den tid som 
finns till förfogande. 

• Krav/önskemål – resultat. Resultatet bedöms så småningom med hänsyn till vilken 
grad man lyckats tillgodose de krav och önskemål som prioriterats.  

• Intressenter. De som är inblandade i projektet eller på annat sätt är berörda av resulta-
tet på projektet är dess intressenter. Det är uppdragsgivare och beslutsfattare men det 
kan även gälla en rad andra som anställda, kunder, leverantörer med mera. 

 
Dessa punkter återfinns i följande figur som Karlsson och Ander har presenterat i sin bok 
Bättre projekt! Metodistk angreppssätt, kreativ problemlösning, stimulerande samverkan. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Figur 2: Projektet insatt i sitt sammanhang 
Källa: Ander, I & Karlsson, R (1989); Bättre projekt! Metodiskt angreppssätt, kreativ problemlösning, stimule-
rande samverkan. Sid 10 
 
I anslutning till denna figur i boken Bättre projekt definieras projekt enligt följande138; 
 

Ett projekt är en avgränsad arbetsuppgift som har ett bestämt syfte 
och som skall genomföras inom vissa begränsade ramar t ex tid s- och 
kostnadsramar. 

 
De projekt som så småningom kommer att presenteras i denna rapport är EU finansierade så 
kallade Interregprojekt. Vilket löper som en röd tråd i denna text så har EU-frågorna en hög 
aktualitet i både offentliga som privata organisationer. Med tanke på det finns orsaker för ex-
empelvis en kommun att utveckla en strategi för sitt internationella arbete.139  Allt fler repre-
sentationskontor öppnas i Bryssel för att kunna öka samarbetet med parter utanför närområ-

                                                 
138 Ander, I Karlsson, R & (1989) sid 10 citat 
139 Höög, M & Wernerström, B (1999) sid 19 
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det. Europas olika regioner har kommit närmare varandra både ekonomiskt och politiskt detta 
till följd av en utveckling av logistiken samt det internationella samarbetet. I vårt land märks 
den tydliga överföringen av samhällsuppgifter från central nivå till regional nivå efter konti-
nentalt mönster.140 Återigen kan vi göra en koppling till Törnqvists resonemang angående den 
tekniska räckvidden och det mänskliga räckhållet och internationalisering i en tid av regiona-
lisering.141 Samarbete över gränser och samarbete över stora avstånd möjliggörs genom den 
tekniska räckvidden. Det kontinentala mönstret av samhälluppgifter på en regional nivå över-
förs tack vare internationaliseringen. Det mänskliga räckhållet är viktigt på regional nivå när 
det handlar om samarbete, kontakter och en regional samhörighetskänsla. 
 
Då det övergripande syftet med EU:s programverksamhet är att bidra till utjämning mellan de 
olika medlemsländernas levnads- och utvecklingsvillkor och därmed till unionens fortsatta 
utveckling,  finns det inom EU ett hundratal olika fonder och program för att ge ekonomiskt 
stöd till olika projekt.142 Några av dessa projekt kommer så småningom att presenteras i denna 
rapport. 
 
3.4 Nätverk 
 
Då projekt exempelvis ska utvecklas tvärs över nationsgränser med likasinnade parter gäller 
det att använda sig av existerande kontakter och på så vis kunna dra nytta av varandras kun-
skaper och erfarenheter. Det är viktigt att utnyttja befintliga nätverk.143 Ovan har begreppet 
förekommit både i samband med Törnqvists modell samt Lundéns definitioner av gränser.  
 
Nätverksmodeller har visat sig vara en användbar modell vid studier av förhållanden mellan 
organisationer. Bra förbindelser är viktiga möjligheter som kan vidareutvecklas i samarbete 
med ömsesidiga uppgifter. Dock kräver sådana utvecklingsprocesser tid samt förmåga till 
nytänkande och organisatoriskt lärande.144   
 
”Network” betyder ursprungligen nät eller fiskegarn. Ordet har senare kommit att användas 
om kedjor av radio/TV-stationer och generellt och tekniska kommunikationssystem (exem-
pelvis ledningsnät, Local area network LAN).145 Inom samhällsforskningen har nätverk an-
vänts som en metafor för förbindelser mellan människor i lokalsamhället som en bild över en 
informell organisation. Andra ord som exempelvis umgängeskrets eller grupp står för något 
som är mer avgränsat och stängt. Nätverk, däremot står för mer öppenhet och för många för-
bindelser och kommunikationslinjer över sociala och geografiska gränser.146  
 
Vikten av sociala nätverk har bland annat betonats i litteraturen om innovations- och diffu-
sionsprocesser. Hägerstrands analys av spridningen av jordbruksinnovationer i Kinda-Ydre 
Härad var en av de första svenska studierna inom detta område. Han betonar betydelsen av det 
rumsliga avståndet mellan aktörerna och drar som slutsats att utbredningen av innovationer är 
ett resultat av en kommunikationsprocess mellan individer. Hägerstrands analysmodell har 
sedan inspirerat organisationsforskare i deras undersökningar huruvida nätverkens sociala och 
geografiska utbredning påverkat spridningen av organisationer.147 
                                                 
140 Höög, M & Wernerström, B (1999) sid 20 
141 Törnqvist, G (1998) sid 135-137 
142 Höög, M & Wernerström, B (1999) sid 33 
143 ibid sid 55 
144 Bakka J, F, Fivelsdal, E & Lindkvist, L (1999) sid 85 
145 ibid sid 83 
146 Bø, I (1993), Borell ,K & Johansson, R  (1996) i Bakka J, F, Fivelsdal, E & Lindkvist, L (1999) sid 84 
147 Hägerstrand, T (1953) i Bakka J, F, Fivelsdal, E & Lindkvist, L (1999) sid 84 
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Gunnar Törnqvist delar in nätverken i tre typer. Fysiska nätverk som består av anläggningar, 
järnvägar, landsvägar, flyglinjer och så vidare. I dessa fysiska när är noderna stationerna och 
de enda platser där tillträde ges till näten.148 Institutionella nät, eller organisatoriska nät binder 
samman arbetslivets anläggningar och enheter, mellan sådana som producerar varor, de som 
förvaltar och de som erbjuder tjänster. Det finns även interna nät det vill säga de länkar som 
finns inom den egna organisationen exempelvis ett företag. Externa nät binder samman ar-
betsplatser som tillhör skilda organisationer. För att använda begreppet i detta sammanhang 
krävs att det finns beständiga beroendeförhållanden mellan de enheter som ingår. Sociala och 
kulturella nät förenar individer och då även kunskapsområden och sociala miljöer. Det hand-
lar om släktskap, andra sociala relationer eller intressegemenskap. I samband med detta för-
klarar Törnqvist att det inte finns någon skarp gräns mellan de institutionella, social och kultu-
rella näten. I grunden handlar det om band mellan individer antingen privat eller yrkesmäs-
sigt. 149  
 
I rapporten Mycket väsen för lite ull av Peter Ehn, tas det upp olika kännetecken för nätverk, 
det vill säga vad som betecknar ett nätverk. Om vi jämför med Törnqvists genomgång av be-
greppet nätverk ovan så talas det här inte något om de fysiska nätverken utan om motsvarig-
heten till de institutionella och sociala och kulturella nätverken, dock i första hand de institu-
tionella. I rapporten konstateras att ett nätverk kan vara spontana eller medvetet skapade. De 
har inte en formenlig sammanhållande uppbyggnad mellan de samarbetande aktörerna vilket 
skiljer dem från och kanske utgör den viktigaste skillnaden jämfört med de sedvanliga organi-
sationerna. I stället knyts nätverken ihop av ett ömsesidigt beroende i något avseende, exem-
pelvis gällande ett behov av politisk samordning. Beroendet och förtroendet är viktiga kom-
ponenter i nätverket, upphör det så skingras även nätverket.150 Även Törnqvist nämner vikten 
av det ömsesidiga beroendet för ett nätverks existens. 
 
Frivillighet och få formella regleringar är andra element som Ehn framhåller som utmärkande 
för ett nätverk.151 En följd av detta är att arbetet blir begränsat till att gälla de frågor som rör 
samtliga i nätverket inblandade aktörer.152  Även samarbetsområdena blir ofta mer begränsade 
och livslängden på samarbetet varar kortare i ett nätverk än i en formellt reglerad organisa-
tion.153 Ett nätverk har sämre förutsättningar för ett helhetstänkande och en långsiktighet.154 
 
Positivt med nätverkskonstellationen är att i jämförelse med traditionella organisationer är 
nätverken flexibla och anpassningsbara när det handlar om krav från omgivningen. Paradoxalt 
blir nätverken mer instabila och sårbara än de mer formella organisationerna.  En traditionell 
organisation har en viss självständighet i förhållande till sina medlemmar och har möjlighet 
att sätta upp egna mål för sin verksamhet. I denna form är det också lättare att åsidosätta en-
skilda medlemmars intresse till förmån för vad som uppfattas som helhetens bästa.155  
 
På den lokala och regionala nivån ökar samverkansmönstret mellan kommuner, landsting, 
länsstyrelser och andra privata och offentliga aktörer allt mer. Ehn menar att samverkansfor-

                                                 
148 Törnqvist, G (1996) sid 19 
149 ibid sid 20 
150 Ehn, P (2001) sid 29 
151 ibid 
152 Fernández, C (1999) sid 33, Jerneck, M & Gidlund, J (2001) sid 163 i Ehn, P (2001) sid 29 
153 Ehn, P (2001) sid 29 
154 Fernández, C (1999) sid 34 i Ehn, P (2001) sid 29 
155 Ehn, P (2001) sid 29 
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merna varierar men det som dominerar är samverkansprojekt som drivs i allt mer reglerade 
former.156  
 
Ehn poängterar vikten av att agera i nätverk samt skapa arenor där både offentliga som privata 
aktörer kan mötas. I rapporten anges de regionala partnerskapen (se ovan) som ett exempel på 
en mötesarena som initierats av staten. Han framhåller att statens roll i nätverken skiljer sig 
från den traditionella statliga rollen. Kontroll har numera ersatts av samverkan. I stället för att 
hävda sin auktoritet inom nationens gräns och ensamrätten på det utrikespolitiska området 
utvecklas nu staterna mot att fungera som medlare mellan nationella och internationella in-
tressen samt även mellan politiska och ekonomiska sådana. Detta blir speciellt framträdande 
inom EU där det även framgår att samverkansrollen även innefattar andra aktörer än staten.157 
Sveriges medlemskap i EU har inneburit att externa aktörer har fått möjlighet till inflytande 
över det inhemska politiska beslutsfattandet.158 Denna process leder till att nätverk byggs upp. 
Dessa nätverk fungerar som förbindelse länkar mellan den lokala, regionala, statliga och över-
statliga politiska nivån.159 
 
3.5 Grupper 
 
Varianterna av grupper är många. Paradoxalt går det att finna vissa drag som präglar somliga 
ofta förekommande grupperingar och som skapar möjlighet att få fram några huvudsakliga 
typer. I skriften Organisationsteori presenteras en huvudsaklig indelning av differentierade 
grupper160;  
 

• Formella grupper utvecklas för att uppnå ett speciellt syfte. Ett särdrag är att gruppen 
bildas utifrån uppgiftens syfte av personer som tidigare inte har något gemensamt. 
Vanligt är en formellt utsedd ledare. 

• Ad hocgrupper är formella grupper som frambringas för ett fastlagt syfte. När syftet 
uppfyllts upplöses gruppen. Dessa grupper kallas även projektgrupper 

• Informella grupper bildas på spontant vis av två eller flera personer. Bakomliggande 
finns ett gemensamt intresse eller ett inbördes personligt förhållande. Strukturen i 
gruppen är regel föremål för ständig förändring. De formella planerna framgår av or-
ganisationsplaner för de informella däremot krävs det en ingående kännedom om en 
organisation för att kunna peka ut. Ofta existerar denna grupp i det dolda det krävs en 
noggrann granskning för att den ska synas. 

• Primärgruppen är en mer beständig form av informell gruppbildning. De utmärkande 
egenskaperna är nära förhållanden och ett direkt samarbete. Denna typ av grupp spelar 
en stor roll för den enskilde medlemmens identitet och det handlar om en genuin vi-
känsla. Primärgrupper kan naturligtvis även ingå i de formella grupperna. 

• Referens- och medlemsgrupper är präglande för den enskilda människans beteende. 
Denna grupp är en konstellation man identifierar sig med eller har en önskan om att bli 
medlem i samband med viljan att göra karriär. Det kan vara ett sätt att på avstånd när-
ma sig ledarens sätt att tänka. Referensgruppen kan då i hög grad bestämma den en-
skildes attityder och normer, vilket kan leda till konflikter i förhållande till medlems-
gruppen som kan uppleva bristande intresse och lojalitet. 

                                                 
156 Ehn, P (2001) sid 29 
157 ibid sid 28 
158 Fernández, C (1999) sid 14 i Ehn, P (2001) sid 28 
159 Jönsson, C (1999) sid 221 i Ehn, P (2001) sid 28 
160 Bakka, F, Fivelsdal, E och Lindkvist, L (1999) sid 94-95 
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• In- och utgrupper är motpoler. In-grupper kan även kallas för vi-grupper. Det handlar 
om grupper som i hög grad identifierar sig med varandra och som känner sig annor-
lunda än individerna utanför gruppen – de så kallade ut-grupperna161.  In-grupper kan 
vara formella eller informella grupper. Exempel på informella grupper är etniska och 
religiösa grupper. Vi-grupper består av ett eget inre samband med psykisk karaktär. En 
ut-grupp kan bara fastställas i förhållande till en bestämd in-grupp. 

 
Olika konstellationer av grupper förekommer och ingår i de tidigare nämnda samarbetsfor-
merna som projekt, nätverk och inom partnerskapsmodellen. De olika samarbetsformerna som 
beskrivits går i flera fall in i varandra, partnerskapsmodellen används i Interregprojekten, där 
projekten utgörs av olika grupper. Projekt drivs med fördel av olika nätverk. 
 
Efter detta resonemang gällande olika samarbetsgrupper, innan förekomsten av olika gränser 
samt resonemanget gällande regionalisering i en tid av internationalisering följer nu den empi-
riska delen av min undersökning. Tanken med föreliggande teoretiska resonemang är att det 
ska utgöra ett underlag och skapa ett jämförande med det samarbete som idag råder och till 
viss del har förekommit gällande Värmland och Norge. 

                                                 
161 Goldschmidt, V(1962) i Bakka, F, Fivelsdal, E och Lindkvist, L (1999) sid 95 
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4. Värmland och Norges gränsregionala samarbete 
 
4.1 Norge och Sverige i ett historiskt perspektiv 
 
Det finns en lång tradition när det gäller det gränsregionala samarbetet mellan Värmland och 
Norge.162 Den nära kopplingen mellan bygderna i Värmland och Hedmark har långa traditio-
ner. I en historisk inledning i en handlingsplan för ett samarbetsavtal mellan dessa platser be-
rättas att den första skriftliga källan som nämner dessa förbindelser är Snorre Sturlasson163. 
Det berättas om en norsk kungason, Olav Tretelgja som efter sin fars död tar med sig sitt folk 
och tar sig över gränsen till Sverige. Han slår sig ned vid Klarälven, hugger ned skog, stora 
bygder breder ut sig och detta kallar de för Varmland. Berättelsen går vidare med giftermål 
och vandringar över gränsen.164 
 
Den svensk-norska unionen var en statsrättslig förening mellan kungarikena Sverige och Nor-
ge under åren 1814 till 1905.  Norge var förenat med Sverige i en union, som ett självständigt 
rike med egna lagar och institutioner. Samtidigt var både kungahus och utrikespolitiken 
gemensam. De dokument som var grundläggande för unionen var mångtydiga och blev syf-
temål för många tolkningstvister. Från Sveriges sida försökte man stärka unionsbanden för att 
på längre sikt kunna förena de båda rikena till en enhet, norrmännen tog avstånd från sådana 
förslag som kunde innebära en minskning av landets självstyrelse. Från cirka år 1860 blev de 
svensk-norska relationerna mer ansträngda. Den sociala och politiska utvecklingen under 
1800-talets andra hälft ökade avståndet mellan de båda länderna. Vid parlamentarismens ge-
nombrott i Norge år 1884 försvagades unionsmonarkens ställning och även själva unionen. En 
militant konservativ opinion ville avsluta vad man uppfattade som ensidiga medgivanden till 
Norge. J.A Gripenstedt165 torde ha sagt; ”Norskarna få ej krusas utan bör styras med starka 
tyglar och piska”166 
 
Sommaren år 1905 stod ett enigt norskt folk bakom kravet på en unionsupplösning. Vissa 
villkor fanns från den svenska riksdagen för att släppa Norge fritt. Bland annat skulle vissa 
gränsfästningar raseras. Slutligen, efter Karlstadskonferensen år 1905, genomfördes en upp-
görelse om en fredlig avveckling av unionen.167 
 
Nu närmar sig 100-årsdagen av unionsupplösningen. År 2005 kommer att innebära en hel del 
evenemang och aktiviteter med anledning av detta. Bland annat har Karlstads kommuns sam-
arbete med Norge ökat i och med det förestående firandet, däribland kontakterna med vänor-
ten Moss. I sammanhanget har flera av kommunens förvaltningar fått extra anslag för aktivite-
ter.168  
 

                                                 
162 Dahlgren, B (2003 05 13); Studie av Värmlands relationer med Norge 
163 (isl. Snorri Sturluson) f cirka 1178 d 1241 isländsk hövding och skald. Islands utan jämförelse mest kända 
författare. Blev under 1200-talet en av Islands mäktigaste män. En av hans mest kända skrifter är Heimskringla, 
en samling nordiska kungasagor skriven cirka 1230. www.ne.se NE, Nationalencyklopedins Internettjänst  (2004 
06 30) 
164 Handlingsplan för samarbete mellan Landstinget i Värmland och Hedmarks fylkeskommune 1991-1994 sid 3 
165 Gripenstedt, Johan August, 1817 – 1874, friherre, politiker, godsägare. Finansminister 1856 – 1866, ledamot 
av andra kammaren 1867 -1873. G. framstår som en av förgrundsgestalterna i svensk politik. En frihandelsvän 
som bidrog till avvecklingen av för exporten hämmande tullar och andra handelshinder gällande Frankrike, 
Tyskland och Preussen. www.ne.se, Nationalencyklopedins Internettjänst (2004 04 26) 
166 www.ne.se, Nationalencyklopedins Internettjänst (2004 04 26) 
167 ibid 
168 Thorin, L (2004 03 19) Sammanställning av kommunens samarbete med Norge (mottogs 2004 02 22) 
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4.2 Nordiska gränsregioner 
 
Om man ser till ett mer organiserat gränsöverskridande arbete i ett nordiskt perspektiv så väx-
te De nordiska gränsregionerna fram under 1960- och 70-talet. Det var på lokalt och regionalt 
initiativ som det konstaterades att det behövdes organisationer för att underlätta verksamhet 
som på olika sätt var gränsöverskridande. År 1971 bildades Nordiska ministerrådet (NMR) 
och det nordiska regionala samarbetet kom igång ett år senare då Nordiska Ämbetsmannako-
mittén för Regionalpolitik (NÄRP) bildades. Det gränsregionala samarbetet kom att utgöra en 
central del av NÄRP:S verksamhet. 
 
Det överordnade syftet för de gränsregionala insatserna Nordiska ministerrådet verkar för är 
att; ”medverka till att utnyttja de möjligheter och reducera de problem som skapas av att det 
existerar en eller flera landgränser inom en region”169 
 
I slutet av 1970-talet så började flera nordiska gränsregioner få finansiellt stöd från Nordiska 
ministerrådet till projekt. De idag åtta nordiska gränsregionerna har skrivit handlingsprogram 
för 2001-2006. Beslut om medel fattas årligen av den Nordiska Ämbetsmannakommittén för 
Regionalpolitik.170 Angående gränsregionerna se längre fram under rubriken ARKO-
samarbetet idag. 
 
Året blev 1995, Sverige och Finland kom med i EU och stora förändringar skedde inom 
gränsregionerna. EU:s Interregprogram bidrog till att verksamheten kunde växa och de nor-
diska medlen kunde användas som delfinansiering. Den gränsregionala kartan utvidgades då 
de nordiska gränsregionerna inte alltid sammanföll med de framtagna Interregområdena.171 
Inre Skandinavien som är det aktuella Interregområdet i denna rapport är ett exempel på detta. 
Denna region var en ny geografisk sammansättning som exempelvis inte stämde överens med 
den då redan etablerade gränsregionen Arko, vilken så småningom ges en omfattande presen-
tation. 
 
I det närmaste kommer några traditionella samarbetsformer att beskrivas. Benämningen på 
dessa är ARKO-samarbetet samt Samarbetsavtalet mellan landstinget i Värmland och Hed-
marks fylkeskommun. I båda fallen kommer deskriptionen att omfatta tiden från bildandet av 
de båda konstellationerna fram till deras positioner idag. Även SVENO E-18 och Grenseland 
Morokulien AS kommer att nämnas i sammanhanget. Avslutningsvis ges en beskrivning av 
samarbetsformen Gränskommittén Värmland-Østfold 
 
4.3 Organisering av Värmlands samarbete med Norge 
 
4.3.1 Bakgrund till fortsatt samarbete 
 
År 1965 skapades fasta och de första organiserade formerna för samarbete mellan Värmland 
och det norska Östlandet, den så kallade fylkes- och länsplanerargruppen bildades. Gruppen 
utgjordes av tjänstemän vid länsstyrelsen i Värmlands län och från fylkesadministrationen i 
Hedmarks, Östfolds och Akershus fylken. En undersökning inleddes i syfte att göra en kart-
läggning av export-/importkontakterna med Norge hos Värmländska företag. Enkäten som 

                                                 
169 Nordiska ministerrådet; Gränsregionalt samarbete i Norden, tillhandahållet av Carlsson A-L (2004 04 05) 
170 ibid 
171 ibid 
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delades ut var den första i sitt slag i området. Resultatet pekade på att den värmländska indu-
strin var positiv till ett ökat samarbete med det norska näringslivet.172  
 
Det fanns också ett intresse i fylkes- och länsplanerargruppen med att arbeta för en samord-
ning gällande de lokaliseringspolitiska strävandena på norsk och svensk sida.173 Den länsom-
fattande verksamheten koncentrerades snart till Arvika-Kongsvingerregionen (senare ARKO-
regionen). Anledningen var att båda dessa orter hade stor betydelse som servicecentra för ett 
relativt klart avgränsat omland, samt att det fanns tillgång på arbetskraft och tillgänglig indu-
strimark. Man efterfrågade också lokaliseringspolitiska insatser i båda orterna. Det handlade 
om en perifer region där åtgärder på en sida av gränsen skulle få positiva effekter på den and-
ra sidan.174  
 
Samarbetet mellan fylkes- och länsmyndigheterna utvidgades då ett system av årliga över-
läggningar mellan fylkesmännen i de tre angränsade norska fylkena och landshövdingen i 
Värmlands län inleddes år 1968.175  Överläggningarna var ett resultat av en anordnad gränsre-
gional konferens på initiativ av landshövding Gustav Nilsson och avsågs utgöra en referens-
bas för arbetet i fylkes- och länsplanerargruppen.176 I samband med arbetet på fylkes/ och 
länsplanet skapades år 1968 tre nya samarbetsformer, dessa var SVENO E 18, ARKO-
delegationen samt A/S Grenseland-Morokulien.177 Då ARKO-samarbetet är aktuellt än idag 
kommer en längre presentation av densamma att så småningom här framställas. 
 
4.3.2 SVENO E 18 
 
Samarbetet SVENO E 18 bildades av kommuner lokaliserade utmed europaväg 18. Tanken 
var att verka för turismen i gränsområdet Östfold och Värmland.178 Regionen omfattade på 
Marker och Römskog kommuner på den norska sidan samt Årjäng på den svenska sidan. 
Verksamheten, som sköttes av kommunalmän från de berörda kommunerna, bestod huvud-
sakligen av reklamåtgärder. SVENO E18 presenterades i broschyrer och annonser som en för 
rekreations- och fritidslivet sammanhållen region. Genom denna gemensamma region utveck-
lades ”ett kanotisternas eldorado” på det långsträckta gränssjösystemet. I samband med detta 
och som en bas för verksamheten utvecklades ett båt- och kanotcentrum i Årjäng. När förelig-
gande utredning Samarbete över gränsen, Värmland – norska Öslandet utarbetades 1976 hade 
denna samarbetsform legat nere ”några år”. Ursprungligen var SVENO E18 avsett för ett bre-
dare kommunalt arbete än det utvecklade sig till. Dock bedömdes samarbetet i kommittén 
indirekt ha medverkat till att ett samarbete utvecklats även inom det enskilda föreningslivet.179 
 
 
 
                                                 
172 Länsstyrelsen i Värmlands län, regionalekonomiska enheten samt Fylkesmannen i Hedmarksfylke, utbygg-
ningsavdelningen; Kartläggning av de regionalekonomiska sambanden i ARKO-regionen, Arbetsprogram, sid 1 
173 ibid 
174 Dahlgren, Bengt, Vi i Norden, Organ för foreningene Nordens förbund nr 3 hösten 1975; ARKO-samarbetet-
en tillbakablick och framtidsskiss, sid 14 
175 Länsstyrelsen i Värmlands län, regionalekonomiska enheten samt Fylkesmannen i Hedmarksfylke, utbygg-
ningsavdelningen; Kartläggning av de regionalekonomiska sambanden i ARKO-regionen, Arbetsprogram sid 2 
176 Värmlands läns näringsråd (1976); Samarbete över gränsen, Värmland-Norska Östlandet, Förslag till inrikt-
ning och organisation sid 2:5 
177 Länsstyrelsen i Värmlands län, regionalekonomiska enheten samt Fylkesmannen i Hedmarksfylke, utbygg-
ningsavdelningen; Kartläggning av de regionalekonomiska sambanden i ARKO-regionen, Arbetsprogram sid 2 
178 ibid 
179 Värmlands läns näringsråd (1976); Samarbete över gränsen, Värmland-Norska Östlandet, Förslag till inrikt-
ning och organisation sid 2:5-2:6 
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4.3.3 Bolaget A/S Grenseland-Morokulien 
 
Bolaget A/S Grenseland-Morokulien ägdes av Arvika, Eda, Eidskog och Kongsvinger kom-
muner samt Svenska Freds- och Skiljedomsföreningen och Norsk Fredslag. När det gällde den 
ekonomiska verksamheten så skulle fredsföreningarnas område Morokulien användas för att 
delvis få tillgång till en gemensam svensk-norsk turistinformation. Man vill även driva en 
turistanläggning med camping och cafeteria intill fredsmonumentet. Några år efter bildandet, 
1972, drogs riktlinjer upp för verksamhetens framtid. Man skulle arbeta med följande; frågor 
om handeln och turistnäringen vid Morokulien, planering för kommunikationer, turism med 
mera i ARKO-regionen samt näringslivsfrågor i ARKO-regionen.180 (se nedan) 
 
4.3.4 ARKO-samarbetet 
 
ARKO-regionen, Arvika- och Kongsvingerregionen, blev ett försöksområde för gränsregi-
onalt samarbete.181 En speciell samarbetsdelegation bildades, den så kallade ARKO-
delegationen. Ledamöter utsågs av kommun och industrin i området, administrationen sköttes 
på länsnivå.182 I delegationen fanns representanter både från kommun och näringsliv.183 Dele-
gationens uppgift skulle vara att organisera produktions- och försäljningsverksamhet inom 
industrin i området och även att utarbeta en gemensam lokaliseringsinformation. Dock mins-
kade intresset för detta samarbete under början av 1970-talet och någon bearbetning av idéer 
och förslag förekom inte. A/S Grenseland (se ovan) ombildades och övertog arbetet år 
1971.184 Efter ett år utarbetades riktlinjerna för verksamheten. Under styrelsen skulle det fin-
nas tre kommittéer. En kommitté skulle sköta frågor om handel och turistnäring i det område 
vid riksgränsen som disponerades av bolaget. En annan skulle handha samhällsplanering för 
kommunikationer och turism med mera i ARKO-regionen. Den tredje kommittén skulle ägna 
sig år frågor om näringslivet i samma område. Fördelen med att överföra ARKO-uppgifterna 
till bolaget var att det på så vis skapades en fastare form för interkommunala engagemang och 
att det då skulle vara lättare att samordna kommunernas personella och ekonomiska insatser i 
ARKO-området. Trots att målsättningen vara att få en bredd i verksamheten kom arbetet i 
huvudsak att inriktas på turismnäringen i gränsområdet.185  
 
År 1978 hölls en ARKO-konferens som en början till ARKO-projektet (med stöd från Nor-
diska ministerrådet). Engagemang och intresse för samarbetet hade varierat under den tid som 
gått, liksom samarbetets inriktning och ARKO-regionens avgränsning. Konferensen hölls i ett 
kritiskt läge i ARKO-samarbetet. En förklaring till att intresset inte varit så starkt var den 
starka betoningen på företagssamarbete och näringslivsfrågor. Nu lade man istället tyngd-
punkten på kultur- och skolsektorernas betydelse i framtidens arbete.186 Hedmarks fylkes 
kommun och länsstyrelsen i Värmlands län inledde nu ett samarbete angående det aktuella 

                                                 
180Länsstyrelsen i Värmlands län, regionalekonomiska enheten samt Fylkesmannen i Hedmarksfylke, utbygg-
ningsavdelningen; Kartläggning av de regionalekonomiska sambanden i ARKO-regionen, Arbetsprogram, sid 4 
181 Dahlgren, Bengt, Vi i Norden, Organ för foreningene Nordens förbund nr 3 hösten 1975; ARKO-samarbetet-
en tillbakablick och framtidsskiss, sid 14 
182 Länsstyrelsen i Värmlands län, regionalekonomiska enheten samt Fylkesmannan i Hedmarksfylke, utbygg-
ningsavdelningen; Kartläggning av de regionalekonomiska sambanden i ARKO-regionen, Arbetsprogram, sid 2 
183 Länsstyrelsen i Värmlands län, Hedmarkfylkeskommune; Företagssamverkan i ARKO-REGIONEN – dröm 
eller verklighet, juli 1981 sid 1 
184 Länsstyrelsen i Värmlands län, regionalekonomiska enheten samt Fylkesmannan i Hedmarksfylke, utbygg-
ningsavdelningen; Kartläggning av de regionalekonomiska sambanden i ARKO-regionen, Arbetsprogram, sid 2 
185 Värmlands läns näringsråd (1976); Samarbete över gränsen, Värmland-Norska Östlandet, Förslag till inrikt-
ning och organisation sid 2:10-2:11 
186 Dahlgren, B; Målsättnings- och idédiskussion om ARKO–samarbetet, November 1982, förord 



 

 44 

projektet. Syftet var att kartlägga de regionalekonomiska sambanden i ARKO-regionen. Arbe-
tet finansierades med medel från Nordiska ministerrådet. Ledande för projektet var byrådirek-
tör Bengt Dahlgren vid Värmlands länsstyrelse.187Arbetet genomfördes i ett nära samarbete 
med berörda kommuner.188 
 
Fram till 1982 drev länsstyrelsen ARKO-samarbetet, åren därefter övergick det i kommunal 
regi.189  
 
Året 1987 började en man med namnet Kenneth Nyström som sekreterare på ARKO och sek-
retariatet anlades till Arvika kommun. Tidigare hade sekretariatet varit förlagt till Grue kom-
mun med Heidi Arild som sekreterare.190 Vid denna tid var namnet på samarbetets ordförande 
Ragnar Nyman.191  
 
Året 1989 anordnades en ARKO-mässa, där näringslivet stod i centrum. Kenneth Nyström 
uttalar sig i en tidningsartikel i samband med detta och menar att mässan är en stor händelse 
för ARKO-samarbetet. I artikeln nämns även en del angående vad som gjorts inom ARKO 
under åren. Bland annat så hade det år 1981 utarbetades en företagskatalog med adresser till 
svenska och norska företag. I artikeln år 1989, berättar Nyström, att det då fanns en databas 
upplagd för en ny sådan här katalog. Under 80-talet genomfördes även bland annat en kurs för 
nystartade företag, det framarbetades en karta över området och även en broschyr riktad till 
människor intresserade av att gränspendla eller flytta över gränsen.192 
 
Utställare på mässan var representanter från industri, företagsservice, turism och hantverk 
inom ARKO-regionen. Det hölls även seminarium under dessa dagar då mässan anordnats.193 
 
Under år 1991 var Gunnar Nyberg ordförande i ARKO-samarbetet. I januari samma år flytta-
de dess sekretariat till Morokulien och fick en lokal i den norsksvenska turistbyrån som drevs 
av Eda och Eidskogs kommuner. Eda kommun fungerade som förvaltningsorgan för ARKO- 
sekretariatet. Ytterligare en gränspendlarbroschyr hade nu tagits fram som skickades ut till 
arbetsförmedlingar, försäkringskassor/trygdekontor, skattemyndigheter/ligningskontor med 
flera. Med bakgrund av goda erfarenheter av den första ARKO-mässan planerades nu ytterli-
gare en mässa. Dock ställdes denna in då antalet anmälningar endast var drygt 30.194 
 
Vid denna tid var det en del projekt på gång inom ARKO. Ett som det planerades för var det 
så kallade Turlandet. Projektet handlade om att öka beläggningen på hotell, värdshus, stugby-
ar etcetera. Det fanns även en tanke om att ta vara på den kunskap som finns hos människor 
gällande natur, historia, konsthantverk, idrott, jakt, fiske med mera och få dessa människor att 
bli verksamma inom turismnäringen.195  

                                                 
187 ARKO-Projektet, Hedmark Fylkeskommune, Länsstyrelsen i Värmlands län (1978 04 14); Arko-konferens, 
Arvika 23 februari 1978, Sammanställning av anföranden och inlägg, sid 3 och 6 
188 Länsstyrelsen i Värmlands län, Hedmarkfylkeskommune; Företagssamverkan i ARKO-REGIONEN – dröm 
eller verklighet, juli 1981 sid 1 
189 Dahlgren, B (2003 05 13); Studie av Värmland relationer med Norden, sid 1 
190 Meddelande utfärdat av Kenneth Nyström; Arkosekretariatet flyttar till Arvika, tillhandahållet av Dahlgren, B 
(2004 01 14) 
191 Referat fra møte i styrningsgruppa fredag 30/1 Grue, tillhandahållet av Dahlgren, B (2004 01 14) 
192 Nilsson, T och Nilsson, B i Värmlands Folkblad, ARKOmässan 1989; Arkosekreterare Kenneth Nyström; - 
Idégivers och kopplare för samarbetsformer över riksgränsen sid 4 
193 ibid 
194 Broschyr; ARKO-samarbetet 1991 sid 4-6 
195 ibid sid 10 
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Något annat som det arbetades med i projektform var den 24 mil långa vandringsleden, Finn-
skogsleden, längst den norsk–svenska gränsen och genom det norsk–svensk–finska kulturom-
rådet. Under projekttiden, med start år 1988, var Heide Arild projektledare. Under 1991 var 
arbetet i avslutningsfasen med röjning, märkning och skyltning.196  
 
I en folder gällande ARKO-samarbetet under 1991 pekar man på den gemensamma resurs 
kultur- och naturområdet Finnskogen, mellan Glomma och Klarälven, är för ARKO. Man 
menar att här råder unika kopplingar mellan norskt, svenskt och finskt som inte torde finnas 
någon annanstans i Norden. På initiativ av ARKO-samarbetet bildades i slutet av 1990 en 
arbetsgrupp för att utreda förutsättningarna för förslag till bildandet av en stiftelse för Finn-
skogen. År 1992 bildades stiftelsen Finnskogen med avsikt att under två år driva verksamhe-
ten i projektform.197 
 
Året 1995 gick Sverige med i EU vilket även fick sin betydelse för ARKO-samarbetet. Inom 
något som kallas det transeuropeiska nätverket, TEN, har EU definierat 14 prioriterade trans-
portprojekt. Här förekommer benämningen Den nordiska triangeln med sina transportkorrido-
rer inom Norden och som en port mot Ryssland.198 Mer om detta under rubriken Kommunika-
tion och infrastruktur. I en sammanställning kallad ARKO–dokumentet, Kommunikation po-
ängteras att ARKO-regionen ligger mitt i transportkorridoren för den nordiska tvärförbindel-
sen Oslo–Stockholm.199 I dokumentationen framkommer vikten av en upprustning av vägar 
och kommunikation för regionen. Både vägar, järnväg, flyg och IT omnämns.200 
 
Bengt Dahlgren, Länsstyrelsen Värmland poängterade att i samband med Interreg-
programmen, som kom igång under 1995, så har frågorna inom ARKO tagit ny fart och fått 
möjlighet till ny finansiering.201 
 
4.4 ARKO-samarbetet idag 
 
4.4.1 Presentation  
 
I dag består det gränsregionala samarbetsområdet av de sju norska kommunerna Eidskog, 
Kongsvinger, Sör-Odal, Nord-Odal, Grue, Åsnes och Våler i Hedmark fylke och de fyra 
svenska kommunerna Torsby, Eda, Sunne och Arvika i Värmlands län (se figur 3). Även på 
dess hemsida kan man läsa att samarbetet fått ännu större betydelse när Sverige kom med i 
EU, vilket även innebar att riksgränsen blev Norges gräns mot EU.202 
 
 
 
 
 

                                                 
196 Broschyr; ARKO-samarbetet 1991  sid 12 
197 ibid sid 14 
198 Broschyr, ARKO-dokumentet. Kommunikation sid 3 
199 ibid 
200 ibid 
201 Intervju med Dahlgren, B, Länsstyrelsen Värmland (2004 01 14) 
202 www.arko-s.com/ (2004 01 27) 
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Figur 3: ARKO-karta 
Källa : www.arko-s.com/ (2004 06 30) 

 
I en rapport angående idéuppslag och projekt inom ARKO-området nämns närheten till de 
stora befolkningsområdena Karlstad och Hamar. Det tidsmässiga avståndet dit är cirka en till 
två timmar. Regionen ligger även mittemellan Oslo och Stockholm. I presentationen framgår 
också att befolkningsmässigt skiljer sig inte ARKO-området nämnvärt från övriga delar av 
Sverige med liknande struktur. Andelen äldre är något högre och befolkningstillväxten är nå-
got svagare, det finns ett födelseunderskott. De unga lämnar området i större utsträckning än 
de äldre. Det finns få utbildningsplatser inom den högre utbildningen.203  
 
Det förekommer strukturomvandlingar i de sedvanligt starka industribranscherna. I framtiden 
kommer det vara svårt att rekrytera kompetent personal främst till nyckelbefattningar.204 I 
samband med detta framhävs de möjligheter som finns att bygga vidare på inför framtidens 
krav på levnadsmiljö205. 
 

• En trygg bostadsmiljö 
• Stora naturområden 
• Prisstabilitet 
• Stabil arbetskraft 
• Gemensam arbetskraft 
• God företagssamhet/entreprenöriell anda  
• Stor genomfartstrafik 
• Upplevelsebaserad turismnäring  
• Närhet till universitet/högskola 
• Positivt socialt klimat 

                                                 
203 Halvarsson, B (2003); Arko-Arena – Att vara ung i Arko, sid 3 
204 ibid 
205 ibid 
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 4.4.2 Mål och syfte 
 
De överordnade målen med arbetet i regionen är206; 
 

• Arbeta med regionen som helhet 
• Utveckla regionen som en mötesplats över gränsen 
• Förstärka bosättningen 
• Skapa ökad sysselsättning 

 
Syftet är att arbeta för en självständig utvecklingsprocess i gränsområdet som motverkar de 
hinder som gränsen kan innebära, och i stället se gränsen som en resurs. Till största delen fo-
kuserar man sig på att få fram gynnsamma förutsättningar för industriarbete, att verka gemen-
samt i kommunikationsfrågor och regionala utbildningsprojekt, skapa turismprojekt arbeta för 
ett kulturutbyte och applicera lämpliga arbetsmarknadsåtgärder.207 
 
4.4.3 Aktörer och samarbete 
 
Organisationen i ARKO utgörs av en styrgrupp bestående av kommunalråden/ordförer och 
kommuncheferna/rådmänn från samtliga norska och svenska medlemskommuner. Det före-
kommer även ett arbetsutskott som består av tre politiker och två tjänstemän, bland dem tre 
ledamöter från Norge och två från Sverige. I sin tur utser arbetsutskottet arbetsgrupper bland 
politiker och tjänstemän från kommunerna på båda sidor av gränsen.208 (För namn i styrgrupp 
se bilaga 3) 
 
Totalt är det fem arbetsgrupper inom följande områden; IT, kommunikationer, utbildning, 
näringsliv, kultur. Projekt bildas utifrån grupperna. Problemet är, säger Carlsson, att ARKO 
inte kan äga projekt då det inte är en egen juridisk person. Dock fungerar sammanslutningen 
som medfinansiär samt administratörer för olika projekt.209 Arbetet i grupperna prioriteras 
enligt följande210;  
 
Näringsliv; Här är målet att skapa en grund för ett utvidgat formaliserat arbete över gränsen 
mellan små och medelstora företag inom regionen. Utvecklingsmöjligheterna blir på så vis 
större genom teknikspridning, nya marknader, kompetenshöjning, nya produkter och kapaci-
tetsutnyttjande. Samarbetet leder även till nya arbetsplatser samt skapar grogrund för de ar-
betsplatser som redan finns.  
 
Kommunikation; Inom denna grupp lägger man betydelsen på ARKO-regionens strategiska 
läge – ”mitt på en av huvudkorridorerna i den Nordiska triangeln Oslo-Stockholm-Göteborg”. 
Man menar att standarden på infrastrukturen skall motsvara områdets betydelse.  
 
IT; Målet är att generera ett förhöjt tillträde till informationsteknik inom området. Tanken är 
även att arbeta för ömsesidiga gränsöverskridande utvecklingsstrategier inom regionen.  
 
Utbildning; Gemensamma gränsöverskridande strategier skall genomföras med syftet att höja 
utbildningsnivån och anpassa utbildningen till regionens behov. 

                                                 
206 www.arko-s.com/ (2004 01 27) 
207 ibid 
208 ibid 
209 Intervju med Carlsson, A-L (2004 02 23) 
210 Nordiska ministerrådet; Gränsregionalt samarbete i Norden tillhandahållet av Carlsson A-C (2004 04 05) 
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Kultur; Den huvudsakliga målsättningen inom kulturpolitiken är att verka för ett spännande 
och varierat kulturliv med aktiviteter över gränsen. Tanken är att regionen skall utvecklas som 
en mångkulturell mötesplats i samband med ett attraktivt område att bo och arbeta i. 
 
Enligt Carlsson så träffas de olika arbetsgrupperna cirka 4-6 gånger per år. Styrgruppen träf-
fas cirka 4 gånger per år. Det förekommer även en del småmöten då det är något speciellt.211  
 
Positivt med samarbetet, tycker Anna-Lena Carlsson, är den vilja till samarbete som finns 
inom grupperna. Negativt kan vara att deltagandet i styrgruppen är på för hög nivå. Den består 
av chefer, kommunalråd och tjänstemän. Naturligtvis, menar respondenten, är det bra att des-
sa män träffas och att vissa ”dörrar öppnas” tack vare dem. Dock vet inte folk i allmänhet vad 
ARKO är. Det är viktigt, menar Carlsson, att samarbeta med skolor och få in ”tänket” över 
gränser tidigt. Allmänheten behöver informeras så att ARKO blir mer folkligt.212  
 
Det förekommer även ett samarbete mellan ARKO och andra gränsregioner som exempelvis 
Gränskommittén Värmland-Østfold, och även med gränskommittén Østfold–Bohuslän-
Dalsland. Carlsson berättar att man börjat träffats inom dessa gränssamarbeten för att till-
sammans bli starka på nationell nivå gentemot myndigheter och organisationer. Men det tar 
tid och arbetet med GOLIN (se nedan) har tagit mycket tid.213  
 
På Nordiska Rådet & Ministerrådets hemsida presenteras åtta nordiska gränsregioner vilka är 
finansierade av desamma (se även ovan angående bildandet av gränsregioner) 214;  
 

• NORA–Nordiska Atlantsamarbetet 
• Nordkalotten 
• Kvarken 
• Mittnorden 
• Skärgården 
• ARKO 
• Östfold-Bohuslän/Dalsland 
• Öresund 

 
4.4.4 Verksamhet 
 
Fyra av gränsregionerna började under 2003 arbeta i ett gemensamt integrationsprojekt 
G.O.L.I.N vilket är en förkortning av Gränsregionala Optimala Lösningar i Norden.215 Delta-
garna är Öresundskommittén, Haparanda-Tornio (vilken inte är en gränsregion i sig utan ett 
samarbetsområde inom Nordkalotten216), Gränskommittén Østfold-Bohuslän/Dalsland) samt 
ARKO. Projektet är finansierat av Nordiska Ministerrådet och de fyra gränsregionerna. Målet 
med projektet är att sammanföra konkreta exempel på hur gränsöverskridande samarbete kan 
gå till samt hur gemensamt resursutnyttjande hanteras i respektive region, vilka problem som 
existerar samt vilka lösningar som prövats i praktiken.217  
 

                                                 
211 Intervju med Carlsson, A-L (2004 02 23) 
212 ibid 
213 ibid 
214 www.norden.org/start/start.asp?lang=1  ( 2004 01 30) 
215 ibid 
216 Intervju med Carlsson, A-L (2004 02 23) 
217 www.norden.org/start/start.asp?lang=1  ( 2004 01 30)   
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Centralt i arbetet inom G.O.L.I.N är raden av ”workshops”. Olika relevanta aktörer presente-
rar lokala initiativ samt diskussioner runt om i syfte att andra gränsregioner ska dra nytta av 
detta. Aktörerna är personer som dagligen arbetar med människor och verksamheter tvärs 
över gränsen. På detta vis utväxlas många konkreta erfarenheter. Efter varje workshop så vi-
darebefordras resultaten till en bredare krets i den enskilda gränsregionen.218  
 
Anna-Lena Carlsson berättade vid vårt samtal att en workshop ägde rum i Grebbestad under 
år 2003. Bland annat fick handläggare från försäkringskassa, a-kassa, arbetsförmedling samt 
andra myndigheter kontakt med folk ”från andra sidan”. Det ges möjligheter till att bygga upp 
nätverk och byta erfarenheter.219 
 
Tittar man bakåt i tiden under Interregperioden så har fungerade ARKO som projektutveck-
lingskontor under Interreg IIA perioden220. Samarbetsorganisationen stod som sökandeorgani-
sation på svensk sida i följande projekt221; 
 

• Dokumentärfilm 
• Gränsöverskridande kommunikationer 
• Förprojekt Kungspilen 
• Kungspilen genomförande 

 
Under år 2003 har bland annat interregprojektet ARKO-arena bedrivits. Projektet är nu avslu-
tat men ARKO använder resultatdokument för att framarbeta ytterligare projekt och för att gå 
vidare.222 Nordiska rådet har gett ARKO-området i uppdrag att vare en av initiativtagarna för 
gemensamma projekt över gränsen.223  
 
Projektägare; Arvika näringslivscenter och Kongsvinger kommun 
Projektledare; Mikael Engstig och Rune Løvberg224 
 
I projektbeskrivningen tar man fasta på de familjeband som under långa tider knutits över 
gränsen. Gränsen har aldrig varit något hinder för musik, litteratur och idrott. Viktigt är att ta 
till vara det som skapats och föra det vidare. Dock är det av vikt att hitta nya mötesplatser för 
utbyte. Man tar fasta på barn och ungdomar som bärare av kulturtraditioner in i Europaper-
spektivet.225 
 
ARKO-arena är ett förprojekt som ska följas av ett större projekt. Tanken är att arbetet ska 
verka för framtida förbättrade villkor gällande att växa upp och vara ung i ARKO/Inre Skan-
dinavien.226 
 
Ett annat projekt under år 2003 var Trä utan gränser. 
 
Projektägare; Torsby kommun och Grue kommun 

                                                 
218 www.norden.org/start/start.asp?lang=1  ( 2004 01 30) 
219 Carlsson, A-L (2004 02 23) 
220 Kontakt med; Dagerhorn, M (2004 03 03) 
221 ibid 
222 Intervju med Carlsson, A-L (2004 02 23) 
223 Halvarsson, B (2003); ARKO-arena – Att vara ung i Arko 
224 www.interreg.z.lst.se/sok.asp (2004 03 04) 
225 ibid 
226 ibid 
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Projektledare Hans Nilsson och Charlotte Holmen227 
 
Bakgrunden till projektet är att det aktuella gränsområdet har en stark koncentration av skog- 
och träbaserad hantverk och industri. Näringsaktörerna har visat intresse för samarbete och 
behov av en kontinuerlig mötesplats där branschen kan synliggöras, där möjligheter ges till att 
knyta nya kontakter och där kunskap samt inspiration kan fås. År 2002 var bland annat 
ARKO arrangörer i genomförandet av en vällyckad näringskonferens gällande värdeskapan-
det av skog- och träförädling. Trä utan gränser är ett långsiktigt samarbetsprojekt emellan 
Sverige och Norge. Där bland annat ARKO är initiativtagare samt medfinansiärer.228 
 
4.4.5 Resultat 
 
Ett bra betyg för samarbetet är att Nordiska Ministerrådet fortsatt att bistå med pengar för år 
2004.229  
 
Det ska utvecklas en databas med företagsregister från olika kommuner så att möjlighet kan 
ges till att söka partner på andra sidan. Även hemsidan ska byggas ut.230 
 
4.5 Samarbetsavtal mellan Landstinget i Värmland och Hedmarks fylkeskommune  
 
Utbildningsförvaltningarna i landstinget och fylket har haft ett regelbundet utbyte av erfaren-
heter på ledningsnivå. Detta har varit av stor betydelse för den övergripande och mer långsik-
tiga utvecklingen av utbildningsverksamheten i varje län och fylke. Samarbetet har verkat för 
och möjliggjort direkta kontakter och ett direkt utbyte på skolnivå. Goda erfarenheter av detta 
samarbete samt förekomsten av ARKO-samarbetet (se ovan) och dess funktion påverkade den 
bedömning fylkesutvalget i Hedmark och förvaltningsutskottet i Värmland gjorde om ett dju-
pare och ett mer formaliserat samarbete. År 1989 utarbetades en överenskommelse för detta 
samarbete.231  
 
Därefter har handlingsplaner för samarbetet mellan Landstinget i Värmland och Hedmark 
fylkeskommune utarbetats vart fjärde år fram till handlingsplanen 1998–2002. De huvudte-
man som man ansågs viktigast att satsa på var232; 
 

• Utbildning och forskning 
• Kultur 
• Näringslivsutveckling och turism  
• Kommunikation 
• Miljö och resursfrågor  

 
Det gemensamma arbetet sammanfattades med orden ”Regionalt samarbete för regional ut-
veckling”233 

                                                 
227 www.interreg.z.lst.se/sok.asp (2004 03 04) 
228 ibid 
229 Intervju med Carlsson, A-L (2004 02 23) 
230 ibid 
231 Handlingsplan för samarbete mellan Landstinget i Värmland och Hedmarks fylkeskommune 1991-1994 sid 9-
11 
232 ibid sid 12 
233 ibid sid 13 
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I tiden för framtagandet av den första handlingsplanen 1991-1994 hade fylkeskommunen ett 
allomfattande politiskt ansvar för planeringen av utvecklingen inom det egna fylket. Dess 
uppgift var att samordna statens, fylkeskommunens och huvuddragen i kommunernas fysiska, 
ekonomiska, näringsmässiga, sociala och kulturella verksamhet i fylket.234 
 
I Sverige däremot låg denna samordning i huvudsak på det statliga regionala organet länssty-
relsen. Landstinget hade emellertid en betydande roll för utvecklingen i länet både när det 
gällde ansvaret för stora och väsentliga verksamheter och som regionalpolitiskt instans.235 
 
I handlingsplanen framkommer vikten av ett samarbete över riksgränsen för att främja en po-
sitiv utveckling i det egna länet. I första hand är det näringslivet som berörs men även befolk-
ningsutveckling, bosättningsmönster, kultur och språk är faktorer som man menar kommer att 
bli påverkade av samarbetet.  Vidare anses att politiken för den regionala utvecklingen bör ha 
sin utgångspunkt i människan och människans livsvillkor.236 
 
I tid med den andra handlingsplanen har regionen i egenskap av geografisk och organisatorisk 
enhet fått ökad betydelse. I inledning till denna reviderade handlingsplan pekar man på det 
faktum att regioner konkurrerar om sysselsättningstillfällen, om lokalisering av strategiskt 
viktiga investeringar och så vidare samtidigt som ett samarbete förekommer regioner emellan. 
Samarbetet förekommer både inom det egna landets gränser och över nationsgränser. EU upp-
muntrar ett nationsöverskridande samarbete men även en samverkan mellan EU- och icke 
EU-regioner.237 
 
Diskussioner förs angående olikheten mellan ansvars- och arbetsfördelningen i skilda förvalt-
ningsnivåer och förvaltningsorgan i de båda länderna. Detta leder till en del mindre problem i 
samarbetet, paradoxalt är det berikande då man kan jämföra effekterna av att olika utvägar 
valts. Erfarenheter från förra planperioden visar att problem kan lösas i ett samarbete där även 
andra förvaltningsorgan är inblandade.238  
 
I planperioden 1995-1998 fortsätter arbetet med fokus på samma huvudteman. Tillägg blir nu, 
vilket även är det största verksamhetsområdet, hälso- och sjukvård samt tandvården. Ökad 
aktualitet har även arbetet med internationalisering fått.239   
 
I handlingsplanen mellan 1998-2002 så framgår det återigen att ansvaret inom de områden 
samarbetet gäller går något isär. I Värmland ansvarar länsstyrelsen och länets kommuner för 
vissa frågor som Hedmarks fylkeskommune har ansvaret för, exempelvis regionalpolitiken, 
kommunikationsinvesteringar och gymnasieskolan. Länsstyrelsen har under samarbetstiden 
och framtagandet av handlingsplaner deltagit och är även delaktig i denna plan, både gällande 
ledning samt projektgenomförande.240 
 
Namnet på denna tredje handlingsplan är Samfunn i endring med tanke på att ett antal sam-
hällsrelationer ändrats i ett stadigt ökande tempo.241 
                                                 
234 Handlingsplan för samarbete mellan Landstinget i Värmland och Hedmarks fylkeskommune 1991-1994 sid 
13 
235 ibid 
236 ibid 
237 Handlingsplan för samarbetet mellan Landstinget i Värmland och Hedmark fylkeskomune 1995-1998 sid 622 
238 ibid sid 622-623 
239 ibid sid 623 
240 Handlingsplan för samarbetet mellan Landstinget i Värmland och Hedmark fylkeskommune 1998-2002 sid 2 
241 ibid sid 3 
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En ny möjlighet till samarbete och utveckling är inom tiden för denna handlingsplan Interreg-
programmen och etableringen av Inre Skandinavien.242 (Se nedan för utförligare information 
angående Interregprogrammen och Inre Skandinavien.) Samarbetet mellan Värmland och 
Hedmark har utvecklats med tiden inom en rad områden. Det diskuteras runt vikten av att 
skapa en debatt om utvecklingen i framtiden. Fokuseringen i debatten bör ligga på hur man 
ska möta framtiden för att försäkra invånarna i kommunerna en höjd livskvalitet inom ramen 
för en bärkraftig utveckling. Speciellt aktuellt blir detta när det gäller kvinnoperspektivet. Hur 
kan det skapas bättre möjligheter för kvinnor att delta i yrkeslivet och få en personlig utveck-
ling i en stimulerande miljö?243 
 
Inom de nu aktuella samarbetsområden, finns i handlingsplanen en rad projekt beskrivna ut-
ifrån olika samarbetsområden. Flertalet av dessa projekt är Interregfinansierade. Andra finan-
siärer till projekten är Landstinget i Värmland och Fylkeskommunen i Hedmark samt även en 
del kommuner och andra intressenter. Se Sammfunn i endring. Handlingsplan för samarbeidet 
mellom Landstinget i Värmland og Hedmarks fylkeskommune 1998-2002. 
 
Det fortsatte inte något utarbetande av någon plan inom samma samarbetsform. Anledningen 
var vissa ändrade förutsättningar samt det faktum att rollerna förändrats inom landstinget och 
även inom fylkeskommunen. För några år sedan genomfördes en reform i Norge då ansvaret 
för hälso- och sjukvården omstrukturerades. Ansvaret ligger nu hos ett antal statliga hälsofö-
retag och Norge är indelat i hälsoregioner. I mitt samtal med Göran Persson på Landstinget i 
Värmland så menar han att det inte längre finns samma förutsättningar för att hitta smidiga 
lösningar då det gäller sjukvården. Persson säger att landstinget idag har mer ansvar för sjuk-
vård och fylkeskommunen är mer regionalpolitiska aktörer. Han ser detta som en orsak till att 
samarbetet idag har blivit tunnare mellan landstinget och fylkeskommunen.244  
 
I maj år 2001 bildades Region Värmland245, vilket nu har tagit över den direkta kontakten 
med fylkeskommunen i Hedmark. 
  
I en intervju med Torbjörn Svärd berättade han att det skulle utföras ett ramavtal under ett 
möte i Morokulien den 15 mars år 2004. Han menade att detta ramavtal inte är ämnat att bli 
lika detaljerat som samarbetsavtalet varit förut utan utgöras av en bredare utformning.  Svärd 
tillägger i sitt berättande att det är viktigt att man i initieringsstadiet funderar på vad det är 
man ska göra. Frågan ”Vad ska vi starta med, vad är på gång” är viktigt i det inledande arbetat 
med avtalet.246 Hedmark fylkes kommun och landstinget har det gemensamt att de är direkt-
valda organ i länet. Region Värmland och fylkeskommunen arbetar båda med den regionala 
utvecklingen. På den norska sidan deltar även det kommunala centralförbundet i Hedmark i 
samarbetet. Någon speciell samarbetsgrupp finns inte ännu enligt Svärd, han menar att det kan 
bli några stycken som är ansvariga för detta och pekar på vikten av att ha ”en drivande motor” 
inom samarbetet. Möten kommer troligen att äga rum tre till fyra gånger per år. Respondenten 
poängterar att det är angeläget att både politiker och tjänstemän är deltagande.247 En politisk 
styrgrupp bör leda samarbetet248 
 

                                                 
242 Handlingsplan för samarbetet mellan Landstinget i Värmland och Hedmark fylkeskommune 1998-2002 sid 3 
243 ibid sid 8 
244  Intervju med Persson, G (2004 01 29) 
245 Kontakt med Svahn, C (2004 06 08) 
246 Intervju med Svärd,  T (2004 02 13) 
247 ibid 
248 Kontakt med Svärd, T (2004 02 16)  
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De områden som det ska samarbetas omkring är följande249;  
 

• Infrastruktur 
• Näringsliv 
• Utbildning 
• Kultur 
• Folkhälsofrågor 
• Miljöfrågor 
• Personalfrågor 

 
Målen med samarbetet är enligt Svärd att verka för en utveckling av samarbetet över gränsen 
och för en utveckling av gränsregionen. Det gäller att ta vara på de möjligheter som finns i en 
gränsregion. De sociala banden är många i de båda länderna, man jobbar eller bor på ”andra 
sidan”, man har funnit sin livspartner i grannlandet och så vidare. Svärd menar att det ska vara 
lika lätt att samarbeta med Norge som med något av de svenska länen. Dock finns det vissa 
hinder och det gäller att få regering och riksdag uppmärksamma på detta.250  
 
Samarbetet mellan Region Värmland och Hedmark fylkes kommun har inte något med Inter-
regprogrammen att göra i sig, emellertid kommer en stor del av framtida projekt att vara Inter-
regfinansierade. Svärd säger att i och med inträdet i EU så har det skapats ett samarbete över 
gränsen på ett mer formaliserat sätt, det har skapats en arena för samarbete. Formerna för 
samarbete har blivit mer intensiva och styrgruppen för Interreg har varit drivande och positiv. 
Svärd säger också att tidigare så har samarbetet till stor del genomförts med Hedmarks fylke 
men i och med uppkomsten av Interreg så har kontakterna med Östfold och Akershus fylke 
ökat.251 
 
Vid kontakt med Thorbjörn Svärd 2004 04 20 klargörs att det nu finns ett avtal klart att om-
sättas i praktiken.252 
 
4.6 Gränskommittén Värmland–Østfold 
 
4.6.1 Inledande presentation 
 
Ännu ett organiserat arbete över gränsen är Gränskommittén Värmland-Østfold.  
 
Det har förekommit ett nära samarbete mellan kommunerna Marker och Årjäng under många 
år. Ett intresse av att förbättra standarden på E-18 var bakgrunden för etablering av E-18 
kommittén under 1990. Arbetet i kommittén var i starten särskilt koncentrerad på kommunika-
tioner och speciellt E18. En önskan och ett behov av att även samarbeta inom andra områden 
gjorde att år 1995 ändrade E-18 kommittén namn till Samarbetskommittén för Värmland - 
Østfold och senare till Gränskommittén Värmland-Østfold. 253 
 
 
 
                                                 
249 Intervju  med Svärd, T (2004 02 13) 
250 ibid 
251 ibid 
252 Kontakt med Svärd, T (2004 04 22) 
253 Vedtekter/stadgar for Grensekomitten Värmland-Østfold vedtatt 27 juni, tillhandahållet av Östenby, Vidar 
(2004 02 26) 
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4.6.2 Mål och syfte 
 
Gränskommittén Värmland–Østfold är ett organ för den löpande kontakten mellan de kom-
muner som ingår i gränsregionen. Dess syfte är att aktivt medverka till ett samarbete över 
gränsen, med vikten på infrastruktur, information och nedbrytande av gränsbarriärer. Samar-
bete inom hälsovård, näringsliv och kompetensutveckling är också prioriterade områden.254 
 
Kommittén skall också utreda och initiera projekt som är av intresse för gränskommunerna 
samt arbeta för att stärka områdets attraktionskraft. Konferenser och seminarier som är av 
intresse för offentlig verksamhet och privat näringsliv i gränsregionen arrangeras också av 
kommittén. Sekretariatet ska även vara behjälpligt när det gäller sökandet angående Interreg-
finansiering.255 
 
4.6.3 Aktörer och samarbete 
 
I samarbetsorganisationen ingår medlemmar från båda sidor om gränsen256, Aremark, Askim, 
Eidsberg, Rømskog, Marker, Trøgstad, Skiptvet, Spydeberg kommune, Hobøl, Aurskog-
Høland, Moss samt Østfold Fylkeskommune på den norska sidan. Svenska medlemmar är 
Karlstad, Säffle, Årjäng, Grums kommun samt Region Värmland.  
 

 
 
Figur 4: Karta över kommuner i Gränskommittén Värmland - Østfold 
källa: www.smaalensveven.no/grenskommiteen (2004 03 24) 
 
Ordförande och vice ordförande väljs av årsmötets representanter. Vid detta årliga möte väljs 
även en styrelse som är ansvarigt för Gränskommitténs verksamhet. Styrelsen skall bestå av 
Gränskommitténs ordförande och vice ordförande, som också har samma position i styrelsen. 
Samtliga medlemmar ska ha en representant i styrelsen och medlemmarna väljer själv denna. 
Minst två av styrelsens medlemmar bör ha anknytning till näringslivet. Det utses även supple-
anter.257 
 

                                                 
254 Vedtekter/stadgar for Grensekomitten Värmland-Østfold vedtatt 27 juni, tillhandahållet av Östenby, Vidar 
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255 ibid 
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Det väljs även ett arbetsutskott/kommitté som tillsammans med sekreteraren står för den lö-
pande verksamheten och som skall bestå av två norska och två svenska representanter.258  
 
Det kan även tillsättas tematiska arbetsgrupper bland styrelsens medlemmar då det anses för-
månligt. 
 
Organisationen ser ut enligt följande; ordförande är Kjell Ericsson Årjäng kommun, vice ord-
förande Halvar Pettersson Säffle kommun.259  
 
Arbetsutskottet består av Kjell Ericsson, Halvar Pettersson, Philip Johnson, Hans Jakobsen 
och Arne Øren.260 (För styrelserepresentanter och suppleanter se bilaga 4) 
 
4.6.4 Verksamhet 
 
I en presentation av bland annat verksamheten inlagd på kommitténs hemsida presenteras 
några planlagda aktiviteter och projekt261;  
 

• Tulldagen -03 
• Infrastrukturkonferens 
• Konferens om kommunal förvaltning och offentlig service 
• Fiskeland 
• Miljöstyrning av vattenbaserad turism 
• Akutmottagning och specialsist hälsovård 
• 2005 
• Reiselivsutveckling i grenseregionen 
• Otteid 
• Villmarksveien 
• E18 Plus 
• Regional utveckling 
• Ungdom 
• Travrike 

 
4.6.5 Samarbetsprojekt Interreg IIC 
 
Gränskommittén har varit deltagande i ett större samarbetsprojekt mellan kommuner, län, 
fylken längst E18. Vägen är en länk mellan Norge, Sverige, Finland och St.Petersburg262 och  
framhävs som den viktigaste öst-västliga korridoren i Nordeuropa.263 I kommitténs beskriv-
ning av detta E-18 samarbeidsprosjekt, som stöttades av EU:s Interreg IIC program (Interreg 
IIC programmet avser ett transnationellt samarbete som sträcker sig över större geografiska 

                                                 
258 Vedtekter/stadgar for Grensekomitten Värmland – Østfold, vedtatt 27 juni 2001, tillhandahållet Östenby, 
Vidar (2004 02 26) 
259 www.smaalensveven.no/grensekomiteen (2004 03 23) power-point presentation; Grensekomiteen Värmland - 
Østfold 
260 www.smaalensveven.no/grensekomiteen (2004 09 06) 
261 www.smaalensveven.no/grensekomiteen (2004 03 23) power-point presentation; Grensekomiteen Värmland - 
Østfold 
262 www.smaalensveven.no/grensekomiteen (2004 03 23) 
263Vedtekter/stadgar for Grensekomitten Värmland – Østfold, vedtatt 27 juni 2001, tillhandahållet av Östenby, 
Vidar (2004 02 26) 
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områden264)  kan man läsa att dess målsättning är att utveckla E18 till en konkurrenskraftig 
och miljömässig transportkorridor. Aspekterna miljö, landskap, kultur, trafiksäkerhet och 
framkomlighet framtogs som viktiga. Ett väl fungerande service- och kommunikationssystem 
tänktes säkra att korridoren ska utvecklas till en attraktiv region för service, handel, industri, 
bosättning och turism.265  
 
Inom detta samarbetet i Interreg projektet E18 korridoren266 har det genomförts två så kallade 
”case-studie”.  
 
Den ena av studierna heter E18 Värmland-Østfold – en flaskhals mot Europa.267 Genom en 
enhetlig infrastrukturplanläggning längst E18 korridoren Oslo-St. Petersburg samt samarbetet 
över nationalgränserna var projektet tänkt att bidra till268;  
 

• Öka handeln och samverkan mellan de skandinaviska länderna, Baltikum och nord-
västra Ryssland. Både för att säkra en allmän välståndsutveckling och öka förståelsen 
mellan länderna. 

• Bidra till ändamålsenliga prioriteringar med hänsyn till infrastrukturutbyggning i Nor-
ge/Sverige och verka för ett effektivt användande av resurser 

• Säkra bosättning och näringsmässig utveckling i gränsområdena Østfold–Värmland. 
 
Tillsammans med väg E6 är E18 Norges viktigaste vägförbindelse mot utlandet. Dessa två 
stamvägar ingår därför i de av EU prioriterade korridorer i Trans European Network (TEN). 
Vid tiden för denna projektbeskrivnings framförandet var varken E18 eller E6 genom Østfold 
i närheten av kraven till att tillfredsställa effektiva kommunikationer.269  
 
Denna ”casestudie” har kommittén genomfört tillsammans med kommunala och regionala 
myndigheter längst E18 korridoren. Den andra av studierna kallades Næringslivets transpor-
tutfordringer i Värmland–Østfold.  Fokuseringen har legat på infrastrukturens betydelse för 
näringslivet i gränsregionen. Korridoren är den viktigaste kommunikationsmöjligheten vare 
sig det gäller persontransporter eller godstransporter. Framkomligheten och standarden har en 
avgörande betydelse för att kunna konkurrera på både nationella och internationella markna-
der. Regionens näringsliv är lokaliserat så att ett ”avståndshandikapp” förekommer. Detta 
bidrar till att högre krav ställs på bättre kommunikationsmöjligheter.270 
 
I denna studie har det genomförts 28 intervjuundersökningar med företag i regionen, hälften 
från Sverige och hälften från Norge. Företagen representerar handelsföretag, produktionsföre-
tag och transportföretag, med en klar dominans av produktionsföretag. Alla företagen som 
ingår i undersökningen har en marknad som sträcker sig utöver den lokala nivån. Dock så är 
de svenska företagen mer internationellt orienterade än de norska.271  

                                                 
264 NUTEK och Kommunal og Regionaldepartementet (1999); Samarbete över gränser, Interreg IIA 1995-1999 
sid 3 
265 www.smaalensveven.no/grensekomiteen (2004 03 23) 
266 ibid 
267 www.smaalensveven.no/grensekomiteen (2004 03 23) Värmland – Østfold – en flaskehals mot Europa (2002) 
268 ibid 
269 ibid 
270 www.smaalensveven.no/grensekomiteen (2004 03 13) Næringslivets transportutfordringer i Värmland – 
Østfold (2002) 
271 Av de svenska företagen förekommer 85 procent på den internationella marknaden, varav 65 procent utanför 
Europa. Av de norska företagen som ingår i undersökningen konkurrerar 45 procent internationellt. 
www.smaalenveven.no/grensekommiteen, Näringslivets transportutfordringer i Värmland – Østfold (2002) 
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Ett av resultaten från intervjuerna visar att transportskostnadens betydelse för konkurrensför-
mågan är mycket viktig. I rapporten citeras en norsk företagsledare272;  
 

For vår bransje er transportkostnadene svært viktig for 
konkurranseevne og lønnsomhet. Som et eksempel på dålig norsk 
infrastruktur har vi idag høyere transportkostnader for å levere et 
parti gods til Stavanger enn til en kunde lokalisert i Syd Tyskland til 
tross for dobbelt så lang transportavstand. 

 
Inte helt oväntat så anger företagen vägtransporten som den viktigaste transportformen. Väg-
transporten representerar i genomsnitt 90 procent av företagens transportkostnader i Norge 
och 75 procent i Sverige. I Värmland bidrar den globala handeln till att flygfrakten uppgår till 
hela 10 procent av transportkostnaderna. Järnvägen är ett mindre viktig aktör i sammanhanget 
för både Sverige och Norge. Detta ser man, enligt projektbeskrivningen, vara något överras-
kande då det förekommer långa avstånd och stora godsvolymer för flera av företagen. Under-
sökningen visar dock att vägtransport kännetecknas av flexibilitet, hög hastighet och precision 
(det vill säga värdet av att leverera varorna på avtalad tid och ställe). Detta är samma kriterier 
som för järnvägen har en negativ karaktär.273 
 
I studien har även gränspassering och olika handelshinder berörts. För många företag i områ-
det utgör gränsregionen en gemensam ”hemmamarknad”. Gränsen mellan Sverige och Norge 
utgör även gränsen mellan Norge och EU. Exempelvis krävs både en tulldeklarering av gods, 
dessutom en extra dokumenthandling. Företag som är lokaliserade närmaste gränsen, eller 
som har verksamhet på både sidor gränsen och frakter med lågt värde anger gränspassagen 
som ett hinder. Ett exempel på detta är skogsindustrin.274 I framställningen gällande Interreg-
projekten längre fram i texten presenteras projekt Röjande av handelshinder som arbetat med 
diverse handelshinder. 
 
I uppsummeringen av intervjustudien med företagen framgår att transport är en viktig konkur-
rensfaktor både idag och i framtiden. Det behövs en effektiv logistik med fokus på levere-
ringskvalité och precision. En effektiv vägtransport ska kunna tillgodose dessa krav. Invester-
ingar bör satsas på vägen som transportsträcka i syfte att näringslivets intressenter i gränsregi-
onen skall kunna vidareutvecklas. Detta gäller speciellt E18 men även riksväg 120 Elvestad, 
Moss och Riksväg 45 mot Göteborg.275  
 
Resultatet av dessa två studier är att det har skapats en fokusering på betydelsen av vägens 
standard samt på hastigheten av utbyggandet. Kommittén har använt sig av detta när de har 
vänt sig till Riksdag och Storting, samt till respektive ambassad. På norska sida har det resul-
terat i en tidsplan för utbyggandet som accepteras samt beslut om byggande på svensk sida.276 
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Østfold (2002) 
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5. Interreg 
 
5.1 Vad är Interreg? 
 
I både beskrivningen av ARKO-samarbetet, Samarbetsavtalet mellan Region Värmland och 
Hedmarks fylkes kommun samt Grensekommittén Värmland-Østfold har vi kunna noterat be-
tydelsen av EU-stödet Interreg.  
 
Även ett antal av kommande beskrivna projekt och samarbeten mellan Värmland och Norge 
har sin grund i programmet. För att skapa förståelse för projektens inriktning och 
samarbetsformer ges i det närmaste en presentation av Interreg.  
 
ESDP (European Spatial Developement Perspective) är en del av EU:s planeringsarbete med 
syftet att utjämna regionala och nationella skillnader i utvecklingsförutsättningar mellan med-
lemsländerna. I detta ingår en kombination av planeringsformer som traditionellt sett varit 
åtskilda i Sverige, nämligen fysisk planering och regionalpolitiska åtgärder. Arbetet inom 
ESDP är grundat på frivilliga överenskommelser för att uppnå samordning. Alla medlemslän-
derna stödjer inte åtgärdsförslagen. Den bakomliggande tanken är att samarbete mellan län-
derna ska ge erfarenheter och kunskaper som kan utnyttjas för att integrera olika utvecklings-
strategier på sikt.277 
 
Den fysiska planeringen är ett ämnesområde som fått förhållandevis stor uppmärksamhet 
inom arbetet i EU. Dess regelsystem innefattar en ökad samordning. För en planerare kan det 
finnas svårigheter när det gäller att arbeta över nationsgränser. Det beror bland annat på att 
lagstiftning, informationskällor, relationer mellan parter och metoder vid plangenomförande 
skiljer sig åt.278 
 
Det används både politiska och ekonomiska medel för att genomför intentionerna med ESDP. 
Den politiska överenskommelsen handlar om att underlätta samordning av planering i gräns-
regionerna genom att genomföra ändringar i ländernas nationella lagstiftning. Ekonomiska 
styrmedel utdelas bland annat genom strukturfonderna och olika program.279 Ett exempel är 
Interregprogrammen som är ett så kallat gemenskapsinitiativ finansierat av EU:s strukturfon-
der för att lösa problem som är gemensamma för flera europeiska regioner. Programmen ska 
fungera som ett verktyg för att stödja ekonomisk utveckling, minska regionala obalanser och 
skapa sysselsättning. 280  
 
Genom Interreg som en regionalpolitisk åtgärd ska således samarbetet utvecklas över nations-
gränserna.281 Det handlar om ett samarbete mellan medlemsländerna såväl som ett samarbete 
mellan dess grannländer.282 Syftet är att inom områdena för det ekonomiska och sociala få 
undan eller minska diverse hinder och problem som skapas på grund av att vi har gränser.283 
Mer exakt ska möjligheter ges till ett gränsregionalt samarbete inom områden som näringsliv, 

                                                 
277 Nyström J (1999) sid 171 
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279 ibid sid 172 
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kultur, turism, sysselsättning och utbildning.284 Genom ett sådant samarbete över gränsen ska 
det skapas en starkare och djupare kontakt mellan grannländerna.285 En premiss är att det 
gränsöverskridande projektet gagnar båda sidorna av gränsen och att den effekt man räknar 
med är större än om projektet genomförts på respektive sida var för sig.286 
 
I ett Interreg-projekt ska det finnas två parter. Programmet är tänkt att inriktas mot organisa-
tioner, företag, myndigheter, lokala utvecklingsgrupper, bransch- och intresseorganisatio-
ner.287   
 
I sammanställningen ”Samarbete över gränser” för Interreg IIA presenteras följande arbets-
områden inom programmen288; 
 

• Skapande av gemensamma arbetsmarknader över landgränserna. En ökad rörlighet av 
arbetskraft över gränserna leder till att arbetsgivarna får större tillgång till kvalificerad 
arbetskraft samt att de ger de arbetssökande ett större utbud. Projekten ger en kunskap 
om vad gränshinder består i samt synliggör gränsproblematiken. Tanken är att minska 
hindren och på så vis få en ökad rörlighet över landgränserna. 

• Kulturaktiviteter har ofta den effekten att gränser överskrids. Ett samarbete inom den-
na sektor utgör utmaningar men öppnar också nya möjligheter.  

• Utvecklingen av ett alltmer internationaliserat samhälle gör att det blir naturligt att gå 
samman i gränsregioner och utarbeta gemensamma, gränsöverskridande utbildningar. 
Detta vad det gäller både grundskola, gymnasie- och högskoleutbildningar. Studier på 
utländska högskolor blir allt vanligare och arbetsmarknaden sträcker sig mer och mer 
över landets gränser.  

• Det arbetas även med att skapa nätverk mellan småföretag över landsgränserna. Ge-
nom ett samarbete är tanken att det ska skapas utveckling och tillväxt för företagen. 
Mötesplatser och nätverk hjälper till att knyta kontakter och träffa potentiella samar-
betspartners.  

• För att nå ett bättre resultat inom miljöarbetet ges här möjlighet till ett samarbete kring 
gemensamma miljöproblem. Det är sällan som biologiska enheter överensstämmer 
med nationsgränsen och miljön påverkas ofta av vad som sker i närområdet. 

• Inom turismen ökar konkurrensen hela tiden. Genom Interreg finns en strävan efter att 
uppnå synergier genom att skapa allianser och ett konkret samarbete mellan människor 
och företag. Det gränsregionala samarbetet bidrar till att större marknader öppnar sig 
för enskilda människor och företag som på så vis kan få ta del av en mer omfattande 
kunskapsbas. 

 
5.2 Första programperioden, Interreg II 
 
Interreg II-programmen pågick mellan 1995-1999.289 När Sverige och Finland blev EU-
medlemmar år 1995 kunde man fastställa egna Interreg IIA program för dessa länder.290 Nor-

                                                 
284 NUTEK och Kommunal-och regionaldepartementet (1999); Samarbetet över gränser, Interreg IIA 1995 -
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ge inbjöds till att anknyta sig till samarbetet och ett gemensamt programförslag utarbetades 
under 1995.291 Villkoren är desamma för Norge men landet är inte mottagare av EU-medel.292  
 
Sverige var delaktigt i totalt åtta Interreg IIA-program som berörde gränsområdena mot Nor-
ge, Finland och Danmark.293 Norge deltog i sex av programmen.294  
 
Se nedan för de program Sverige deltog i;  
 
Interreg IIA-program, deltagande länder och omfattande gränsområden enligt följande;  
 
Öresund   Sverige-Danmark  Skåne-Köpenhamnsområdet 
Skärgården   Sverige-Finland Stockholm–Åland–sydvästra Finland 
Ett gränslöst samarbete Sverige-Norge  Bohuslän/Dalsland-Østfold 
Inre Skandinavia Sverige-Norge  Värmland/Dalarna–Hedmark-Østfold 
Nordens gröna bälte Sverige-Norge  Jämtland-Tröndelag 
Kvarke -MittSkandia Sverige–Norge-Finland Västerb.-Österb.-Helgeland 
Nordkalotten  Sverige–Norge-Finland Norrbotten–Lappland–Finnmark-Troms 
Barents   Sverige-Norge-Finland- Nordkalotten-nordvästra Ryssland 

Ryssland 
 
Sverige och Norge deltog dels i A-programmen och dels i C-programmen.  A handlar om det 
gränsregionala samarbetet och C avsåg det transnationella samarbetet som sträckte sig över 
större geografiska områden.295 Interreg IIB avsåg något som kallades ”Completion of energy 
networks” och som endast genomfördes i Grekland, Italien, Portugal och Spanien. Det kunde 
bland annat handla om att introducera naturgas i vissa regioner i Portugal eller att färdigställa 
eldistributionsnät mellan Italien och Grekland.296 
 
Under 1996 godkände EU tre program av de åtta vilka rörde gränsregionalt samarbete mellan 
Sverige och Norge. Vilket ses ovan kallades dessa Nordens gröna bälte, Inre Skandinavien 
och Ett gränslöst samarbete.297  Programmen var uppdelade på cirka 300 projekt.298  
 
Interreg II programmet hade följande omfattning; Nordens gröna bälte innefattade Jämtlands 
län och Nord och Sør-Trøndlag fylken. Inre Skandinavia bestod av två gränskommuner i Da-
larnas län och 6 kommuner i västra Värmlands län, Hedmarks fylke, Aurskog-Høland kom-
mun i Akershus fylke samt 9 kommuner i norra delen av Østfold fylke. Det tredje av program-
men Ett gränslöst samarbete bestod av 9 övriga kommuner i Østfold fylke samt 11 kommuner 
i norra delen av Västra Götalands län.299 Då syftet med denna studie är att belysa samarbetet 
mellan Värmland och Norge är programmet Inre Skandinavien det som här är intressant.  
 

                                                 
291 NUTEK (2003); Gränsoverskridende samarbeid har gitt  mersmak sid 7 
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5. 3 Interreg IIA 
 
NIBR, Norsk institut for by- og regionforskning samt Nordregio, nordisk Centre for Regional 
Development har genomfört en utvärdering utav de tre programmen gällande Sverige-Norge 
inom Interreg IIA. Slututvärderingen upphandlades av NUTEK under våren 2002. EU:s regler 
är sådana att medlemsstaten ska tillsammans med EU-kommissionen ansvara för att program 
som ingår under de så kallade strukturfonderna utvärderas. (Projektledare för utvärderingen 
har varit Jan Mønnesland, NIBR) Det överordnade ändamålet med analysen har varit att ut-
värdera programmens resultat och yttringar i förhållande till de uppsatta målen.300 
 
I slutvärderingsrapporten tas mål och syften upp gällande programmet. EU betonar att efter-
som Interreg ingår som en del av strukturfonderna handlar det om att främja de mål som all 
strukturfondsverksamhet förväntas fästa avseende vid. Dessa är följande;301  
 

• Sysselsättning 
• Miljömässiga mål 
• Jämställdhet mellan könen 

 
Sådana mål ingår därför i urvalskriterierna i programmen. Dock är det inte givet att alla eller 
merparten av programmen ska inriktas mot alla dessa hänsynstaganden.302 
 
I slutvärderingen diskuterar man även kring Interreg IIA:s syfte och inriktning utifrån en defi-
nierad målsättning i en EU-förordning. Inom EU råder en klar uppfattning att det är den ren-
odlade aktiviteten över gränsen som gör de gränsregionala initiativen legitima. Det är inte de 
ordinära utvecklingsåtgärder i gränsområdena man ska arbeta med när det gäller dessa pro-
gram. Dock hävdas att denna uppfattning från EU definierats mer efter hand. När det gällde 
de officiella direktiven och målsättningarna för Interreg II var de mer diffusa och inriktade 
mot en generell utveckling i båda ländernas egna gränsregioner.303  
 
5.4 Interreg IIA, Inre Skandinavien, 
 
Programmet för Interreg IIA Inre Skandinavien fastställdes av EU-kommissionen i juli 1996. 
Dess vision var att arbeta för ett minskande av utflyttningen samt att verka för en ökad livs-
kvalitet för invånarna i området. Definitionen av ökad livskvalitet var att ge människor ett 
meningsfullt arbete och bra boendekvalitet genom förnyelse inom kultur, utbildning och när-
ingsliv i gränsregionen. Visionen var också en tanke om att åstadkomma en samordning mel-
lan ett EU-land och ett icke EU-land.304  
 
Inom programmet så är det fyra åtgärdsområden som prioriteras305; 
 

• Utveckla och förstärka kulturell identitet och aktivitet 
• Information, service och transport 
• Företagsetablering, utveckling och branschprojekt 
• Kompetensutveckling”  
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Måluppfyllelse för Inre Skandinavien under denna period var306 
 

• skapande och/eller bibehållande av ca 120 arbetstillfällen 
• tio nya företagsetableringar 
• 20 nya arbetstillfällen inom turismområdet 
• 20 procent ökning av antalet besökare till kulturattraktioner 
• 20 procent ökad beläggning på turistanläggningar 
• deltagande av minst 100 personer, varav 50 procent kvinnor, i arbetsmarknadsinriktad 

utbildning 
• ökning av antalet gränspasseringar med tio procent 
• ökning av antalet tågresenärer över gränsen med minst 20 procent.  

 
I slutvärderingen av programmet så konstateras att projekten uppnått fölande resultat307;  
 

• Minst 105 arbetstillfällen har bevarats medan 114 nya arbetstillfällen skapats. Av 
de bevarade arbetstillfällena är 40,5 för män och 64,9 för kvinnor. Av de nya är 
58,2 för män och 56,2 för kvinnor 

• Närmare 3 500 personer har tagit del i efter- och vidareutbildningsåtgärder.  
• Över 600 jobb har förmedlats över den norsk-svenska gränsen 
• Närmare 100 transnationella samarbetsprojekt mellan företag/skolor och högskolor 

har etablerats. 
 
Det konstateras i slutvärderingen att den övergripande målsättningen i programmet bör anses 
som god.308 
 
Något som mer framkommer i denna slutrapport är att förståelsen för kulturskillnaderna mel-
lan de två länderna har ökat. Flera av dem som arbetat med något projekt inom Inre Skandi-
navien säger att de upptäckt skillnader de inte trodde fanns. Utifrån detta har de lärt sig myck-
et oskattbara saker gällande sig själva och om människorna på andra sidan gränsen. Pro-
grammet har även lagt grunden till samarbete och kontakter som håller i sig. I många av pro-
jekten verkar detta till och med vara det allra tydligaste resultatet.309 
 
5.5 Andra programperioden, Interreg III  
 
Interreg III tar vid att stödja ett gränsöverskridande samarbete och är en fortsättning på Inter-
reg II. Det fortgår att behandla ett samarbete mellan medlemsländerna såväl som mellan med-
lemsländerna och deras grannar.310 Programmet genomförs under perioden 2000-2006 och 
består av tre olika delar.  
 
Den första av delarna, Interreg III A, liksom Interreg IIA, handlar om stöd till utveckling av 
samarbete mellan regioner med delad gräns.  
 

                                                 
306 NUTEK (2003); Grenseoverskridende samarbeid har git mersmak sid 65 citat 
307 ibid 
308 ibid sid 66 
309 ibid sid 102 
310 www.kvarken-mittskandia.nu/vadarinterreg/ (2004 01 13) 



 

 63 

Interreg IIIB, verkar för ett transnationellt samarbete. (I jämförelse med den förra program-
perioden så var beteckningen för detta samarbete C, det B stod för då har nu utgått311) Tanken 
är att få en bättre samordning på nationell, regional och lokal nivå inom en region. Detta ska i 
sin tur leda till en kontinuerlig och stark utveckling. Arbetet ingår i en del av EU:s strävan att 
uppnå samordning mellan stora europeiska regioner inom EU, men också att få ett ökat sam-
arbete mellan kandidat- och andra grannländer.312 
 
Den tredje delen, Interreg C,  inriktas på ett interregionalt samarbete och avser ett samarbete 
mellan regioner i hela EU och grannländerna. Alla områden inom EU är ämnade att få stöd 
inom Interreg IIIC. Programmet ska appliceras på konkreta projekt och arbete i nätverk.313  
 
5.6 Interreg IIIA 
 
5.6.1 Inledning 
 
Interreg IIIA är likt tidigare Interreg IIA med inriktningen på det gränsregionala samarbetet. 
Programmet omfattar samma gränsområde som föregående period,314 vilket sträcker sig från 
Västra Götaland/Östfold fylke och upp till Jämtlandslän/Tröndelag fylke.315   
 
Programmet under denna period indelat i fyra områden. Förutom områdena Nordens Gröna 
Bälte, Inre Skandinavien och Ett Gränslöst Samarbete har nu även arbetet med Åarjelsaemin 
Dajve tillkommit.316 Här ingår Jämtlands län, Nord- och Sör Tröndelag fylken, en del av Da-
larna samt Hedmarks fylke.317 
 
Interregsamarbetet har under denna period fått ökade ekonomiska resurser att röra sig med.318 
 
5.6.2 Utgångspunkter för  programmet 
 
Programmet är till stor del utformat med utgångspunkt från en analys där områdets styrkor, 
svagheter, hot och möjligheter framgår. En del av problemen och möjligheterna är delområ-
desspecifika medan andra är gemensamma för hela programmets geografiska område.  
 
De översiktliga gemensamma karaktärsdragen är följande319  
Styrkor 
 

• Stark samarbetstradition över gränsen i de gränsnära områdena 
• Regionen omfattar – och gränsar till starka och kompetensmässiga centra 
• Starka konkurrenskraftiga och exportinriktade industrier finns i delar av området 
• Natur- och kulturlandskap med gemensam identitet och historia som grund för bosätt-

ning, näring och rekreation 
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Svagheter 
 

• Gränsen som en barriär; mentalt, genom olikheter i regelverk och genom avsaknad 
av fasta samarbetsstrukturer över gränsen 

• Nedgång i befolkningsmängd, i huvudsak beroende på ungdomars utflyttning, och 
skev åldersfördelning i stora delar av området 

• Lägre utbildningsnivå än riksgenomsnittet i stora delar av området, vilket medför 
svårigheter att rekrytera kvalificerad arbetskraft 

• Svag entreprenörsanda 
• Från många delar långt avstånd till regioncentra och dåligt utbyggd infrastruktur 

över gränsen 
 
5.6.3 Vision och målsättning  
 
Programmets vision är följande320;  
 
”Genom gränsöverskridande samarbeta skapa en attraktiv och konkurrenskraftig region med 
god livsmiljö och hållbar utveckling, där människors olika behov och utvecklingsmöjligheter 
tillgodoses.” 
 
Man har formulerat två mål för visionen som man kallat för kvantifierade visionsmål. Det ena 
handlar om att utflyttningstendensen ska ha avtagit och att befolkningsmängden för hela regi-
onen ska vara densamma eller högre år 2006 jämfört med år 2000. Det andra målet talar om 
att sysselsättningsnivån i de svagaste områdena ska ligga på minst samma nivå år 2006 som år 
2000.321  
 
Den huvudsakliga målsättningen är inriktad mot att utveckla ekonomiska och sociala samar-
betsstrukturer samtidigt som tanken är att undanröja gränshinder. Programmets centrala 
punkt, vilket även nämnts tidigare, är att projekten präglas av ett gemensamt arbete som ger 
ett bättre resultat än om man hade genomfört projektet på var sida om gränsen. Det ska vidare 
resultera i minskad utflyttning, ökad kompetens och sysselsättning där tyngdpunkten ska ligga 
på ungdomars behov och utvecklingsmöjligheter.  Viktigt är även att stärka den öst-västliga 
dimensionen i avseende att skapa bättre förutsättningar för ett växande näringsliv entrepre-
nörsanda och regional utveckling.322  
 
För dessa övergripande målsättningar har det utarbetats sex verksamhetsmål som man räknar 
med ska vara uppfyllda år 2006, så kallade kvantifierade verksamhetsmål. Dessa innebär 
att323;  
 

• Undanröja minst 5 gränshinder 
• Minst 20 nya interregionala nätverk ska ha bildats 
• Minst 50 nya organisationer/myndigheter/företag ska ha bildat eller anslutit sig till 

fungerande samarbetsstrukturer över gränsen,  
• Minst 2000 gränsinvånare ska ha deltagit i utbildningar/kurser av gränsregional karak-

tär  
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• Minst 75 nya arbetstillfällen.  
 
5.6.4 Åtgärdsområden 
 
Programmet är uppbyggt kring tre insatsområden och totalt tio åtgärder, enligt följande324; 
 
Insatsområde A; Näringsliv och kompetensutveckling 
 
Åtgärder; 
A1 Kunskap och kompetensutveckling 
A2 Utveckling av företag och företagande 
A3 Samisk samhällsutveckling 
A4 Regiongemensamma projekt insatsområde A 
 
Insatsområde B; Livsmiljö och samhällsutveckling 
 
Åtgärder;  
B1 Infrastruktur och kommunikationer  
B2 Miljö och hälsa 
B3 Kultur, regional identitet och attraktionskraft 
B4 Regiongemensamma projekt insatsområde B 
 
Insatsområde C; Tekniskt stöd  
 
Åtgärder; C1 Administration 
C2 Information och datasystem 
 
I samband med resultatdelen i denna rapport samt i bilaga 7 framgår vilket insatsområde och 
åtgärd respektive projekt inom Interreg IIIA tillhör. 
 
5.7 Inrerreg IIIA, Inre Skandinavien, 
 
Under progamperioden Interreg IIIA består det geografiska området Inre Skandinavien av 
Värmlands län, kommunerna Malung och Älvdalen i Dalarna samt Hedmarks fylke, kommu-
nerna Asim, Skiptvet, Eidsberg, Trøgstad, Marker, Rømskog, Aremark, Hobøl och Spudeberg 
i Østfold fylke samt kommunerna Hurdal, Nannestad, Gjerdrum, Eidsvoll, Ullensaker, Nes, 
Fet, Sørum och Aurskog-Høland i Akershus fylke.325 För ett förtydligande av regionen se kar-
tan enligt figur 5. 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

                                                 
324 www.interreg-sverige-norge.com (2004 01 23) Halvtidsutvärdering Interreg IIIA sid 16 
325 ibid sid 10 
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  Figur 5: Karta över Inre Skandinavien 
   Källa; www.interreg-sverige.norge.com/inre/karta.htm  (2004 08 10) 
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Styrkor och svagheter utifrån den underliggande SWOT-analysen för detta specifika området 
är följande326;  
 
Styrkor 
 

• Flerkärnig ortstruktur och närhet till stora marknader och befolkningskoncentrationer 
• Stor konkurrenskraft inom vissa delar av skogs- och träindustrin, IT och besöksnär-

ingen 
 
Svagheter 
 

• Varierande och svaga näringslivsmiljöer 
• Svårigheter med rekrytering av personer till nyckelbefattningar 
• Uppdelad arbetsmarknad, särskilt för kvinnor och ungdomar 

 
Då denna studies syfte är att genomföra en kartläggning av vad som förekommer gällande ett 
gränsregionalt samarbete mellan Värmland och Norge kommer i det följande ett antal projekt 
inom Interreg IIIA, Inre Skandinavien att presenteras. 

                                                 
326 www.interreg-sverige-norge.com (2004 01 23) Halvtidsutvärdering Interreg IIIA sid 12 
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 6. Projekt tillhörande Interreg IIIA  
 
6.1 Inledning 
 
Motiveringen till mitt val att ägna just följande projekt tid samt att ge dem plats i min studie 
är dess omfattning gällande övergripande faktorer för ett gränsöverskridande arbete. Det finns 
även en tanke att visa på den spridning som finns gällande deltagare i projektet från offentlig 
sektor till ideella föreningar. De första tre projekten har en mer omfattande beskrivning de 
resterande tre skildras något mer kortfattat.  
 
Dessa projekt samt övriga projekt i Inre Skandinavien, Interreg IIIA finns indelade efter in-
satsområde och åtgärder (se bilaga 7). 
 
6.2 Röjande av Handelshinder 
 
6.2.1 Inledande presentation 
 
Projektet Röjande av handelshinder har konkreta förslag om avskaffande av vissa gränshin-
der. 
 
Projektägare; Levander og Verdal Interkommunale Havnevesen och Handelskammaren i 
Värmland. Samarbete har genomförts med Utrikesdepartementet och Nordiska Ministerrå-
det.327  
 
Projektledare; Dan Snell, Handelskammaren i Värmland samt Asbjörn Öye, Levanger og 
Verdal Interkommunale havnevesen.328 
 
Tid för projektet; 2003 06 28 – 2003 12 31 
 
6.2.2 Mål och syfte 
 
Enligt Dan Snell hade inte projektet genomförts utan Interregfinansiering. Inriktningen av 
projektet har påverkats av Interreg, eftersom det genom programmet framgår vad som är möj-
ligt att jobba med.329 
 
Det mål som presenterades inför Interregs beslutsgrupp i samband med presentation av pro-
jektet var följande330 
 

Målet är att på ett konkret och resultatinriktat sätt lösa minst två exi-
sterande handelshinder. Resultatet ska på sikt ge mera flexibla lös-
ningar som kan bidra till ökad aktivitet och lönsamhet vid produktion, 
handel och transporter över den svensk- norska gränsen. 

 
Den 28 juni år 2002 tog beslutsgruppen för Interreg IIIA Sverige-Norge beslutet att starta upp 
projektet Röjande av handelshinder.331 Det mål som beslutsgruppen fastställde var; 332 

                                                 
327 www.interreg-sverige-norge.com (2004 02 09) 
328 Snell, D & Öye, A (december 2003); Röjande av handelshinder, Regionöverskridande projekt sid 1 
329 Intervju med Snell, D (2004 02 13) 
330 Snell, D & Öye, A (december 2003); Röjande av handelshinder, Regionöverskridande projekt sid 1 citat 
331 Intervju med Snell, D (2004 02 13) 
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Minst två undanröjda gränshinder, 11 nya nätverk, 80 deltagande fö-
retag och organisationer och 150 deltagare i kompetensutvecklingsin-
satser varar hälften kvinnor.  
 

Ett flertal utredningar har genom de sista 10–20 åren konstaterat att det finns många administ-
rativa och regelstyrda hinder mellan Norge och Sverige som har en negativ inverkan på sam-
arbetet och integrationen över gränsen. Detta påverkar konkurrenskraften för små och medel-
stora företag som är lokaliserade i de gränsnära områdena på båda sidor gränsen. Förhållandet 
bidrar till att försvaga förutsättningarna för bosättning och arbetsmarknadsutveckling i de na-
turliga gränsöverskridande regionerna.333  
 
Så småningom (Möte i Karlstad 2003 04 29 se nedan) togs hela sex handelshinder fram som 
skulle arbetas med under projekttiden. Dessa var334;  
 

• Tull- och mervärdesskatt – depositionskrav 
• Tull- och mervärdesskatt – aktiv förädling 
• Tull- och mervärdesskatt – passerande av oövervakad gränsövergång med lastbil som 

har blandad last och vid passering av anläggningsmaskiner 
• Fordonsbestämmelser 
• Tullförrättningsavgifter vid passering av betjänad gränsövergång utanför vanlig kon-

torstid 
• Certifiering av maskinförare 

 
Utgångspunkten för projektet är ett tidigare genomfört arbete i det så kallade Jämt-Trönderska 
projektet Transent som kartlade ett antal gränshinder för entreprenörsbranschen.335 Länssty-
relsen i Värmland utsåg Dan Snell Handelskammaren i Värmland som ansvarig för projektet. 
I mitt samtal med Snell framför han vikten av ett arbete med röjande av handelshinder mellan 
Norge och Sverige. Snell blir upprörd över det projekt som sedan den 17 november 2003 
drivs av Näringsdepartementet och näringsminister Leif Pagrotsky. Det handlar om de han-
delshinder för Sverige som förekommer då det gäller kontakt med länder som Kina, Indien 
och Brasilien. För norrmännen är Sverige den näst största handelspartnern efter USA. När det 
gäller Sverige är Norge den tredje största handelspartnern näst USA och Tyskland. Vidare 
pekar han på Öresundsproblematiken som också är något som framhävs mycket. Snell poäng-
terar även den 161 mil långa gränsen som finns mellan Sverige och Norge samt de 40 000 
människor som rör sig över gränsen varje dag.336 
 
Snell känner inte till att det tidigare har förekommit några positiva lösningar för små och me-
delstora företag när det gäller maskinentreprenörer och transport. Inte något som varit så mål-
inriktat som detta projekt.337 Det är i första hand åkare och maskinentreprenörer men även 
tullverket som berörs av lättnader när det gäller skatter och moms, depositionsavgifter, för-
tullningsregler, fordonsregler och certifiering av maskinförare. Som exempel kan nämnas att 
det är billigt att reparera lastbilar i Sverige för norrmännen. Dock har det varit nödvändigt att 
betala en depositionsavgift på 24 procent av fordonets värde för att föra fordonet över grän-

                                                                                                                                                         
332 Snell, D & Öye, A (december 2003); Röjande av handelshinder, Regionöverskridande projekt sid 2  
333 ibid sid 1 
334 ibid sid 6 
335 www.interreg-sverige-norge.com/ (2004 02 09) 
336 Intervju med Snell, D (2004 02 13) 
337 ibid 
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sen. Denna avgift kommer att tas bort och istället kommer företagets kreditvärdighet att kon-
trolleras vid gränsen.338 
 
6.2.3 Aktörer, samarbete och verksamhet 
 
För projektet bildades en ledningsgrupp bestående av sex personer, tre från Norge och tre från 
Sverige (se bilaga 5). Projektledarna ingick i denna grupp. Med uppdraget att utarbeta förslag 
och konkreta beslut tillsattes tre arbetsgrupper.339 
   
Projekt Röjande av handelshinder blev aktuellt i ett mer omfattande sammanhang med många 
aktörer och blev på så vis ett nordiskt projekt.  
 
I initieringsfasen av arbetet med idén gjorde Snell ett besök på Utrikesdepartementet i Stock-
holm och presenterade projektet. UD erbjöd omedelbart partnerskap. En av anledning till det 
positiva bemötandet var, enligt Snell, att år 2003 var Sverige ordförandeland i det nordiska 
regeringssamarbetet.340 Olika aspekter av begreppet integration har varit huvudtemat för detta 
svenska ordförandeskap.341 
 
Projektet godtogs av Nordiska samordningsministern Berit Andnor.342 Hennes särskilde re-
presentant för detta arbete blev den före detta danske statsministern Poul Schlüter, som hel-
hjärtat kom att ägna sig åt frågorna kring handelshindren.343 Schlüter fortsätter i denna posi-
tion under första halvåret av 2004 då Island har ordförandeskapet i Nordiska ministerrådet.344 
 
Projektet blev nu ett nordiskt projekt. Utrikesdepartementet var en viktig part för den största 
av de konferenser som hölls under projekttiden. Detta möte hölls i Karlstad den 29 april 2003 
och alla de nordiska länderna deltog med sammanlagt 70 delegater.345  
 
Efter genomförandet fanns nu arbetsgrupper i samtliga nordiska länder och möten hölls under 
sommaren 2003. Snell berättade att arbetsgrupperna bestod av åkare och maskinentreprenörer 
som har problem med gränshindren sammanförda med dem som har kapacitet att göra något 
åt problemen.346  
 
Den 29 september samma år var det återigen dags för en konferens som denna gång hölls i 
Östersund. Då deltog 60 delegater från de nordiska länderna.347 Berit Andnor tillkännagav 
under mötet att hon med stor tillfredsställelse kunde konstatera att flera gränshinder för yrkes-
trafiken i Norden nu var i färd med att kunna lösas. Företrädare för berörda myndigheter, or-
ganisationer och företagare med anknytning till åkeri- och maskinentreprenörsbranschen har 
under året diskuterat möjliga lösningar på problem för att underlätta för yrkestrafiken mellan 
de nordiska länderna.348 Projektledarna konstaterar att partnerskapet med Nordiska Minister-

                                                 
338 Albinsson, C Värmlands Affärer (8-2003), Svensk-norska handelshinder undanröjda 
339 Snell, D & Öye, A (december 2003); Röjande av handelshinder, Regionöverskridande projekt sid 5 
340 Intervju med Snell, D (2004 02 13) 
341 www.ud.se/fragor/geografiska_omraden/nordiska/index.htm  (2004 03 03) 
342 Intervju med Snell. D (2004 02 13) 
343 www.regeringen.se/regeringen/index.htm (2004 03 03) 
344 www.norden.org/grensehindringer/sk/index.asp?lang=1 (2004 02 19) 
345 Intervju med Snell, D (2004 02 13) 
346 ibid 
347 ibid 
348 www.regeringen.se/regeringen/index.htm (2004 03 03) Pressmeddelande: Berit Andnor välkomnar framsteg 
för yrkestrafiken i Norden 
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rådet samt samarbetet med representanterna för det svenska utrikesdepartementet och den 
svenska samarbetsministern har skapat lösningar som inte annars varit möjligt.349 
 
Den 26-27 oktober hade det Nordiska rådet sin session i det norska Stortinget.350 Under en av 
dagarna präglades sammankomsten i hög grad av redovisningen av Sveriges ordförandeskap i 
Nordiska ministerrådet med dominans av gränshinderfrågorna.351  Berit Andnor och Poul 
Schlüter presenterade valda handelshinder för de nordiska statsministrarna i Oslo, som enades 
om dessa förslag.352  
 
För att förstärka arbetet med gränshindren så etablerade Nordiska ministerrådet den 1 novem-
ber 2003 ett gränspolitiskt sekretariat. Nordiska ministerrådets generalsekreterare Per Unckel 
menar i detta sammanhang att sekretariatet skall koordinera insatsen mellan Poul Schlüters 
arbete, konkreta problemställningar från ”Hallo Norden”353 och samarbetet med de gränsregi-
onala kommittéerna354  
 
I rapporten Röjande av handelshinder framgår vikten av nätverk. Det står att läsa att de möjli-
ga samarbetspartners som finns på kommunal och länsnivå utgör en potentiell kraft i byggan-
det av nätverk. Dock påpekas att det borde finnas mer av detta än vad som finns idag då arbe-
tet med utredningen givit det intrycket. Utifrån de intressenter som man mött inom projektet, 
såsom representanter från norsk och svenskt UD, branschorganisationer på riks- och regional 
nivå, näringsintressenter som Handelskammaren och næringsforum har det skapats en grund 
för skapandet av ett antal nätverk i mer omfattande form än vad som från början var målet.355 
 
6.2.4 Resultat 
 
Under år 2004 är tanken att lättnaderna av gränshindren ska genomföras. I och med att slut-
rapporten är gjord är projektansvariga ej längre inblandade. Det blir inte ett deltagande fullt ut 
där projektdeltagarna får vara med vid genomförandet. Snell menar att en lärdom av projektet 
är frågan huruvida projekttiden inte ska sträcka sig in i genomförandefasen.356 
 
En teknik man valt för arbetet har varit att inte försöka påverka lagstiftningen utan att försöka 
agera inom ramen för lagen. Det har varit en positiv erfarenhet menar Snell.357  
 
Vidare påpekar han att en ytterligare fördel har varit det faktum att målen varit konkreta och 
exakta. Denna tydlighet kanske inte finns i andra projekt och har varit en viktig erfarenhet att 
ta till sig.358  
 

                                                 
349 Snell, D & Öye, A (2003); Röjande av handelshinder, Regionöverskridande projekt sid 8 
350 www.regeringen.se/regeringen/index.htm (2004 03 03) Pressmeddlande: Nordiska möten i Oslo den 26-29 
oktober. 
351 ibid Oslosessionen 26-29 oktober 
352 Intervju med Snell, D (2004 02 13) 
353 Hallå Norden är Nordiska ministerrådets informationstjänst riktad till privatpersoner som rör sig mellan de 
nordiska länderna och råkat hamna snett i byråkratin. Information ges till den som vill arbeta, studera, söka arbe-
te eller bli bosatt i ett annat nordiskt land. Hallo Norden arbetar med frågor som rör hela Norden. 
www.hallonorden.org (2004 01 28) 
354 www.norden.org/grensehindringer/sk/index.asp?lang=1 (2004 02 19) 
355 Snell, D & Öye, A (december 2003); Röjande av handelshinder, Regionöverskridande projekt sid 11 
356 Intervju med Snell, D (2004 02 13) 
357 ibid 
358 Intervju med Snell, D (2004 02 13) 
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Snell ställer sig frågan vad resultatet blivit utan UD och partnerskapet med det Nordiska mi-
nisterrådet. UD som ordförande har påverkat myndighet och departement.  Han berättar att 
utrikesdepartementet även ”öppnade dörrarna” till vägverket, arbetsmiljöverket och närings-
departementet.359 Engagemanget från Berit Andnor har skapat förutsättningar för lösningar 
som inte annars varit möjligt.360 
 
Projektledaren poängterar att han är mycket nöjd med projektets genomförande.361  
 
Det framkommer en del resultat från arbete under sommaren 2003 genom Berit Andnor. Vid 
mötet i Östersund den 9 september 2003 konstaterar hon att den arbetsmodell man tillämpat 
varit användbar och konstruktiv. Myndigheter och branschorganisationer med flera har till-
sammans försökt hitta lösningar på gränshindersproblem. Hon poängterar ett gott samarbete 
mellan ordförandeskapets representanter och ledningen för Interreg III A-projektet.362  
 
I sitt anförande vid Nordiska rådets session den 28 oktober 2003 presenterar hon vissa fram-
gångar från året som gått. Några av dem som berör projektet ”Röjande av handelshinder” 
är363; 
 

• Beslut om att vissa avgifter ska slopas och procedurerna underlättas i tullen för yr-
kestrafiken mellan Sverige och Norge. 

• Berörda myndigheter i de nordiska länderna är överens om att ömsesidigt erkänna 
respektive lands förarkompetens för kranförare. 

 
Exempel på andra gränsbarriärer som rivits; 
 

• Sverige har nu möjliggjort för till exempel studenter som flyttar inom Norden att 
få bostads- och barnbidrag, vilket inte var möjligt tidigare. 

• De nordiska samarbetsministrarna har enats om att verka för en förenkling gällan-
de folkbokföringen så att information om flyttning kan kommuniceras direkt mel-
lan de behöriga nordiska myndigheterna. 

 
Andnor poängterar att minska och avskaffa gränshinder inte nödvändigtvis behöver vara lag-
harmonisering. Det handlar om att finna pragmatiska lösningar som gör det möjligt för med-
borgare att söka arbete i annat nordiskt land eller gränspendla. Den gemensamma arbetsmark-
naden är en resurs för alla parter.364 
 
6.2.5 Nytt projekt på gång 
 
Delvis som en följd av framgångarna i det beskrivna projektet har Handelskammaren i Värm-
land beslutat att engagera sig i ett nytt gränsöverskridande uppdrag. Denna gång går projektet 
ut på att kartlägga intresset och förutsättningarna för ett utökat kommunalt samarbete över den 
svensk- norska gränsen. Svensk projektledare är Dan Snell. En förebild för projektet är sam-
arbetet mellan Haparanda och Torneå som pågått under flera år. De svensk-finska kommuner-
na samarbetar exempelvis gällande sophantering, skolväsendet, turistnäring, räddningstjänst 

                                                 
359 Intervju med Snell, D (2004 02 13) 
360 Snell, D & Öye, A (december 2003); Röjande av handelshinder, Regionöverskridande projekt sid 8 
361 Intervju med Snell. D (2004 02 13) 
362 www.regeringen.se/regeringen/index.htm (2004 03 03) 
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och postgång. Resultatet av detta har blivit ett bättre utnyttjande av resurserna. Enligt Han-
delskammaren kan samarbetet även skapa växande marknader för det lokala näringslivet vil-
ket ger starkare företag. Syftet är att vid slutredovisningen år 2005 ska konkreta förslag kunna 
läggas fram. Den övergripande frågeställningen för projektet är Hur kan man samarbeta över 
riksgränsen, till nytta för både kommuner och näringsliv?365 
 
6.3 Affärsrelationer 2003-2005 
 
6.3.1 Inledande presentation 
 
Projektet har för avsikt att inspirera och stimulera till affärsrelationer mellan svenska och 
norska företag, organisationer och utbildningsinstitutioner.366 
 
Projektägare; Ulf Ljungdahl, Handelskammaren Värmland samt Rune Tunhövd, Innovasjon 
Gardermoen.367  
 
Projektledare; AnneMärtha Andréasson, Handelskammaren Värmland samt Tone Finbraaten, 
Innovasjon Gardermoen368 
 
Tid för projektet; 2003 01 01 – 2005 12 31 
 
6.3.2 Mål och syfte  
 
Initiativet till projektet kommer från Handelskammaren Värmland och Innovasjon Gardermo-
en. Enligt AnneMärtha Andréasson insåg parterna att de hade många gemensamma nämnare 
och att båda stöttar det regionala näringslivet. Medlemmarna i Handelskammaren respektive 
Innovasjon Gardermoen söker ständigt nya marknader, svenska företag söker affärspartners i 
Norge och tvärtom.369 
 
I Handelskammaren Värmlands dagliga arbete har man vid flera tillfällen fått förfrågningar 
om norska affärspartners och insett behovet av ett samarbetsprojekt. En förutsättning för pro-
jektets genomförande är finansiering med bland annat  Interreg-medel.370  
 
Syftet med projektet är att vara ett positivt bidrag till regionens utveckling genom olika typer 
av gränsöverskridande samarbete. Fokuseringen ligger på att371; 

• Skapa bättre gränsregional integration 
• Vara pådrivare för ett ökat samarbete mellan befintliga branscher och kluster. 
• Skapa nya mötesplatser. 

 
Tanken är att skapa varaktiga relationer mellan målgrupperna för projektet, det vill säga före-
tag, organisationer och utbildningsinstitutioner.372 
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Andréasson berättar att nu får företagen hjälp att hitta varandra men tanken är att det sedan 
ska ske naturligt utan projektets hjälp. Det finns en vision om att det på hemsidan ska byggas 
upp en elektronisk mötesplats. Inom projektet skapas verktygen menar projektledaren, sen 
gäller det att använda dem.373 Även enligt lägesrapport för perioden 2003 10 01–2003 12 31 
poängteras vikten av att skapa förutsättningar för en elektronisk mötesplats.374  
 
6.3.3 Aktörer och samarbete 
 
Nätverket i Affärsrelationer är omfattande, till dess samarbetspartners räknas375; 
 

• projektägarna, Handelskammaren Värmland och Innovasjon Gardermoen 
• medfinansiärerna 
• det samlade näringslivet i regionen 
• samtliga 58 kommuner i Inre Skandinavien 
• offentliga myndigheter 
• utbildningsinstitutioner 
• befintliga kluster på båda sidor om gränsen 
• övriga aktörer i Interreg-projekt 

 
I genomförandeorganisationen ingår, vilket framgått tidigare, två projektledare i respektive 
organisation, Handelskammaren och Innovasjon Gardermoen376. Projektledarna och de två 
projektägarna utgör en informell styrgrupp.377 
 
För att en dialog ska kunna skapas finns en referensgrupp bestående av de viktigaste regionala 
utvecklingsaktörerna. Det förekommer lika många representanter från Sverige som från Nor-
ge, totalt 16 stycken (se bilaga 6).378  
 
Vid referensgruppsträffarna deltar styrgruppen samt hela referensgruppen.379 
 
Referensgrupp och styrgrupp har regelbundna träffar tre till fyra gånger per år.380 
 
AnneMärtha Andréasson tycker att formen för samarbete är bra. När en mängd aktörer är in-
blandade från båda sidor gränser får man draghjälp av varandra och det skapas nya influenser. 
Om man ska nämna något negativt kan nämnas att båda projektledarna arbetar halvtid med 
projektet. Det kan ibland vara svårt att passa in med den norska kollegan då båda har ordinarie 
arbetsuppgifter i respektive Handelskammaren Värmland och Innovasjon Gardermoen.381 
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6.3.4 Verksamhet 
 
För att etablera nya och bestående relationer mellan olika branscher och miljöer så ingår i 
projektet en rad olika arrangemang och aktiviteter. Det som erbjuds är382;  
 

• Kontaktpartenariat både i Sverige och Norge. Här kan du genom förhandsbokade 
möten, på ett enkelt och kostnadseffektivt sätt träffa företag och utöka ditt nätverk 
av samarbetspartners.    

• Näringslivsseminarier som håller dig uppdaterad och ger dig inspiration om aktu-
ella ämnen. 

• Regionala konferenser. 
• Kurser och seminarier med teoretisk och praktisk kompetensutveckling. 

 
Aktiviteter planerade för år 2004 är exempelvis ett  kontaktpartenariat på Quality Hotel & Spa 
Selma Lagerlöf i Sunne.  Kontaktpartenariat är en mötesarena där företag mötes genom för-
handsbokade möten. På projektets hemsida poängteras att aktiviteten i Sunne har skapats på 
grunder av ökad efterfrågan och intresse för denna typ av arena som mötesplats och nätverks-
byggande.383 År 2002 genomförde Eda Utvecklings AB ett lyckat partenariat med deltagande 
företag från Sverige och Norge.384 
 
För övrigt planeras två aktiviteter till hösten. Utifrån referensgruppen har det kommit en öns-
kan om en kompetenshöjande kurs under rubriken ”Styrelsearbete över gränsen”. Denna kurs 
ska ge en inblick i aktiebolagslagen i respektive land samt likheter och skillnader i affärskul-
turen.385 Den andra aktiviteten är en projektledarkurs som vänder sig till kvinnor. Båda arran-
gemangen genomförs i flera steg och plats för genomförandet är både i Sverige och i Nor-
ge.386 
 
6.3.5 Resultat 
 
AnneMärtha Andréasson berättar att projektet hittills uppvisat ett mycket gott resultat och att 
det har möts av positiva reaktioner.387  
 
I projektets lägesrapport gällande perioden 2003 10 01–2003 12 31 framgår flera aktiviteter 
som ett hittills uppvisat bra resultat för projektarbetet;  
 
Oktober månad kännetecknades av mycket information till nya medarbetare i Norge. Det ar-
betades med detaljer runt den gemensamma hemsidan.388  
 
Samma månad genomfördes något som kallas Gardermokonferensen på den norska sidan. 
Deltagare och företagare hade samlats från båda länderna. Informationen angående ”Affärs-
förbindelser 2003-2005” var betydande under hela konferensen.389  
                                                 
382 www.affarsrelationer.se citat (2004 02 17) 
383 ibid 
384 Kontakt med Andréasson, AM (2004 06 09) 
385 www.affarsrelationer.se (2004 02 17) 
386 Kontakt med Andréasson, AM (2004 06) 
387 Intervju med Andréasson, AM (2004 02 18) 
388 Andréasson, AM, Ljungdahl, U m.fl; Lägesrapport för perioden 2003 01 10 - 2003 12 31, Affärsrelationer 
2003-2005 
389 Andréasson, AM, Ljungdahl, U m.fl; Lägesrapport för perioden 2003 01 10 – 2003 12 31, Affärsrelationer 
2003-2005 
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I Norge gavs ett kontaktmöte angående Torsby Skidtunnel. Målet var att skapa intresse och 
medfinansiering för projektet i Norge och att skapa samarbete tvärs över gränsen Norge-
Sverige.390  
 
Dessa exempel är några av de möten och aktiviteter som genomfördes under hösten 2003. För 
övrigt framgår ur lägesrapporten att projektet följer utsatt tidsplan samt de kostnadsramar som 
är uppsatta för perioden.391 
 
Andréasson berättar under vårt samtal att det även görs besök dels i kommuner, hos näringsli-
vet, organisationer med flera, dels annonseras det i fler tidningar exempelvis i Handelskam-
marens egen tidning Värmlands Affärer samt i NWT;s och i VF;s näringslivsbilagor.392 In-
formationsinsatsen är betydande i och för projektet. Under oktober 2003 annonserades projek-
tet i den norska tidningen Innovasjon og Naeringsliv. Det har också tagits fram OH-bilder och 
en Power-Point presentation.393 
 
Den svenska sidan av projektet deltog i en bussresa till Oslo. Bergvik köpcenter var arrangö-
rer och tanken var att locka norska invånare till det nya köpcentrat. 394 I lägesrapporten står att 
”Projektet deltog med framgång i flera av bussarna”.395 
 
6.3.6 Exempel på kontaktsökande 
 
Ett konkret exempel är förfrågan från  en svensk revisionsbyrå som har samarbete över hela 
världen men ännu inte (vid tiden för intervjun 2004 02 18) i Norge och som nu söker kontak-
ter i sitt grannland.396 
 
AnneMärta Andréasson visar även på ytterligare några konkreta fall på sökande efter samar-
bete över gränsen. Genom att få ta del av utskriften av en kontakt via mail, skapas en bild av 
hur ett kontaktsökande kan gå till. I februari 2003 sänder Trond Eriksen enligt tidigare samtal 
några ord om Nes Vildmarksforum as samtidigt som han framför sin önskan om en svensk 
samarbetspartner när det gäller kanotturism. Företaget har sin bas cirka 40 minuter från Gar-
dermoen och 1 timme från Oslo. Vid basen finns det goda paddlingsmöjligheter in i Sverige. 
Tidigare hyrde företaget ut kanoter men Eriksen berättar att de mer eller mindre har slutat 
med detta. Den idé som presenteras är; att Nes Vildmarksforum as besörjer transporten av 
gäster från Gardemoen eller Oslo, i samband med detta påpekar Eriksen att han tänker på den 
utländska marknaden. Gästerna körs sedan till lägret för att delta i kanotpaddling och i en vis-
telse i naturen. Det serveras mat och dricka och övernattning. Efter detta ges gästerna möjlig-
heter till att på egen hand paddla kanot in i Sverige.397  
 
Nes Villmarksforum erbjuder sig att ta emot gästerna, ombesörja mat och dryck, kurser och så 
vidare. Samarbetsfirman erbjuder kanotuthyrningen och vad gästerna förövrigt vill ha på den 
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svenska sidan. Eriksen avslutar med ”Kanskje finnes det og andre måter å samarbeide 
på….”398 
 
Andréasson svarar med att presentera ”tre bra kontakter” på den svenska sidan, Nordmarkens 
Kanot & Turist Center AB, Arvika Kanot och Turistcenter, Vildmark i Värmland, samt adress 
och telefon till samtliga. 399 Naturligtvis har de svenska företagen tillfrågats om intresse och 
lov att låna ut namn och telefonnummer.400 
 
Någon vecka innan tiden för vårt samtal, hade en ny kontakt etablerats med Destination Nor-
way som tidigare hade registrerat en önskan om att få kontakt på hemsidan.401   
 
Destination Norway erbjuder företagsutveckling i kombination med valfria upplevelser och 
aktiviteter anpassade till deltagarnas önskemål. Ett exempel kan vara att man åker tillsam-
mans till en fjällstuga och ägnar sig åt jakt, bergsvandring, fiske eller matkultur. Detta kombi-
neras med gemensam företagsutveckling och en social samvaro.402 Företaget arbetar även 
med att stötta resebranschen, offentliga instanser och andra aktörer genom att etablera nya 
verksamheter, göra marknadsanalyser, arbeta med produktutveckling, etablera nätverk, mark-
nadsföring med mera.403;  
 
I februari 2004 genomförde projektet ett arrangemang i Kongsvinger, Grenseløs satsning mot 
Europa. Bakgrunden är att det i rese- och turismbranschen i bland annat Sør Hedmark-fylke 
efterfrågades råd omkring utveckling av regionen som en attraktiv turistdestination i syfte att 
skapa tillväxt i näringsliv och i bygdeutveckling. Utifrån detta gjorde Destination Norway i 
samarbete med Norsk Reiselivshøyskole/Norsk Senter for Tjensteforskning en utvärdering av 
möjligheter och begränsningar runt en destinationsutveckling på Østlandet.404 
 
I en rapport sammanställd av Destination Norway angående detta samarbete framgår att tan-
ken är ett skapande av en turistprodukt som kan konkurrera med andra svenska och norska 
turistmål. Utgångspunkten i diskussionen runt destinationsutvecklingen är Østlandsregionen. 
Det tas fram flera turistiska utbud i regionen i samband med ett påpekande om att regionen i 
starkare grad bör se sig som en enda turistregion med ett gemensamt identitetsdrag. Diskus-
sionen går sedan in på området Inre Skandinavien. Vision för 2010; ”Indre Skandinavia skal i 
2010 være Europas mest kjente og besøkte reisemål innen villmarksturisme!!”405 Tanken är 
att locka besökare från hela världen som ska känna till regionen och den profil som skapats 
genom de erbjudna upplevelser som erbjuds över hela året.406 Detta var några av händelserna 
inom projektet Affärsförbindelser 2003-2005 från revisionsbyrå till turismdestination.  
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6.4 Grensetjänsten 
 
6.4.1 Inledande presentation 
 
En service med bakgrunden att ge allmänheten bättre tillgång till gränsöverskridande informa-
tion mellan de nordiska länderna Sverige och Norge. Tanken om ett gränsöverskridande sam-
arbetet framgår även genom projektets namn där den första delen av ordet Grensetjänsten är 
norsk och den andra är svensk.407  
 
Projektägare; Eda kommun samt Eidskogs näringslivsservice KF 
 
Projektledare; Torbjörn Frick och Torkel Stroem 
  
Tid för projektet; 2003 08 01 – 2005 09 30408 
 
6.4.2 Mål och syfte 
 
Enligt projektbeskrivningen är syftet med projektet att skapa en utvecklingsverksamhet för att 
säkerställa en professionell och samordnad informations- och rådgivningsverksamhet, gällan-
de frågor inom försäkrings-, tull-, skatte-, arbetsförmedlings-, och A-kasseområdena. Denna 
verksamhet skall både finnas fysiskt lokaliserad men även tillgänglig via Internet och telefon. 
Frågor som inte kan lösas lokalt skall bearbetas i en samarbetsorganisationen kallad Grense-
rådet (se figur 6)409. 
 
Den formulerade målsättningen för projektet lyder enligt följande410;  
  

Målsättningen med projektet är att skapa en fysisk och virtuellt till-
gänglig, professionell och mellan myndigheter samordnas informa-
tionstjänst i syfte att underlätta ekonomisk aktivitet och tillväxt i 
gränsregionen. Vidare att skapa ett samarbetsorgan för att bistå de 
nationella nivåerna med att identifiera och undanröja gränshinder. 

 
6.4.3 Aktörer och samarbete 
 
I Grensetjänstens organisation ingår en styrgrupp bestående av projektägarna och projektle-
darna.  
 
På plats i den gränsöverskridande byggnaden i Morokulien finns fem personer, vilka ingår i 
projektgruppen. Här ges information till privatpersoner, företag och organisationer dels på 
plats, dels via telefon och Internet.411 Då det inte kan ges exakta svar för specifika svar för-
medlas till berörd myndighet.412 Problem som inte kan klaras ut här förs vidare till ett gräns-
råd. Rådet skall bestämma och analysera lösningar på sådana frågor som inte kan klaras ut i 
det inofficiella samarbetet samt driva ärenden vidare som inte kan behandlas regionalt. Det 
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kan handla om myndighetssamordning, lagstiftning eller att begära internationella överlägg-
ningar. I Grenserådet skall samtliga aktiva parter vara representerade och regelbundna möten 
skall genomföras.413  
 
Organisationen 
 

 
 
Figur 6: Grensetjänstens organisation 
Källa: www.grensetjansten.no (2004 03 15) 
 
Projektledare Torbjörn Frick berättar att Grenserådet har möte fyra gånger per år. Arbetsgrup-
per bildas inom rådet utifrån problemet och vilken myndighet/organisation som berörs. Det är 
52 personer som är representerade i rådet. Det är väldigt uppskattat att träffas över gränsen 
menar Frick. Grenserådet är även Grensetjänstens nätverk dit människor förmedlas som vill 
ha hjälp i specifika frågor. Det finns specialutbildade personer inom exempelvis försäkrings-
kassan och skattemyndigheten vilket är en del av projektidén och ett resultat av ett samarbete 
mellan Karlstads universitet och högskolan i Hamar. En direktkunnig person med ”spetskun-
skap” inom exempelvis mammaledighet eller pension kan svara på specificerade frågor.414 
 
6.4.4 Verksamhet  
 
Sedan sex år tillbaka har Arbetsförmedlingen Inre Skandinavien varit belägen vid Morokuli-
en, där i dag Grensetjänsten har sitt säte. I samband med förmedlandet av arbete över gränsen 
har personalen kommit i allt mer i kontakt med frågor gällande sjukskrivningar, försäkringar 
och så vidare.  Då allt mer tid började gå åt till att svara på dessa frågor föddes idén till Gren-
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setjänsten.415 Den norsk-svenska arbetsförmedlingen har visat, tillsammans med behovet och 
nyttan av samverkan över gränsen, att många problem man kommit i kontakt med kräver svar 
och hjälp hos myndigheter och på myndighetsnivå. Centralstyrning och sektorisering skapar 
en motsträvan till smidiga och effektiva lösningar. Det har fattats en drivande aktör som kun-
nat tagit tag i dessa problem och genomföra ett förändringsarbete.416 
 
Den svenska kommunen Eda, den norska kommunen Eidskog samt den gränsöverskridande 
organisationen ARKO tog initiativet till att sammankalla regionalt ansvariga för olika myn-
digheter. De som kontaktades var; försäkrings-, tull-, skatte-, och arbetsförmedlings- och A-
kasseområdet samt organisationerna Svenska näringsliv/NHO och LO/Norsk motsvarighet 
och berörda regionala förvaltningsmyndigheter. Syftet var att skapa en ”utbildningsverksam-
het för att säkerställa en tillgänglig, professionell och samordnad informations- och rådgiv-
ningsverksamhet, fysiskt lokaliserad till Morokulien men tillgänglig också via Internet och 
tele”.  Målgruppen som avsågs var företag, organisationer och personer som behöver informa-
tion eller som har problem gällande någon gränsöverskridande aktivitet.417  
 
Frågor som kan ställas till Grensetjänsten kan exempelvis gälla vilket land man ska skatta i 
om man jobbar i Norge och pendlar hem till Sverige varje vecka, om man har rätt till arbets-
löshetsersättning eller bidrag i Norge då man jobbat i Norge en viss tid eller om det är tillåtet 
att köra sin svenskregistrerade bil om man jobbar i Norge och så vidare.418 
 
Det har inom Grenserådet arbetats med att lösa gränshinder. Ambitionen inför detta har varit 
omfattande både från projektet och deltagande myndigheter.419 
 
Exempel på aktivitet inom detta Interregprojekt är bland annat en ambition om att undersöka 
möjligheterna till ett tullfritt telefonnummer. Man kan nu inte ringa ett 020 – nummer i Sveri-
ge om man befinner sig i Norge och tvärtom. Projektet ska undersöka möjligheterna till att 
etablera ett samarbete mellan TeleNor och Telia angående detta. I första hand gäller att detta 
ska gälla i Norge och Sverige och i andra hand heltäckande i de nordiska länderna.420 
 
6.4.5 Resultat 
 
Frick berättar vid tiden för vårt samtal (2004 03 12) att hittills hade 20 000 personer kontaktat 
Grensetjänsten. Av de kontaktsökande var det 30 procent som inte kom från Värmlands län  
eller från de angränsande fylkena.  En del av dem som hört av sig har kommit från storstäder 
som Malmö och Stockholm. Av informationscentrets 20 000 ”kunder” var 27 procent företa-
gare varav 80 procent norskar och 20 procent svenskar. Hela 73 procent som har eftersökt 
hjälp har varit privatpersoner. Det är vanligast med telefonkontakt, men även hemsidan är 
mycket välanvänd.421 
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Det har diskuterats mycket gränshinder vid sammankomsterna i organisationen.422 Enligt en 
förteckning över gränshinder, tillhandahållen av Frick, har följande gränshinder blivit lösta 
under det första året.423;  
 

• Hantering och handläggning av ansökan om E-301424, kunde betyda att hemvändande 
utlandsarbetare kunde stå utan ersättning i upp till 8 månader. Ofta med obehagliga 
konsekvenser som följd.   

• Med påtryckningar och hårt arbete från berörda parter i GrenseTjänstens Grenseråd 
har Aetets425 EES-avdelning, vilken handlägger bland annat E 301, omorganiserat och 
omlokaliserat till Morokulien Infocenter. Resultatet blev 11 arbetstillfällen som följd, 
och handläggningstid som nu understiger 4 veckor, 

• Överhoppningsbar tid för svenskboende vid föräldraledighet eller sjukledighet var för-
ut ej möjlig vid till exempel arbetet i Norge.  

• Denna regel har nu förändrats bland annat med hjälp av påverkningar från GrenseT-
jänsten. 

• Ersättning vid konkurs. Utländska gästarbetare eller gränspendlare kunde ej få ersätt-
ning det vill säga dagpengar från Norge (försäkringslandet) eller A-kassa från Sverige 
vid arbete i konkursdrabbat företag.  

• Efter påtryckningar och hårt arbete från berörda parter i GrenseTjänstens Grenseråd 
har Arbeids og Administrsjonsdepartementet nu ändrat på denna regel. 

• Svenska gästarbetare/gränspendlare som blir långtidssjukskrivna behöver inte längre 
åka till Norge för rehabilitering. Nu kopplas svenska Försäkringskassan/AF in redan 
efter 8 veckors sjukskrivning och utarbetar en handlingsplan för rehabiliter-
ing/återanpassning in i arbetslivet. Detta efter att GrenseTjänsten samanfört AMS-
Försäkringskassan och norska Trygdeetaten till möte. 

• GränseTjänsten ökar tillgängligheten på information vilket bidrar till att företagare och 
privatpersoner har någonstans att vända sig gällande frågor som berör det norska och 
svenska regelverket. GrenseTjänsten har under första verksamhetsåret hjälpt mer än 
16 000 personer.”  

 
Det finns även en del konkreta exempel på människor som blivit hjälpta av Grensetjänsten. 
Frågor som länge figurerat i samband med etablering av företag på andra sidan gränsen har 
gällt daglig transport över gränsen, skatt, lön och så vidare. På Grensetjänstens hemsida finns 
exempel på en VD för ett företag som menar att tack vare den hjälp han fått kunde starta arbe-
tet på den norska sidan ett år tidigare än han planlagt. En gränspendlare är tacksam för den 
information han fått dels till att finna rätt jobb i Norge samt vad han bör tänka på som gräns-
pendlare. En norsk medborgare, bosatt i Sverige och jobbar i Norge har fått betydande råd hur 
hon skulle finna rätt bland olika myndigheter både på norsk och svensk sida.426 
 
Följande tre Interregprojekt kommer att få en mindre omfattande presentation. Jag har inte 
heller gjort några genomgripande intervjuer med involverade personer. Tanken är att få fram 
och visa den variation av samarbetsmöjligheter som finns över gränsen. Projektens organisa-
tion framgår ej på det sätt det gjort i tidigare presenterade projekt. 
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6.5 Utveckling av turismnäringen i gränsregionen 
 
6.5.1 Inledande presentation 
 
Förprojekt med inriktning mot gränsöverskridande turism.  
 
Projektägare; Grensekommitén Värmland – Østfold 
 
Projektledare; Per Jonsson samt Kjersti Berg-Sandvik 
 
Tid för projektet; 2003 05 02 – 2003 12 31 
 
6.5.2 Mål och syfte 
 
De naturliga förutsättningarna för turismen är desamma på båda sidorna av gränsen i den be-
rörda regionen. Området, som har gått under benämningen Nordmarken eller Markir, innefat-
tar Värmland, Dalsland på den svenska sidan samt Østfold och Akershus på den norska sidan. 
Dess fatalitet är det storslagna sjösystemet Dalslands Kanal och Haldenkanalen. Kanoting är 
en stor aktivitet och det finns en tanke om att samordna aktiviteter och aktörer för att skapa en 
mer sammanhållen destination. Det finns en potential för tillväxt av både befintliga och nya 
företag inom näringen.427 
 
Målet med förprojektet var att kartlägga turistutbudet i regionen samt utreda förutsättningarna 
för en större satsning gällande marknadsföring samt utveckling av turismen i gränsområdet. 
Ett samarbete över gränsen har möjlighet att öka områdets attraktionskraft samt styrka aktö-
rerna och deras utbud.428 I projektets slutrapport framgår att det var viktigt att undersöka in-
tresset från företagen inom besöksnäringen gällande att arbeta gemensamt för att stärka sina 
företag och områden. Förstudien skulle visa om det fanns intresse av att utveckla gemensam-
ma produkter, paket, marknadsföring etcetera. Det förelåg även ett behov att för tjänstemän-
nens inom besöksnäringen på båda sidor om gränsen bli mera bekanta med utbudet i regionen 
samt hur turistorganisationerna på vardera sida om gränsen jobbade.429 
 
Ett ytterligare förväntat resultat av förprojektet är att det etableras nätverks och kanaler för 
produkt- och marknadsutveckling för det vidare arbetet.430  
 
6.5.3 Aktörer och samarbete  
 
Arbetet riktades mot den enskilda näringsidkaren men även mot organisationer som arbetar 
med turismen i området.431 
 
6.5.4 Verksamhet  
 
Det som framgår i projektbeskrivningen gällande planerat arbete i projektet är bland annat 
följande432; 

                                                 
427 www.interreg.z.lst.se/sok.asp (2004 04 14) 
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429 ibid 
430 ibid 
431 ibid 
432 www.interreg.z.lst.se/sok.asp (2004 04 14)  
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• Kartläggning av turismprodukter som finns på var sida av gränsen. 
• Marknadssamarbete. Både E18 och kanalsystemet knyter områdena till varandra. Kan-

ske kan en gemensam plattform kan skapas som underlag till en framtida gemensam 
destination. 

• Det bör framkomma något ur förprojektet angående hur kommunerna och det övriga 
näringslivet gemensamt ska kunna finna en samfälld förutsättning för att kunna träda 
in i rollen som ett gemensamt värdskap för turister. 

• Hitta en organisering som bygger upp en säljbar produkt, baserad på en gemensam vi-
sion och strategi angående en totalupplevelse och ett gränsöverskridande samarbete. 
Frågor som kan ställas är om gränsen är en barriär för samarbetet samt om det finns 
handelshinder som står i vägen för en effektiv samordning och organisering. 

• Värdera förutsättningarna för att gå vidare med arbetet i ett huvudprojekt på bakgrund 
av de kunskaperna som skapas genom förprojektet. 

 
6.5.5 Resultat 
 
Den genomförda kartläggningen i förprojektet gällande det rådande utbudet i det föreliggande 
området visade att det finns ett stort antal små och medelstora aktörer med ett brett utbud. Det 
visade sig även finnas ett intresse för att gemensamt satsa på åtgärder som kan förstärka en 
gemensam profil för området, byte av kompetens och erfarenhet. De var även positiva till att 
samarbeta angående gemensamma produkter och tjänster.433  
 
Lokalt broschyrmaterial har distribuerats mellan aktörerna på båda sidor av gränsen. En dis-
kussion har förekommit bland projektledningen gällande ett fortsatt utbyte av lokalt 
broschyrmaterial samt även angående en gemensam Internetpresentation.434  
 
En gemensam loggo har arbetats fram med tanken att stärka området och på sikt skapa en 
gemensam profil/destination. Projektet fick arbetsnamnet Opplev grenseland/Upplev Gräns-
land med tanken att ge aktörerna något konkret att förhålla sig till. Loggon symboliserar grän-
sen, E18, kanalerna samt färgerna som skall påminna om de gemensamma naturresurserna. 
Även en karta har framtagits.435 
 
I slutrapporten presenterades en undersökning, där man sänt ut frågor till 127 aktörer varav 67 
svarade. Resultaten visade bland annat436; 
 
36 stycken hade samarbete med andra turist- eller upplevelseaktörer inom området. 28 styck-
en hade inte något samarbete med andra. 
 
Vid frågan om aktörerna upplever att gästerna befinner sig i en gränsregion svarade 34 ja me-
dan 33 svarade nej eller vet inte. 
 
När det gällde inom vilka område som aktörerna kunde tänka sig att samarbete blev svaren 
följande437;  
 
22 stycken ville samarbete med aktörer som kunna fylla ut med egen produkt/erbjudande. 
                                                 
433 Berg Sandvik, K, Karlsson, E m.fl;  Slutrapport för Utveckling av turistnäringen i gränsregionen sid 2 
434 ibid 
435 ibid sid 3 
436 ibid 
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40 stycken i förbindelse med marknadsföring i gränsregionen som ett enhetligt besöksmål. 
38 stycken genom att känna till vad som i övrigt erbjuds i närområdet för att på så vis kunna 
erbjuda och komplettera sina egna produkter.438 
 
Ett resultat av tanken bakom att stärka näringens profil om såväl projektet som om gränsöver-
skridande samarbete så har det tagits fram profilkläder. Dessa ska användas på anläggningar-
na och ute bland besökarna och på så vis skapa ett intresse för destinationen. Det har även 
tryckts upp vykort som omfattar logotypen Upplev Gränsland, karta samt  webbadresser439. 

 
6.6 Kontakt och inspirationsmässa för frivilliga organisationer i gränsregionen 
 
6.6.1 Inledande presentation 
 
Detta projekt är inriktat på föreningsliv och dess samverkan över gränsen.440 
 
Projektägare; Mora folkhögskola samt Voksenopplaeringsforbundet Hedmark (Vofo Hed-
mark) 
 
Projektledare; Kjell Vaagen 
 
Tid för projektet; 2002 06 28 – 2003 12 31 
 
6.6.2 Mål och syfte 
 
Tanken bakom detta arbete är att styrka frivilliga organisationer och föreningar i åtta gräns-
kommuner genom att bygga nätverk över gränsen samt öka kunskapen om ett internationellt 
samarbete.441 Det handlar om föreningar i olika kategorier, kulturföreningar, idrottsföreningar, 
scouter och så vidare.442 
 
Målen med projektet är443;  
 

• Synliggöra de frivilliga organisationerna genom föredrag, utställningar och mötesplat-
ser. 

• Klargöra och diskutera framtidens utmaningar för föreningar i utkantssamhällen. 
• Bereda grunden för ett samarbete mellan de frivilliga organisationerna både horison-

tellt, vertikalt och över gränsen (nätverksbyggande) 
• Bereda grunden för olika kompetenshöjande åtgärder riktade mot de frivilliga organi-

sationerna i mindre samhällen och byar. 
• Bidra till inspiration, arbetslust och framtidstro 

 
Interreg IIIA-programmet Sverige–Norge har ett eget mål med projektet och det är att upp-
rätthålla folkmängden i regionens glesbygd.444 
 

                                                 
438 Berg Sandvik, K, Karlsson, E m.fl;  Slutrapport för Utveckling av turistnäringen i gränsregionen sid 3 
439 ibid 
440 Intervju med Vaagen, K (2004 02 19) 
441 www.interreg.z.lst.se/sok.asp (2004 04 14) 
442 Intervju med Vaagen, K (2004 02 19) 
443 www.interreg.z.lst.se/sok.asp (2004 04 14) 
444 www.interreg.z.lst.se/sok.asp (2004 04 14)  
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6.6.3 Aktörer och samarbete 
 
De kommuner som är tänkta att ingå i ett nätverk av frivilliga organisationer är Engerdal, Try-
sil, Våler, Åsness, Grue, Älvdalen, Malung och Torsby det vill säga området Inre Skandinavi-
ens nordligaste del.445  
 
6.6.4 Verksamhet  
 
Projektet är uppbyggt runt en inspirations- och kontaktmässa som skall hållas i juni år 
2004.446 I mitt samtal med Kjell Vågen, projektledare, tillkännagavs att sammankomsten skall 
äga rum på Högfjällshotellet i Sälen. Han menar att ett sådant här gränssamarbete kan öka 
attraktionen i gränsregionen och tillägger att han tror att det är ett av de första projekten att 
handla om föreningsliv. Vågen poängterar att detta är ett projekt på ”gräsrotsnivå” det handlar 
om ”vanliga” män och kvinnor som gör insatser utan att få betalt. Innan det nuvarande projek-
tet drogs igång föregicks det av ett förprojekt som avslutades i augusti 2003.447  
 
I projektbeskrivningen framhålls att undersökningar har visat på omfattande frivilliga insatser 
i Sverige och Norge, bland de högsta i världen. I båda länderna är nio av tio medlemmar i en 
förening och omkring hälften är aktiva. Andelen medlemmar är högre i utkanterna än i mer 
centrala delar. Enskilda personer ger av sin tid och styrker välfärden och utvecklar färdigheter 
som de själva samt samhället har nytta av. Organisationer betraktas som betydelsefulla sam-
hällsaktörer och en billig anskaffare av välfärd.448 
 
Det gemensamma arrangemanget är tänkt att bestå av449; 
 

• Mindre seminarier som är inriktade på olika ämnen och med material man kan läsa på 
i förväg 

• Föreläsningar som handlar om omvärldsperspektiv, globalisering, lokalisering, ten-
denser. 

• Samlingspunkter; Utställning med goda exempel. 
• Problem och möjligheter, samling kring olika inriktningar. 
• Att gestalt det lokala: kulturinslag etcetera 
• Offentliga samtal: Vem skall göra vad, offentlig verksamhet, kommersiell verksamhet, 

lokal ideell verksamhet. 
 
6.7 Utveckling och omställning i Inre Skandinavien  
 
6.7.1 Inledande presentation 
 
Projektägare; Karlstad universitet och Østlandsforskning  
  
Projektledare; Gunnel Forsberg och Morten Ørbeck 
 
Tid för projektet; 2002 07 01 – 2005 07 01 
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6.7.2 Mål och syfte 
 
De överordnade målen i projekten är att bidra till en bättre utveckling och en ökad integration 
mellan gränsområdena i Inre Skandinavien. Detta ställer bland annat höga krav på konkreta 
forskningsaktiviteter och deras relevans i förhållande till de utmaningar man står inför.450  
 
Delmålen är att bidra till kunskapsutveckling över landgränserna och till att utveckla starkare 
och mer nationellt och internationellt konkurrenskraftiga forskningsmiljöer i Hedmark och 
Värmland. Detta ska uppnås genom konkret forskningssamarbete, etablering och drift av 
gränsöverskridande nätverk och utveckling av bättre internationella kontakter. Det förväntas 
att upparbetade institutionella och personliga nätverk består efter att projektet är avslutat. Det 
finns även en målsättning att etablera arenor för kunskapsöverföring tvärs över gränsen som 
består efter avslutandet av projektet.451 
 
6.7.3 Aktörer och samarbete 
 
Østlandsforskning och Karlstads universitet samarbetar i detta projekt. På universitetet samar-
betar Jämställdhetscentrum och Cerut. Cerut fungerar som en mötesplats och arena för forska-
re från universitetet och företrädare för offentliga myndigheter organisationer och företag.452  
 
Genom ett gränsöverskridande forskningsarbete ska projektet skapa ny kunskap om centrala 
utvecklings och omställningsprocesser i gränsregionen. Av den anledningen arbetar flera 
forskare från flera ämnen i projektet såsom genusvetenskap, sociologi, religionsvetenskap, 
kulturgeografi och statskunskap.453  
 
6.7.4 Resultat 
 
I anslutning till hundraårsjubileet av unionsuppläsningen kommer resultatet att presenteras på 
en konferens. Under 2004 kommer en delrapport samt en kartbok med en mängd statistiska 
sammanställningar över de kommuner som ingår att redovisas.454 
 
Dessa projekt samt övriga projekt i Inre Skandinavien, Interreg IIIA indelade efter insatsom-
råde och åtgärder (se bilaga 7). 
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7. Övriga aktiviteter i gränsregionen 
 
7.1 Inledning 
 
I Värmlands tillväxtprogram för 2004-2007 framgår intresset av en gränsregional samverkan 
med Norge, viket även nämndes i inledningen till rapporten. Det pekas på att utbytet med 
Norge ökar inom en mängd olika områden som arbetspendling, flyttning, turism och ägande 
av företag och fastigheter.455   
 
Givetvis förekommer en del annan gränsöverskridande verksamhet som inte är projektverk-
samhet inom Interregprogrammen, och som jag till viss del kommer att beröra nedan. Dock 
smyger sig ett och annat av Interregprogram in här och där då dessa, som vi sett, förstärker 
möjligheterna till ett gränsöverskridande arbete. Återigen speglas EU:s påverkan på utveck-
ling och planering. Inledningsvis presenteras förekommande planer och diskussioner gällande 
kommunikation och infrastruktur. 
 
7.2 Kommunikationer och infrastruktur  
 
7.2.1 Nordiska triangeln och Värmlandskrysset 
 
En viktig del i den europeiska gemenskapen handlar om kommunikationer.456 EU-projektet  
TEN, Trans European Networks, ska verka för att Europas huvudstäder knyts samman 457 
samt stärka den sociala och ekonomiska sammanhållningen inom unionen.458 Detta transeuro-
peiska nät, inom transport-, telekommunikations- och energisektorerna ska bidra till att459; 
 

• skapa en konkurrenskraftig ekonomi 
• förverkliga en varaktig rörlighet 
• förbättra säkerheten och minska utsläppen av luftföroreningar 
• minska trängseln 
• erbjuda resenärerna ett bredare val av transportlösningar 
• knyta perifera regioner närmare Europas centralområden 
• länka samman Västeuropa med Central- och Östeuropa i syfte att 
• underlätta för nya stater att ansluta sig till unionen 

 
År 1994, vid ett EU:s toppmöte i Essen prioriterades 14 TEN-projekt inom transportområdet, 
ett av dessa är Nordiska triangeln.460 
 
 
 
 
 
 
 
 
                                                 
455 Länsstyrelsen i Värmlands län och Region Värmland; Hållbar Värmländsk växtkraft 2004-2007 sid 15 
456 Broschyr; Värmland livet Europa 
457 Broschyr; Värmlandskrysset på spåret  
458 www.karlskoga.se/E18/E18EU.htm  (2004 02 16) 
459 ibid 
460 ibid 
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Figur 7: Nordiska triangeln 
Källa; Vägverket, Banverket, Sjöfartsverket, Luftfartsverket; The nordic triangel                     
 
Projektet Nordiska triangeln har som syfte att förbättra kommunikationerna mellan Köpen-
hamn, Oslo, Stockholm och Helsingfors. Det handlar om de väg- och järnvägsförbindelser 
som knyter ihop huvudstäderna samt Arlandas flygplats och Göteborgs hamn. 461 
 
7.2.2 Vägar 
 
I en sammanslutning kallad Samarbetsgruppen E18 Karlstad – Örebro462 arbetar man för en 
förbättring av E18 i perspektivet av den Nordiska triangeln. På dess hemsida presenteras en 
rad skäl till varför en satsning på denna väg är av intresse. De pekar E18:s betydelse i ett eu-
ropeiskt perspektiv och vägens tvärförbindelse för kontakter mellan Norge, Sverige, Finland  
och Ryssland. Den tilltagande tillväxten, framförallt i storstadsområdena gör att nödvändighe-
ten av förbindelse mellan exempelvis Stockholm och Oslo ökar. Det framgår att EU:s intresse 
av en finansiering angående standardhöjningen av vägen är ett tillfälle som inte får missas.463  
 

                                                 
461 www.karlskoga.se/E18/E18EU.htm  (2004 02 16) 
462 I samarbetsgruppen E18 Karlstad – Örebro ingår; Degerfors, Karlskoga, Karlstad, Kristinehamn, Lekebergs 
och Örebro kommuner, Länsstyrelserna i Värmlands och Örebro lön, Landstingen i Värmlands och Örebro län. 
463 www.karlskoga.se/E18/E18EU.htm (2004 02 16) 
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Det så kallade Värmlandskrysset och diskussionerna omkring detta presenteras av Länsstyrel-
sen i Värmland samt Region Värmland i en publikation med namnet Värmland livet Europa.  
En stor del av arbetspendling, turistströmmar och godstransporter går genom, vad som kallas, 
Värmlandskryssets två korridorer. Värmland framställs ”som ett nav mellan de växande eko-
nomierna i Norge, Baltikum och Ryssland”. De näringsgeografiska kopplingarna i Värmland 
går i flera olika riktningar. För regionens utveckling är det viktigt med kontaktmöjligheter. 
Det finns ett behov av att knyta ihop olika områden med varandra och på så vis få de mer ex-
pansiva delarnas positiva effekter att sprida sig till de mindre expansiva.  Kring ”krysset” bor 
80 procent av Värmlands befolkning.464  
 

 
 
Figur 8:Värmlandskrysset 
Källa:  Länsstyrelsen och Region Värmland; Värmland Livet Europa 
 
Peter Thörn, Region Värmland, resonerar angående kringeffekterna vid en utbyggnad av E18. 
Vad händer om vi får ner restiderna? Hur långt sprider sig effekterna? Han menar att om man 
ser i ett ”brett” perspektiv så kommer positiva yttringar att förekomma inom ett område på 
fem mil på vardera sidan av vägen. Exempelvis så kommer Storfors att ha nytta av ett utveck-
lande av sträckan mellan Örebro och Karlstad. Påverkan på olika näringar beror naturligtvis 
på dess inriktning, bensinmackar behöver ligga intill vägen för att ha nytta av en utbyggnad, 
besöksnäringen är den näring som ”tål” att ligga längst ifrån vägen.465 
 
För att få upp standarden behövs en ”tillväxtkorridor”. Viktigt är att kunna förklara och visa 
på de kringeffekter som resulteras av en utbyggnad av större vägar mellan regionala centra. 

                                                 
464 Broschyr; Värmland livet Europa 
465 Intervju med Thörn, Peter (2004 02 23) 
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En utbyggnad av E-18 föregås också av tanken att få tillväxtregionerna att växa ihop. Avstån-
den mellan Oslo, Karlstad och Örebro ska i och med detta förminskas.466 
 
Viktigt i sammanhanget är att sträckan mellan Stockholm och Oslo fullföljs så den inte slutar i 
Örebro, idag utgör den värmländska delen en ”flaskhals”. Det är viktigt att Sverige följer upp 
förbättringar på den svenska sidan då Norge kommer att investera stort gällande sin del av 
leden.467  
 
Senast år 2020 ska E18 vara utbyggd till den av regeringen och riksdagen fastställda målstan-
darden. På den norska sidan byggs väg 2 ut till beslutad standard enligt den genomförda väg-
utredningen vilket också ska ske på den svenska motsvarigheten väg 61.468 
 
Väg 45, som också är en del av TEN, knyts ihop med E18 i Värmlandskrysset. Vägen har fått 
en allt större betydelse som transportsträcka mellan Västsverige, Värmland, Norr-
land/Nordnorge samt till de stora skidturistområdena.469  
 
7.2.3 Kollektivtrafik 
 
Kollektiva pendlingsmöjligheter är viktigt för att regionen och dess utveckling. För att förbätt-
ra den regionala kollektivtrafiken är det nödvändigt med ett nytt resecentrum i Karlstad.  På så 
vis skapas förutsättningar för att binda samman den interregionala och regionala tåg- och 
busstrafiken med den lokala kollektivtrafiken på ett mer effektivt sätt än vad som förekommer 
idag.  Med nya satsningar inom den Nordiska Triangeln exempelvis snabbtåg Köpenhamn - 
Oslo - Stockholm, pendeltrafik med kortare restid samt nya regiontåg kommer resecentret att 
förstärka kollektivtrafiken. Målet är att snabbare tåg ska få ner restiden mellan Karlstad och 
Oslo till två timmar, likaså ska även sträckan mellan Karlstad och Stockholm på så vis kunna 
minskas till två timmar.470 
 
I en tidningsartikel i Nya Wermlandstidningen den 20 februari 2004 berättas om Gränstrafi-
ken, ett nytt norsk-svenskt tågsamarbete. Ett tidigare samarbete hette Kungspilen, vilket har 
upphört. Hedmarks fylkes kommun, Värmlandstrafik och Länstrafiken i Örebro har startat 
detta nya samarbete med avsikt att förbättra förbindelserna. Tågen ska knyta ihop Örebro, 
Karlstad och Kongsvinger, skapa fler resor från Örebro och Karlstad till Oslo. Bättre möjlig-
heter för långpendlare ska i sin tur stärka utvecklingen i regionen. Dock finns redan fjärrtåg 
mellan Oslo och Stockholm, gränstrafiken är tänkt som ett komplement till dessa.471  
 
7.2.4 ”Hörnet” i Den nordiska triangel 
 
Under hösten 2003 till våren 2004 genomfördes ett förprojekt gällande Värmlands regionala 
tillhörighet. Initiativet kommer ifrån Värmland med företrädare för Karlstads universitet i 
spetsen. I en beskrivande PM: a angående förprojektet framgår att initiativet till projektet har 
sin grund i betydelsen för Värmland av att vara geografiska placerad mellan de två huvudstä-
derna Oslo och Stockholm.  Det förmedlas att regionens näringsliv alltmer ser Stockholm som 
sin huvudmarknad samtidigt som näringslivet, Karlstads universitet och flera kommuner, där-
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ibland Karlstads kommun, ser möjligheter till ett strategiskt samarbete med norska gränsfyl-
ken och Osloregionen. Det poängteras att regionens utbyte med Norge har ökat markant och 
att aktörer på båda sidor om gränsen borde tjäna på att utveckla detta samarbete. Den regiona-
la tillhörigheten är viktig i sammanhanget och det framhävs att den funktionella regionen inte 
tar hänsyn till vare sig kommun- läns- eller riskgränser.472 Under hösten 2004 kommer en 
projektansökan angående huvudprojektet att lämnas in.473 
 
Aktiviteter kommer att startas upp under 2005. En startsignal kommer att vara en planerad 
konferens i mars 2005 i samband med firandet av unionsupplösningen.474 
 
I tiden för beskrivning av detta förprojekt har Karlstads universitet kontaktat Gränskommittén 
Värmland-Östfold angående en konferens år 2005 i samband med firandet av unionsupplös-
ningen. Konferensen skulle inrikta sig på tillväxtfrågor inom den region som ”korridoren” 
omfattar. En speciell fokusering skulle läggas vid den västra delen av triangeln som man har 
kallat Centrala Skandinavien. Flera olika begrepp har diskuterats; Nordiska triangeln, Till-
växtkorridoren Oslo-Karlstad-Stockholm, samt Centrala Skandinavien. I ett samarbete ska 
man enas kring relevanta begrepp och gemensamt genomföra en marknadsföring kring dessa. 
Det har även genomförts en överläggning med de norska högskolor som ingår i UNISKA-
samarbetet, vilka var intresserade av ett fortsatt samarbete.475 UNISKA, Universitetsalliansen 
Inre Skandinavia, är ett Interregprojekt (Interreg IIIA Inre Skandinavien) och verkar för att 
etablera och befästa samarbetet mellan högskolorna i Gjøvik, Hedmark, Lillehammer och 
Østfold på den norska sidan samt Karlstads universitet och Högskolan Dalarna på den svens-
ka. Denna sammanslutning ska samarbeta med regionens näringsliv och skall främja lokal och 
regional utveckling samt kompetens.476 
 
Motiveringen till förprojektet gällande Värmlands regionala tillhörighet och hörnet i den Nor-
diska triangeln är att i första fasen framarbeta en plan för hur en tillväxtkonferens kan förverk-
ligas samt att ta fram ett underlag för marknadsföring av relevanta begrepp.477 
 
Vid ett samtal med Per Fredriksson presenterar han ett förslag till projektet i en Powerpoint-
presentation. Utifrån samtalet och utifrån en utskrift av presentationen görs här en mindre 
sammanställning för att få fram en bild av projektet. Begreppet Nordiska triangeln står nu 
som namn på idén. Den första frågan som ställs i sammanförandet är ”Finns det tillväxt i Nor-
den?”. Den nordiska triangeln mellan Oslo, Stockholm och Köpenhamn visualiseras på en 
karta över Norden. Intill kartan kan man läsa att triangeln skapar flöden som bidrar till att 
utveckla regionerna i triangelns sidor. ”Varje sida utgör ett kraftfält där etableringar, handel, 
pendling, turism mm ger uttryck för tillväxten”478 
 
Den Nordiska triangeln kompletteras med en cirkel i det västra hörnet. Nu blir frågan; ”Vart 
ska ”vi i hörnet” orientera oss?”. Är det mot Bergslagen, mot Stockholm, mot Göteborg eller 
kanske mot Oslo? Frågan är också om ”vi” ska befinna oss i periferin eller som en del av tri-

                                                 
472 ”Tillväxtkorridoren Oslo-Karlstad-Stockholm” PM tillhandahållet av Fredriksson, P (2004 02 17) 
473 Intervju med Hidén, Bo (2004 05 26) 
474 ibid 
475 ”Tillväxtkorridoren Oslo-Karlstad-Stockholm” PM tillhandahållet av Fredriksson, P  (2004 02 17) 
476 www.interreg.z.lst.se/sok.asp (2004 09 08) 
477 ”Tillväxtkorridoren Oslo-Karlstad-Stockholm” PM tillhandahållet av Fredriksson, P  (2004 02 17) 
478 Fredriksson, P PowerPoint-presentation (tillhandahållen 2004 02 17) 
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angeln mellan tre huvudstäder.479  Faktum som poängteras är att i det västra hörnet av triang-
eln finns480;  
 

• 2,5 miljoner människor inom närhåll 
• Gränsöverskridande nordiskt samarbete 
• Akademinskt nätverk (Uniska) 
• Expansivt näringsliv 
• Köpstark region 
• Norges gateway till Europa (Och motsatt) 

 
Av denna presentation framgår att man under förprojektet kommit fram till, tillsammans med 
ett gränslöst tänkande, att bilden av triangeln och hörnet är viktigt!481  
 
Det huvudsakliga projektet behövs för att tydliggöra regionen/”hörnet” i ett gränslöst tänkan-
de. Attityder behöver förändras både lokalt, nationellt och politiskt. Det är nödvändigt att ska-
pa förutsättningar för tillväxt i ”hörnet”. Samverkan bör ökas (gränslöst) mellan akademierna, 
näringslivet och det offentliga.482  
 
Hidén berättar att tanken med projektet är att det ska fungera som ett ”paraply” där man sam-
lar in vad som pågår i arbetet över gränsen, att förmedla detta, inte hitta på nya projekt utan 
tydliggöra vad som pågår – marknadsföring lobbying och så vidare.483 I Fredrikssons presen-
tation talas om projektet Nordiska Triangeln med aktiviteter under ett paraply – ”fakta”, kon-
ferens 2005, marknadsföring, lobbying och aktiviteter.484 
 
Enligt Fredriksson framgår att projektet behövs för att tydliggöra regionen, förändra attityder 
– nationellt, lokalt och politiskt -, skapa förutsättningar för tillväxt i hörnet, öka samverkan 
(gränslöst) mellan akademierna, näringslivet och det offentliga.485 
 
7.3 Eda en gränskommun 
 
7.3.1 Inledning 
 
För att få bild av en gränskommun får här Eda kommun, som har sin gräns mot Norge, repre-
sentera en gränskommun och vad det kan innebära. Det ges även en bild av gränsområdenas 
gemensamma historia, vilket kan verka avdramatiserande på betydelsen av en gräns. 
 
7.3.2 Lite kommunfakta  
 
I kommunen bor cirka 8 600 invånare (december 2002).486 Tre större tätorter finns inom 
kommunens gränser, Charlottenberg, Åmotfors och Koppom.487 

                                                 
479 Fredriksson, P PowerPoint-presentation (tillhandahållen 2004 02 17) 
480 ibid 
481 ibid 
482 ibid 
483 Intervju med Hidén, B (2004 05 26) 
484 Fredriksson, Per PowerPoint-presentation (tillhandahållen 2004 02 17) 
485 ibid 
486 Eiderbrandt, B (2002); Fakta om Eda 
487 Broschyr, se eda! Charlottenberg, Koppom, Åmotfors 
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I en av kommunen utarbetad presentation, Eda kommun Näringslivskatalog visas ett område 
inom en radie på 12 mil med utgångspunkt från huvudorten Charlottenberg.  Distriktet sträck-
er sig till hälften över den norsk-svenska gränsen. Två flygplatser finns lokaliserade inom 
området och det bor två miljoner människor inom denna tänkta ”gräns”.488 Det är den interna-
tionella storflygplatsen Gardemoen samt flygplatsen i Karlstad det handlar om.489  
 
7.3.3 Historik Eda/Norge 
 
I ytterligare en broschyr angående och av Eda kommun, framgår platsens lokalisering vid 
gränsen tydligt. Sevärdheter presenteras och flera har anknytning till vårt grannland. En av 
Sveriges mest genuina befästningsanläggningar Eda skans är lokaliserad hit. Den anlades år 
1657 och blev så småningom den viktigaste försvarsanläggningen mot Norge. På Skansmuse-
um ges det möjlighet till att ta del av den norsk-svenska gränshistorien, från år 1644 till 1905. 
I ett annat museum finns en militärbarack från 1940, där man kan se och höra hur soldaterna 
som gjorde beredskap vid gränsen mellan år 1940 till 1945 hade det. På plats finns även ett 
register över de flyktingar från Norge som tog sig över gränsen i området.490 
 
7.3.4 Samarbete med norska kommuner 
 
Eda kommun har närmat sig ett samarbete med Aurskog–Høland kommun. Vid tidpunkten för 
mitt samtal med Margareta Bergman, näringslivsutvecklare i Eda kommun, hade man träffats 
och sett över vilka områden man skulle kunna samarbeta omkring exempelvis skola och när-
ingslivet. Bergman berättar att kommunen har samarbete med Eidskogs kommun omkring 
näringslivsfrågor.491 Där det planeras att genomföra gemensamma aktiviteter för kommuner-
nas företag.492 
 
Vill dock poängtera Edas medlemskap i ARKO-samarbetet. Eda kommun och Eidskogs 
kommun driver tillsammans Morokuliens Infocenter.493  
 
Eda kommun står även som projektägare till Interregprojektet Grensetjänsten som beskrevs 
tidigare i texten.494 
 
Ett annat interregprojekt där Eda kommun är projektägare är Solfjällsvägen - samhällsekono-
misk nytta.  Den andra projektägaren är Aurskog-Höland kommun och projektledare är Jan-
Olov Ragnarsson samt Finn Grimsrud.495  
 
Projektet går ut på en studie angående samhällsnyttan och utvecklingsmöjligheterna i gräns-
områdena mellan kommunerna Eda och Aurskog-Höland om en förbättrad vägförbindelse kan 
genomföras. Det skall i projektet analyseras om en förbättrad infrastruktur i det aktuella om-
rådet kan leda till ökad tillväxt och fördjupad integration.496 
 
 
                                                 
488 Broschyr; Eda kommun Näringslivskatalog 
489 Broschyr; se eda! Charlottenberg, Koppom, Åmotfors 
490 ibid 
491 Intervju med Bergman, M (2004 02 25) 
492 Kontakt med Bergman, M (2004 05 12) 
493 ibid 
494 www.interreg.z.lst.se/sok.asp (2004 04 14) 
495 www.interreg.z.lst.se/sok.asp (2004 05 12) 
496 ibid 
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7.3.5 Övriga aktiviteter över gränsen 
 
Respondenten berättar att det finns ett samarbete mellan biblioteken på vardera sidan av grän-
sen. Det är möjligt att låna på det svenska biblioteket om man är norsk medborgare.497 Samar-
betet mellan biblioteken innebär även att det finns tillgång till böcker och dagstidningar både 
på norska som på svenska.498 
 
Idrottsföreningar, exempelvis fotbollsföreningar från båda sidor om riksgränsen möter var-
andra i sina aktiviteter. Det finns en gemensam gränsöverskridande Rotaryklubb som heter 
Eda Eidskog Rotaryklubb.499 
 
Margareta Bergman menar att det beror mycket på personer i fråga när det gäller det gränsre-
gionala samarbetet. Vid min fråga om samarbetet är lika lätt att genomföra som med en 
svensk kommun så menar Bergman att tillgången till att driva Interregprojekt har varit under-
lättande. Dock poängterar hon att det är en annan kultur i Norge, de har en mera lättsam in-
ställning – ”det ordnar sig”.500 
 
7.3.6 En gränskommuns dilemma? 
 
I en artikel i Nya Wermlandstidningen den 15 januari i år (2004) framkommer en önskan från 
kommunalråden i Eda, Arvika och Årjäng501 att folk ska skatta i den kommun de bor. I sam-
band med detta framkommer att det inte finns någon exakt uppgift på hur många personer 
som bor i de västvärmländska kommunerna och jobbar i Oslotrakten, med enligt kommunal-
rådens bedömning är det betydande skattemedel som hamnar i Norge i stället för i Sverige. 
Det finns ett gränsgångaravtal som innebär att de som bor i Sverige men jobbar i angränsande 
kommun i Norge betalar skatt i Sverige. Torbjörn Frick vid Grensetjänsten i Morokulien utta-
lar sig i artikeln angående ett resonemang kring att utvidga gränsgångaravtalet att gälla hela 
Norge.  Han är öppen för en diskussion om att boendet skall vara styrande för skatteplikten 
och inte var arbetet är lokaliserat. Frick menar att det kan upplevas orättvist att exempelvis bo 
i Arvika och utnyttja kommunala och sociala inrättningar men att betala skatt i Oslo.  Kjell 
Ericsson betonar att det givetvis ska handla om en ömsesidig överenskommelse med Norge.502  
 
Enligt Kjell Handfast socialchef i Eda kommun är andelen norrman i kommunen 15 procent 
av befolkningen.503 Bergman nämnde i vårt samtal att det finns ett antal norska socialbi-
dragstagare i Eda.504 Handfast har inte någon exakt siffra på detta men anger att år 2002 var 
cirka 35 procent av socialbidragstagarna utrikes födda, varav de flesta norrmän.505 
 
 
 
 
 

                                                 
497 Intervju med Bergman, M (2004 02 25) 
498 Broschyr; se eda! Charlottenberg, Koppom, Åmotfors 
499 Intervju med Bergman, M (2004 02 25) 
500 ibid 
501 Kommunalråd i resp. kommun för tidpunkten 2004 01 15; Eda – Hans-Peter Jessen, Arvika – Claes Petters-
son, Årjäng – Kjell Eriksson.  
502 Swanö, L Nya VF(2004 01 15) sid 15; Håller sig för skatt 
503 Kontakt med Handfast, K (2004 03 11) 
504 Intervju med Bergman, M (2004 02 25) 
505 Kontakt med Handfast, K (2004 03 11) 
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7.3.7 Vägar  
 
Riksväg 61 går genom kommunen och korsar gränsen för att bli riksväg 2. Järnvägslinjen 
mellan Stockholm och Oslo går via Åmotfors och Charlottenberg.506 I samtalet med Margare-
ta Bergman poängterar hon att det är mer trafik på väg 61 än E18 samt att det är den andra 
stora gränsövergången mellan Norge och Sverige näst Svinesund507  
 
I en sammanställning av Eda kommun om Eda kommun kan man läsa att det under perioden 
1999 till 2002 skett en mycket stark utveckling gällande väg 61. Trafiken har ökat har ökat 
från 3 885 till 4 930 fordon per dygn. Vilket innebär en ökningstakt med 1 045 fordon för 
varje dygn. Mätningen har gjorts vid gränsen vid Eda.508 
 
Under samma period har trafiken på E18 ökat från 3 340 fordon till 4 105 fordon per dygn, en 
ökningstakt med 765 fordon per dygn. Mätpunkten har varit vid gränsen vid Hån. Siffrorna 
för trafiken på de båda sträckorna kommer enligt Eda kommun från Vägverket.509 
 
7.4 Morokulien 
 
I Eda kommun ligger ”gränslandet” Morokulien, mitt på gränsen mellan kommunen Eda i 
Sverige och kommunen Eidskog i Norge. Området är en symbol för nästan 200 år av fred 
mellan länderna.510  Namnet kom till 1959 och består av svenskans kul och norskans moro 
som har samma betydelse.511  
 
I Morokulien finns också ett fredsmonument som år 1914 restes till minnet av 100-årsfreden 
mellan de forna unionsländerna Sverige och Norge. Liksom människor på båda sidor av grän-
sen växer monumentet i två delar från samma rot för att på toppen förenas i ett fredligt 
handslag över gränslinjen.512 Eda och Eidskog kommuner ska ansöka om att få Fredsmonu-
mentet klassat som världsarv.513 
 
Mitt på gränsgatan mellan Norge och Sverige ligger en alldeles särskild byggnad, Morokulien 
Infocenter.514 Den var färdigbyggd år 1996. Ann-Louise Axelsson, som arbetar på platsen i 
fråga, berättar att huset byggdes i material som är typiska för området nämligen trä, glas samt 
aluminium.515 I Eda kultur och Fritidsguide 2004 poängteras att det troligen är den enda 
byggnaden i världen som har en nationsgräns markerad över golvet samt i taket.516 Det är 
också det enda stället där brev och kort kan frankeras med frimärken från två land samtidigt, 
Morokulien har nämligen sin egen poststämpel517 I detta informationscenter finns informa-
tion, valutaväxling, bokning, guidning av Fredsplatsen, guidning av rundturer, norska och 
svenska souvenirer till försäljning, konferensmöjligheter med mera.518  

                                                 
506 Broschyr; se eda Charlottenberg, Koppom, Åmotfors 
507 Intervju med Bergman, M (2004 02 25) 
508 Eda kommun, tillhandahållet Bergman, M (2004 02 25) 
509 ibid 
510 www.morokulien.com (2004 01 28) 
511 Broschyr; Eda kultur & fritidsguide 2004 
512 ibid 
513 Kontakt med Axelsson, A-L (2004 03 02) 
514 Broschyr; Eda kultur & fritidsguide 2004 
515 Kontakt med Axelsson, A-L (2004 03 02) 
516 Broschyr; Eda kultur & fritidsguide 2004 
517 www.morokulien.com (2004 01 28) 
518 www.morokulien.com (2004 01 28) 
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I byggnaden finns även Arbetsförmedlingen Inre Skandinavia som är en norsk–svensk arbets-
förmedling. Förmedlingens syfte är att förmedla arbetskraft tvärs över gränsen.519 
 
Även GrenseTjänsten vilken tidigare har presenterat är också lokaliserad till denna byggnad i 
Morokulien.520 
 
7.5 Turism 
 
Värmlands turistråd ska under år 2004 ingå i ett projekt i samarbete med Sveriges- rese och 
turistråd där marknaden är våra norska grannar. Det ena av projektet inriktar sig på weekend-
resenärer med intressen som mat, golf och avkoppling. Genom aktiviteter ska man öka intres-
set hos norrmännen för Sverige som ett weekendsresemål när det gäller golf, gourmet och 
spa.521 För Värmlands del är det herrgårdar som gäller i stället för spa.522 
 
Det andra av projekten är en familjekampanj som riktar sig till norska barnfamiljer. Genom 
annonsering i tidningar, veckopress och broschyrer ska informationen nå dessa målgrupper.523 
 
Ytterligare ett projekt där Värmlands turistråd ingår är i en så kallad ”Imagekampanj”. I denna 
lyfts Quality Hotel & Spa, med sitt hotell Selma Lagerlöf, samt även Rottnerosparken fram. 
Kampanjen bygger i första hand på annonser i fackpress, pressreleaser och pressresor.  
 
Ett samarbetsforum mellan travsport, kommuner, turism och näringsliv är det så kallade Trav-
riket. Detta samarbete handlar om att bygga upp ett nätverk sinsemellan samt dra ömsesidig 
nytta av varandras gäster och kunder. Medlemmarna i Travriket är travbanorna i Färjestad, 
Årjäng, Åmål och Arvika, följande kommuner, Karlstad, Årjäng, Arvika, Åmål, Eidsberg och 
Kongsvinger, följande turist- och boendeanläggningar, Skutberget, Bomstadbadet, Ingestrand, 
Sommarvik och Örnäs, övriga är Värmlands turistråd, Östfoldbadet, Askim golfpark, Götes 
grill samt Nordiska Travmuseet.524 Samarbetet sträcker sig på båda sidor om den norsk-
svenska gränsen.  

                                                 
519 Broschyr; Eda kommun, Näringslivskatalog  
520 www.grensetjansten.no (2004 01 28) 
521 Material tillhandahållet av Lundberg, H; Värmlands turistråd; Affärsområde privatresor 
522 Kontakt med Närtell Jansson, M (2004 05 07) 
523 Material tillhandahållet av Lundberg, H; Värmlands turistråd; Affärsområde privatresor 
524 www.travriket.com/travrike_in.htm (2004 02 02) 
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8. Faktiska tecken på integration mellan Värmland och Norge 
 
8.1 Inledning 
 
Det finns en del som tyder på den ökade kontakten och en tydligare integration mellan Värm-
land och Norge. För att förtydliga denna bild vill jag här göra en kortfattad enkel presentation 
av vissa av dessa företeelser.  
 
8.2 Flyttningar över gränsen 
 
I Värmlands regionala tillväxtprogram framgår en aspekt som visar på Norges betydelse för 
Värmland och det är inflyttningen från Norge som haft en ökande trend sedan år 1997 (se 
figur 8). De två senaste åren i diagrammet har inflyttningsnettot uppgått till cirka 400 personer 
per år.525  
 

Figur 9: Befolkning med norsk härkomst 
Källa: Länsstyrelsen i Värmlands län och Region Värmland; Hållbar Värmländsk växtkraft. Fördjupad trendbe-
skrivning i statistisk belysning och indikatorer sid 14, sammanställt av Eiderbrandt, B Länsstyrelsen i Värmland 
(enligt SCB, Befolkningsstatistiken) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                 
525 Länsstyrelsen i Värmlands län och Region Värmland; Hållbar Värmländsk växtkraft. Fördjupad trendbe-
skrivning i statistisk belysning och indikatorer sid 14  
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8.3 Gränspendlare 
 
Utifrån uppgifter från statistiska centralbyrån följer nedan ett par tabeller i syfte att visa på 
omfattningen av antal gränspendlare. 
 
Fylke Antal inkomst- därav arbets- Andel arbets- 
 tagare pendlare pendlare 
    
Østfold 653 353 54.1 
Akershus 627 148 23.6 
Hedmark 211 112 53.1 
Sør-Trøndelag 264 51 19.3 
Nord-Trøndelag 101 51 50.5 
Nordland 111 40 36.0 
Troms 107 26 24.3 
    
Summa gränsfylken 2 074 781 37.7 
    
Oslo 1 385 301 21.7 
    
Övriga Fylken 832 218 26.2 
    
Totalt 4 291 1 300 30.3 

 
Tabell 1: Antal personer folkbokförda i Norge och som hade löneinkomst i Sverige 2001 fördelade efter fylke 
Källa: Nordiska ministerrådet; Nordisk Pendlingskarta, Delrapport – Sverige och Norge sid 22 
 
 
Län Antal inkomst- därav arbets- Andel arbets- 
 tagare pendlare pendlare 
    
Västra Götaland 7 705 3 942 51.2 
Värmland 4 835 3 023 62.5 
Dalarna 1 183 628 53.1 
Jämtland 860 412 47.9 
Västerbotten 780 350 44.9 
Norrbotten 729 317 43.5 
    
Summa gränslän 16 092 8 672 53.9 
    
Stockholm 2 717 912 33.6 
    
Övriga län 9 476 3 759 39.7 
    
Totalt 28 285 13 343 47.2 

 
Tabell 2: Antal personer folkbokförda i Sverige som hade löneinkomst i Norge fördelade efter län 
Källa: Nordiska ministerrådet, Nordisk Pendlingskarta, Delrapport – Sverige och Norge sid 34 
 
I en förklaring angående tabellerna från SCB framgår att utbytet av arbetskraft mellan Norge 
och Sverige har delats upp i två kategorier löneinkomsttagare och arbetspendlare över riks-
gräns. Löneinkomsttagare är personer som haft en inkomst från lönearbete från grannlandet 
under 2001. Arbetspendlare över riksgräns är personer som har huvudsaklig inkomst i det 
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andra landet och arbetat i november månad. Inkomsten ska även ha varit större från grannlan-
det än från hemlandet. Arbetspendlarna är en delmängd av löneinkomsttagarna.526  
 
I tabellerna kan man se att det är mer svenskar som arbetar i Norge än tvärtom. Ser man på 
dem som klassificerats som arbetspendlare är det cirka 13 300 som pendlar från Sverige till 
Norge och 1 300 som pendlar från Norge till Sverige.  
 
I rapporten Nordisk Pendlingskarta framgår det faktum att svenskar som arbetar i Norge har 
högre inkomst än norskar som arbetar i Sverige. Ytterligare en förklaring till att så många 
svenskar arbetar i Norge och så få norrmän jobbar i Sverige kan vara att Oslo har ett väl ut-
vecklat näringsliv samt ligger relativt nära riksgränsen mot Sverige. De svenska gränsregio-
nerna mot Norge är i sin tur glest bebodda och har i huvudsak ett svagt utvecklat näringsliv. 
Andra förklaringar är att balansen mellan utbud och efterfrågan i olika branscher skiljer sig åt 
mellan länderna, vilket även påverkar lönenivåerna. Denna slutsats kan dras utifrån att endast 
hälften av alla löneinkomsttagarna bor i fylken eller län som ansluter till riksgränsen. Cirka en 
tredjedel bor eller har sitt arbete i någon av huvudstadsregionerna. Övriga 20 procent bor eller 
arbetar i ett län eller fylke som ligger långt ifrån gränsområdet. Det konstateras även att samt-
liga län respektive fylke har arbetstagare från grannlandet eller boende som arbetar i grann-
landet.527 
 
Det finns ett undantag till de glest bebodda gränsområdena mellan Sverige och Norge. Områ-
det Østfold, Akershus och Hedmarks fylke på den norska sidan samt Västra Götalands län och 
Värmlands län på den svenska är relativt tätbebodda. Oslo ligger även relativt nära gränsen. 
Befolkningskoncentrationerna ligger främst i Västra Götalands län på den svenska sidan det 
vill säga inte de områden som ligger nära gränsen. Själva gränsområdet i Värmland är relativt 
glest bebott. De övriga gränsområdena går genom fjällkedjan och har en mycket låg befolk-
ningstäthet särskilt på den svenska sidan.528 
 
Denna befolkningsfördelning gör att svenskar som lever i gränsregionen har närmare till om-
råden i Norge med ett väl utvecklat näringsliv, med erbjudan om betydligt fler arbetsuppgifter 
och med ett bredare arbetsinnehåll. Detta innebär att norrmän som bor i de södra gränsområ-
dena har närhet till en stor inhemsk arbetsmarknad. Arbetsmarknaden i det gränsnära området 
på den svenska sidan av gränsen är begränsad.529  
 
Om man i tabellen tittar på arbetspendlare i gränsfylkena så ser man att Østfold, Akershus och 
Hedmark har högst antal pendlare med Hedmark som dominerande fylke. På den svenska 
sidan finns det mest gränspendlarna i Västra Götaland och näst mest i Värmland.  
 
I Nordisk Pendlingskarta presenteras även antal inkomsttagare och arbetspendlare inom de 
definierade gränsregionerna med stöd från EU:s Interreg III program, Gränslöst samarbete, 
Inre Skandinavien och Nordens gröna bälte. (Vilka län som ingår i respektive gränsregion se 
tidigare presentation av Interregprogrammen.) Den första av följande två tabeller åskådliggör 
personer folkbokförda i norska gränsregioner och som hade löneinkomst i motsvarande gräns-
region i Sverige 2001. 
 
 

                                                 
526 SCB, Pressinformation från SCI (2004 04 14) 
527 Nordiska ministerrådet; Nordisk pendlingskarta 2001 sid 9 
528 ibid sid 12 
529 ibid 
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Arbetsregion Antal  Andel arbets- 
 Inkomst- Arbets- pendlare i % 
 tagare pendlare av inkomsttagare 
    
Gränslöst samarbete 484 293 60,5 
därav gränskommun 404 255 63,1 
    
Inre Skandinavien 148 94 63,5 
därav Gränskommun 113 85 75,2 
    
Nordens gröna bälte  101 53 52,5 
därav Gränskommun 57 40 70,2 
    
Totalt gränsregioner 733 440 60 
därav gränskommun 574 380 66,2 

 
Tabell 3: Personer folkbokförda i norska gränsregioner och som hade löneinkomst i motsvarande gränsregion i 
Sverige 2001 
Källa: Nordiska ministerrådet; Nordisk Pendlingskarta, Delrapport – Sverige och Norge sid 23 
 
Knappt 500 personer i den norska delen av Gränslöst samarbete hade löneinkomst från Sveri-
ge, drygt 80 procent av dessa bodde och hade sin inkomst från en gränskommun. Cirka 300 
var arbetspendlare av de cirka 500 inkomsttagarna.530 
 
Cirka 150 personer i den norska delen av regionen hade löneinkomst inom den svenska delen 
av Inre Skandinavien. Av dessa var det 75 procent som bodde och hade sin löneinkomst från 
en gränskommun. Av de 150 inkomsttagarna var drygt 90 arbetspendlare.531 
 
Gällande Nordens gröna bälte hade cirka 100 personer löneinkomst inom den svenska delen 
av regionen. Av dessa var det knappt 60 procent som bodde och hade sin löneinkomst från en 
gränskommun. Cirka 50 var arbetspendlare av de cirka 100 inkomsttagarna.532 
 
Följande tabell visar det motsvarande personer folkbokförda i svenska gränsregioner och som 
hade löneinkomst i motsvarande gränsregion i Norge 2001 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                 
530 Nordiska ministerrådet; Nordisk pendlingskarta 2001sid 23 
531 ibid 
532 ibid 
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Arbetsregion Antal  Andel arbets- 
 Inkomst- Arbets- pendlare i % 
 tagare pendlare av inkomstagare 
    
Gränslöst samarbete 842 577 68,5 
därav gränskommun 295 229 77,6 
    
Inre Skandinavien 1 427 949 66,5 
därav gränskommun 799 553 69,2 
    
Nordens gröna bälte 316 161 50,9 
därav gränskommun 94 56 59,6 
    
Totala gränsregioner 2 585 1 687 65,3 
därav gränskommun 1 188 839 70,5 

 
Tabell 4: Personer folkbokförda i svenska gränsregioner och som hade löneinkomst i motsvarande gränsregion i 
Norge 2001 
Källa: Nordiska ministerrådet; Nordisk Pendlingskarta, Delrapport – Sverige och Norge, sid 36 
 
Här framgår att den största arbetskraftsströmmen från Sverige till Norge inom samma region 
förekommer inom Inre Skandinavien. I Nordisk Pendlingskarta poängteras att detta är ett om-
råde med en relativ stor geografisk utsträckning. Däremot finns den högsta andelen pendlare i 
området Gränslöst samarbete. Detta förklaras med att det är det sydligaste området med de 
kortaste avstånden.533 
 
8.4 Gränshandel 
 
Mönstret i gränshandeln har förändrats väsentligt i Sverige-Norgeområdet sedan 1995. Norska 
systematiska undersökningar visar att den norska gränshandeln alltmer riktas mot Strömstad 
(Undersökningen är gjord under perioden maj-december 2002).534 En av orsakerna är att Ös-
tersundregionen är dyrare än gränshandelsregionerna längre söderut såsom Strömstad men 
även Arvika, Årjäng. Ytterligare en orsak är att det tätbefolkade Østfold har korta avstånd till 
handelskommunerna Strömstad och Årjäng. Gränshandeln passerar ofta över Svinesund, Ørje 
och Magnor och är uppskattad till över tre miljarder kronor för den bil- och bussbaserade 
handeln som norrmännen idkade i Sverige år 2000.535 Detta kan jämföras med den motsva-
rande svenska gränshandeln i Norge som uppskattades till 100 miljoner kronor.536  Uppskatt-
ningarna har kritiseras av bland annat den norska arbetsgivarföreningen Handelens og Servi-
cenæringens Hovedorganisasjon, för att vara i lägsta laget.537 
 
Den ökade gränshandeln har påverkat mönstret i bil- och busstrafiken mellan Norge och Sve-
rige. På den norska sidan har Statens Vegvesen kommit fram till att den årliga trafikökningen 
på E6 i Østfold låg på 6,8 procents ökning under perioden 1993-2001. Motsvarande ökning 
längst E18 i Østfold var plus 3,0 procent per dygn. År 2000 var årsgenomsnittet för personbi-
lar mellan Norge och Sverige 23 860 fordon per dygn varav närmare hälften, 12 115 stycken, 

                                                 
533 Nordiska ministerrådet; Nordisk pendlingskarta 2001sid 35 
534 Ericsson, B (2001) Bruksås,  N et al. (2001) i NUTEK (2003); Grenseoverskridende samarbeid har git mer-
smak sid 24 
535 NUTEK (2003); Grenseoverskridende samarbeid har git mersmak sid 24 
536 Ericsson, B i NUTEK (2003); Grenseoverskridende samarbeid har git mersmak sid 24 
537 NUTEK (2003); Grenseoverskridende samarbeid har git mersmak sid 24 
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passerade riksgränsen vid Svinesund (E6). Näst störst personbilstrafik förekom vid Magnor 
cirka 4 000 stycken passerade gränsen per dygn och därefter kom Ørje med cirka 3 000 bilar 
per dygn.538 
 
Enligt Urban Svanberg, Svensk Handel så visade det första halvåret 2003 en fantastisk ut-
veckling gällande gränshandeln. Det andra halvåret skedde en försämring till följd av att den 
norska kronans värde sjönk i Sverige. Dock jämnade dessa resultat ut varandra och någon 
total försämring under året förekom direkt inte. Det finns, enligt Svanberg, positiva signaler 
inför år 2004 och en tilltro till den fortsatta gränshandeln. Framförallt ökar förhoppningarna 
tack vare planerade köpcentrum i Charlottenberg och Töcksfors. Svanberg poängterar även 
den långa tradition som förekommer gällande att handla över gränsen Värmland-Norge. En 
tes som han har är att en sådan tradition kan göra att orten inte är lika sårbar som en plats där 
sådana traditioner inte har sitt fäste.539 
 
8.5 Norska företag i Värmland 
 
I en vidarebefordran av nyhetsbrev från INVA, Investera i Värmland, från AnneMärta André-
asson (2004 03 17) mottogs en förteckning över utlandsägda företag i Värmland. Företagen är 
sorterade efter land, kommun och INVAS klassificering 
 
Totalt finns 105 norskägda företag i Värmland fördelade i tolv av länets sexton kommuner540. 
 
Ort   Antal 
 
Karlstad  46 
Årjäng  13 
Eda  8 
Säffle  8 
Arvika  7 
Kil  6 
Kristinehamn 5 
Torsby  4 
Sunne  3 
Filipstad  2 
Hagfors  2 
Hammarö  1   
 
 
Enligt en förfrågan (2004 03 05) till itps, Institutionen för tillväxtpolitiska studier, var antalet 
norska företag i Sverige 1 108 till antalet år 2002.541 I Värmland tillhör de flesta företagen 
kategoriseringen Parti & Detaljhandel samt Tjänsteföretag, vilka till största delen är lokalise-
rade till Karlstad. När det gäller gränskommunerna är det en blandad kompott av företag.542 I 
en förfrågan till Norges statistiska centralbyrå angående svenska företag i Norge så fanns ing-
en färdig förteckning över detta. 
 

                                                 
538 NUTEK (2003); Grenseoverskridende samarbeid har git mersmak sid 25 
539 Telefonkontakt med Svanberg, U (2004 07 27) 
540  INVAS nyhetsbrev  tillhandahållet av Andréason, A-M (2004 03 17) (www.inva.org)  
541 Strandell, A-C itps (2004 03 05) 
542 Material tillhandshållet av Andréasson, A-M (2004 03 17) INVAS nyhetsbrev nr ? 
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9. Resultat, analys och egna reflektioner 
 
9.1 Inledning 
 
Som jag skrivit tidigare i denna rapport så har det alltsedan äldre tider förekommit en förbin-
delse mellan människor på vardera sidan om gränsen mellan Sverige och Norge. Folk har in-
gått gränsäktenskap, flyttat till grannlandet och så vidare.  Länderna ingick i en union under 
åren 1814 till 1905 och nästa år firas det 100-åriga minnet av dess upplösning. Enligt min 
studie har jag konstaterat att samarbetet över gränsen i dag är omfattande och av varierande 
grad. Dock handlar det om två olika länder med sina respektive lagar, vilket kanske inte är att 
förglömma. Viktigt i sammanhanget kan vara att respektera regler, förordningar och mentali-
tet på andra sidan av en nationsgräns. Ett arbete förekommer med att undanröja diverse gräns-
hinder för att underlätta aktiviteter över gränsen. Insatsen genomförs i riktning mot att få till 
stånd ett regionalt samarbete som fungerar lika smidigt som ett samarbete med kommuner i 
samma land.  
 
Denna studie är gjord i ett inifrånperspektiv det vill säga det är i första hand i ett värmländskt 
perspektiv som undersökningen är gjord. När det handlar om de olika Interregprojekten är det 
i första hand respondenter från den svenska sidan som har intervjuats. Det är även den offent-
liga sektorn i Värmland som ligger i fokus under undersökningens gång. De norska aktörerna 
i sammanhangen blir på så vis bedömda i ett utifrånperspektiv.  
 
Studien visar ändå i viss mån på den omfattning det gränsöverskridande samarbetet har. Ytter-
ligare en studie inom detta projekt Värmlands relationer med Norge handlar om norrmännens 
inställning till ett samarbete med sitt grannland. En annan del av projektet avser Värmland i 
ett storregionalt sammanhang. 
  
Mycket av resonemanget i denna resultatdel förs parallellt och sammankopplande med Tho-
mas Lundéns543 framställning gällande gränser, som presenterats i den teoretiska delen i den-
na rapport. Gunnar Törnqvists544 resonemang gällande mänskligt räckhåll och teknisk räck-
vidd i samband med paradoxen gällande regionaliseringen i en tid av internationalisering ut-
gör ytterligare en del av teorin och appliceras här på den empiriska delen av studien.  
 
9.2 Resonemang kring gränser 
 
I sitt resonemang gällande gränser, hävdar Lundén, att gränstänkandet inom ett kommunalt 
och politiskt territorium får sitt fäste redan på daghemmet.545 Under intervjun med Anna-Lena 
Carlsson, ARKO-samarbetet, framgår att det gäller att tidigt ”få in tänket” gällande ett gräns-
överskridande arbete. Detta kan uppnås genom att exempelvis samarbeta med skolor. Hon 
menar även att informationen gällande ARKO måste komma ut och bli mer folklig.546 Det 
faktum att gränstänkandet kommer in tidigt i livet är inte så konstigt. Likt Lundéns diskussion 
så är ju daghem, skolor, föreningar och så vidare kopplat till den egna kommunen. Törnqvist 
resonerar omkring att människans sätt att tänka förutsätter gränser.547 Det handlar om en 
gruppgemenskap och en vi-känsla. Människor ansluter sig till en grupp inom ”sitt” territori-
um. Känslan för den plats man bor på skapar en identitet och den identiteten håller sig innan-

                                                 
543 Lundén, T (1997, 2002) 
544 Törnqvist, G (1998)  
545 Lundén, T (1997) 
546 Carlsson, A-L (2004 02 23) 
547 Törnqvist, G (1998) 
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för vissa gränser. På de gränsnära platserna sträcker sig säkert denna identitet över landgrän-
sen även om individerna i vissa avseenden är kopplade till kommunen i det land de bor. Tradi-
tioner och närhet bidrar till den regionala tillhörigheten. 
 
I projektet ARKO-arenas projektbeskrivning står att man ska ta tillvara de familjeband som 
knutits, det är viktigt att bevara det som skapats och föra det vidare. Det gäller att skapa nya 
mötesplatser för aktiviteter som exempelvis idrott och musik.548 I mitt samtal med Torbjörn 
Svärd på Region Värmland poängterar han vikten av att ta till vara de möjligheter som finns i 
en gränsregion. Det kan handla om de sociala band som exempelvis gränsäktenskap och arbe-
te på andra sidan gränsen har skapat.549 Detta inlägg görs i samband med min intervju gällan-
de samarbetsavtalet mellan Region Värmland och Hedmarks fylkes kommun. Återigen speg-
las vikten av historiska samband och traditioner. 
 
Således talar mycket för betydelsen av vad som hänt genom åren och om de traditioner som 
skapats. Även gränshandeln mellan Värmland och Norge är en traditionell företeelse. Under 
mitt samtal med Urban Svanberg, Svensk Handel i Karlstad, pekar han på betydelsen av den 
traditionella gränshandeln som värmlänningar och norrmän utövat genom tiderna. Svanberg 
har en tes, han poängterar tydligt att han inte har belägg för denna tes, men att det är vad han 
tror. Han menar att ett område som har en traditionell, inarbetad gränshandel inte är så käns-
ligt för förändringar, exempelvis valutaförändringar. Andra områden utan denna tradition kan 
vara mer sårbara.550 Människor fortsätter ändå att åka över gränsen som de alltid har gjort 
även om det inte ger samma vinst i plånboken. Jag minns själv när jag som barn åkte med 
familjen till Norge för att köpa smör och socker. Det var något som folk gjorde, det pratades 
om det och det var en självklarhet att åka över gränsen för att handla till ett lägre pris samti-
digt som det var en trevlig utflykt. Då var det ändå från Karlstadområdet man åkte och förete-
elsen lär naturligtvis vara än starkare i de gränsnära områdena. Lundén tar upp den paradox 
ett handlande över gränsen kan innebära.551 Han skriver att ofta köper konsumenterna i hög-
prislandet varor i lågprislandet, varor som exporterats från det egna landet. Så var fallet då det 
såldes svenska socker till subventionerande världsmarknadspriser i Norge som inte hade nå-
gon egen sockerproduktion. 
 
För att hålla oss till Lundén och hans diskussioner kring gränser, skriver han om att det kan 
vara fördelaktigt att leva och bo vid gränsen.552 Människor bor och handlar billigt på ena si-
dan gränsen och tar ut lön i höglönelandet. I NWT den 15 maj 2004 fördes ett resonemang 
runt detta. Enligt artikeln är det betydande skattemedel som hamnar i Norge i stället för i Sve-
rige. Emellertid finns ett så kallat gränsgångaravtal, vilket innebär att de som bor i Sverige 
men jobbar i angränsande kommun i Norge betalar skatt i Sverige. I artikeln resoneras om att 
avtalet skulle utvidgas till att gälla hela Norge.553 

                                                 
548 Halvarsson, B (2003); ARKO-arena – Att vara ung i Arko 
549 Intervju med Svärd, T (2004 02 13) 
550 Telefonkontakt med Svanberg, U (2005 07 27) 
551 Lundén, T (2002) sid 71 
552 ibid  (1997) sid 77 
553 Swanö, L Nya Wermlandstidningen (2004 01 15) sid 15; Håller sig för skatt  
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9.3 Förändring genom tiderna 
 
Som jag återkommit till flera gånger så spelar traditioner genom tiderna en stor roll för dagens 
aktiviteter över gränsen. I denna rapport har jag försökt få fram en bild av hur ett organiserat 
samarbete har växt fram och hur det har förändrats under tidens gång. Jag tycker att det varit 
ganska svårt att se förändringarna i samarbetsformerna. Från det att länsstyrelse och dess mot-
svarighet på norska sidan, med inblandning av landshövdingen, stått för de första organisera-
de formerna av samarbete har ett kompanjonskap allt mer skapats på andra nivåer i samhället 
samt fått ett bredare innehåll. Dock talas det om i Handlingsplan för samarbetet mellan 
Landstinget i Värmland och Hedmarks fylkes kommun554 att det till största delen är inom kul-
tursektorn som de mest långvariga traditionerna mellan Hedmark och Värmland återfunnits. 
Det hade även varit intressant att studera vad och hur dessa samarbetsformer såg ut. Då en 
viss begränsning varit nödvändig i mitt arbete har jag inte gjort detta. Tydligt är att inträdet i 
EU och tillgången till Interregstöd har varit av stor betydelse. Variationen mellan samarbets-
områdena är stor alltifrån ett samarbete mellan föreningar av olika slag som exempelvis id-
rottsföreningar och kulturföreningar till en samverkan i syfte att riva gränshinder eller förbätt-
ra vägar och kommunikationer.  Vad jag kunnat utläsa så har Interregprogrammen påverkat 
vad man samarbetat omkring och även inspirerat och gett idéer till samarbete och aktiviteter. 
Inom EU råder den uppfattningen att det inte är de ordinarie utvecklingsåtgärderna det ska 
arbetas med inom Interregprogrammen555. 
 
ARKO-samarbetet är ett resultat av de första ansatserna till ett organiserat samarbete vilket så 
småningom mynnade ut i kommunal regi och som pågår i samma anda än idag. Stöd från 
Nordiska Ministerrådet har underlättat möjligheterna för ARKO samt det faktum att Interreg-
stödet skapat möjligheter till nya och olika former av samarbete. Även när det gäller de tre 
handlingsplaner jag sammanfattat i föreliggande rapport angående samarbetsavtalet mellan 
Landstinget i Värmland och kan man se påverkan av EU inträdet. Resonemanget kring ett 
regionalt tänkande samt regionen som en geografisk och organisatorisk enhet har även ökat i 
betydelse. Så småningom övergår detta samarbete att, istället för Landstinget, gälla Region 
Värmland och Hedmark fylkes kommun. Detta beror på förändringar i ansvarsområdena. 
 
Omvärldsfaktorerna speglas i dessa tre handlingsplaner bland annat när det gäller just dess 
förändringar gällande ansvarsområden. Faktorer som regionalisering i en tid av internationali-
sering, EU–medlemskapet med ett ökat regionalt tänkande, så småningom bildandet av Regi-
on Värmland för att arbeta med och för regional utveckling gör att avtalet ändrar utformning. 
Förändringar i rummet under tidens gång påverkar relationer och utformningar. Hägerstrand 
påpekar att vetenskapen handlar om att förklara föremåls och idéers placering och relationer i 
tid och rum. Vetenskap är således en kombination av geografi och historia.556 I det här fallet 
har gränstänkandet förändrats i och med förekomsten av EU. Regiontänkandet påverkar rela-
tioner som förändras med tiden. 
 
En koppling kan här göras till Törnqvist557 och det mänskliga räckhållets betydelse för lokal 
identitet och lokal förankring. Vikten av att behålla traditioner bland lokalbefolkningen och 
att knyta kontakter över gränsen för att få en bra grogrund för ett samarbete. Det handlar del-
vis om människors egna upplevelser och deras biologiska och fysiska kapacitet. Den tekniska 
räckviddens nödvändighet för att möjliggöra internationalisering och minska avståndet i värl-

                                                 
554 Handlingsplan för samarbete mellan Landstinget i Värmland och Hedmarkfylkeskommun (1991-1994) sid 8 
555 NUTEK (2003); Gränsöverskridende samarbeid har git mersmak sid 6 
556 Lundén, T (19979 sid 13 
557 Törnqvist, G (1998) sid 135-137 
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den, vilket möjligheter som finns gällande förflyttning inom media och transporter. Törnqvist 
resonerar kring det faktum att skillnaden mellan räckhåll och räckvidd är större idag än förr. 
Han pekar på att dagens globalisering inte skulle vara möjlig utan en utveckling av den tek-
niska räckvidden och att det mänskliga räckhåller är viktigt för lokal och regional förankring. 
Det är precis vad som här tidigare diskuterats – vikten av människors lokala koppling – tradi-
tioner som ett komplement till de möjligheter som EU ger till att ingå i ett större geografiskt 
och organisatoriskt område.  
 
9.4 Interregprogrammen och dess arbetsområden 
 
Inom Interregprogrammet har man tagit fasta på gemensamma arbetsområden.558 Följande 
prioriterade områden utgår ifrån Interreg IIA, jag har ändå här valt att applicera dessa områ-
den på de projekt inom Interreg III A som presenterats i denna rapport.  Den senare program-
perioden är en fortsättning på den första och genom att göra denna koppling görs ett förtyd-
ligande av respektive projekts syfte.   
 
Ett exempel på arbetsområde är att det gäller att skapa samfällda arbetsmarknader över land-
gränserna.   Arbetsgivarna får en större tillgång till arbetskraft och de arbetssökande får ett 
bredare utbud när det gäller att söka jobb. I samband med arbetsmarknadsområdet blir även 
gränshinderproblematiken berörd. Sedan sex år tillbaka har Arbetsförmedlingen Inre Skandi-
navien varit belägen vid Morokulien, där i dag Grensetjänsten har sitt säte. I samband med 
förmedlandet av arbete över gränsen så kom personalen allt mer i kontakt med frågor gällande 
sjukskrivningar, försäkringar och så vidare.  Då allt mer tid började gå åt till att svara på dessa 
frågor föddes idén till projekt Grensetjänsten. Inom Grensetjänsten bearbetas många gräns-
hinder och människor som vill jobba på andra sidan gränsen får hjälp i den byråkratiska 
djungeln, vart och till vem de ska vända sig.  
 
Ett annat arbetsområde inom programmet är kulturaktiviteter vilka ofta bidrar till att klivet 
över gränser tas. Kontakt- och inspirationsmässa för frivilla organisationer i gränsregionen 
samt ARKO-arena är projekt med syften att skapa kontakt över gränsen gällande fritidsaktivi-
teter och livskvalitet. Det faktum att Interregstöd även angår människor på ”gräsrotsnivå” 
talar för en bred spridning av utdelning av stöd samt att vikten av livskvalitet prioriteras.  
 
Det internationaliserade samhället skapar även grogrund för ett samarbete när det gäller att 
utarbeta gränsöverskridande utbildningar gällande olika nivåer av skolningar. Utveckling och 
omställning i Inre Skandinavien handlar om ett samarbete mellan Karlstads universitet och 
Østlandsforskning. Delmålen är att bidra till kunskapsutveckling över landgränserna samt att 
utveckla starka och internationellt konkurrenskraftiga forskningsmiljöer i Hedmark och 
Värmland.  
 
Inom arbetsområdena ingår även arbetet med att skapa nätverk mellan småföretag på olika 
sidor om landgränserna. Ett sådant samarbete skall verka för utveckling och tillväxt för före-
tagen. Affärsrelationer 2003-2005 är ett konkret exempel på ett sådant projekt där syftet är att 
inspirera och stimulera till affärsrelationer mellan svenska och norska företag. För övrigt så 
arbetas det med en strävan efter ett skapande av nätverk inom samtliga av de presenterade 
projekten, vilket framgår i beskrivningarna av respektive projekt.  
 

                                                 
558 NUTEK och Kommunal- och regionaldepartementet (1999); Samarbetet över gränser, Interreg IIA 1995-
1999 sid 4-22 
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Miljöarbete är också ett av de prioriterade områdena inom Interregs arbetsområden. Miljöpro-
blem följer inte landgränserna utan problem orsakas ibland av vad som sker på andra sidan 
gränsen. I de projekts om beskrivs i denna rapport så är det inget som direkt arbetar med mil-
jöfrågor.  
 
När det gäller turismen så ökar konkurrensen hela tiden. Inom Interregprogrammet talas det 
om att skapa allianser samt ett konkret samarbete mellan människor och företag. Större mark-
nader bildas genom ett samarbete och det skapas en bredare kunskapsbas för människor och 
företag. Projektet Utveckling av turismnäringen i gränsregionen handlar om att kartlägga tu-
ristutbudet i en gränsregion samt att utreda förutsättningarna för marknadsföring och utveck-
ling av turismen i denna gränsregion. 
 
Interreg III är kopplat till tre insatsområden A, B och C och totalt tio åtgärder (se tidigare un-
der rubrik 5.6.3 Åtgärdsområden) För att ytterligare förtydliga syftet med olika projekt åskåd-
liggörs här fördelningen inom insatsområdena och åtgärden. Det gäller samtliga presenterade 
projekt men även de i texten nämnda projekten. 
 
Insatsområde A; Näringsliv och kompetensutveckling 
 
Åtgärd A2 – Utveckling av företag och företagande 
Affärsrelationer  
Utveckling av turismnäringen i gränsregionen 
Trä utan gränser 
UNISKA i Inre Skandinavia 
 
Åtgärd A4 – Regiongemensamma projekt  
Röjande av handelshinder 
 
Insatsområde B; Livsmiljö och samhällsutveckling 
 
Åtgärd B1- Infrastruktur och kommunikationer 
Solfjällsvägen – samhällsekonomisk nytta 
 
Åtgärd B3 – Kultur, regional identitet och attraktionskraft 
Kontakt- och inspirationsmässa för frivilla organisationer i gränsregionen, 
Utveckling och omställning i Inre Skandinavien 
ARKO-arena 
 
Jämför med samtliga förekommande insatsområden och åtgärder under rubrik 5.6 Interreg 
IIIA och underrubrik 5.6.3 Åtgärdsområden.  
 
Övriga projekt inom Interreg IIIA indelade efter insatsområde och åtgärder se bilaga 7. Enligt 
denna projektförteckning så kan vi se att det är övervägande projekt inom åtgärd A1 Kunskap 
och kompetensutveckling med 12 projekt. Inom åtgärd A2 Utveckling av företag och företa-
gande samt Åtgärd B3 Kultur, regional identitet och attraktionskraft återfinns nio projekt 
vardera. 
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9.5 Projektens resultat 
 
Flera av de exempel som relateras är i de flesta fall inte avslutade och det föreligger inte i 
dessa fall några slutdokument som visar vilka konkreta resultat som uppnåtts. Dock framgår 
en del resultat ur studerat material samt från projektledarnas syn på (hittills) åstadkommit ar-
bete.  
 
När det gäller projektet Röjande av handelshinder (Handelskammaren, Dan Snell) framgår 
det att Snell är mycket nöjd med projektets genomförande. Dock är inte projektmedarbetarna 
längre inblandade i processen efter att slutresultatet av arbetet är genomfört. Det finns vid 
tiden för vårt samtal framarbetade rapporter men hittills få faktiska förändringar. Tanken är att 
lättnaderna av gränshandeln ska genomföras under 2004.559 Ett resultat är även att projektet 
mynnade ut till att bli ett nordiskt projekt med stora sammankomster och många deltagare.  
 
Projekt Affärsrelationer 2003-2005 har enligt Anne-Märta Andréasson pekat på ett positivt 
resultat, skapat en del kontakter samt mottagits av positiva reaktioner.560 
 
GrenseTjänsten hade i mars 2004 kontaktats av 20 000 personer.561 Projektets startades upp i 
augusti 2003.  Här ser man verkligen ett tydligt behov av hjälp vid förflyttning över gränsen. 
Flera gränshinder har även blivit lösta under det första året562. 
 
Utveckling av turismnäringen i gränsregionen visade på att det fanns många aktörer med ett 
intresse av att samarbeta över gränsen. Syftet var bland annat att kartlägga turistutbudet i re-
gionen. Det har även framarbetats ett lokalt broschyrmaterial gällande båda sidor av gränsen 
samt en gemensam loggo.563  
 
Projektet Utveckling och omställning i Inre Skandinavien kommer att presentera ett resultat i 
anslutning till hundraårsjubileet av unionsupplösningen. Under år 2004 kommer en delrapport 
samt en kartbok med statistiska sammanställningar över de kommuner som ingår att redovi-
sas.564  
 
9.6 Samarbetsformer  
 
Tidigare i texten diskuterade jag förändringen i tid gällande de organiserade samarbetsfor-
merna över gränsen. Den slutsats jag lyckades komma fram till var att samarbetsformerna 
numer har ett bredare innehåll och att de organiserade formerna tidigare hade sitt säte på en 
”högre” nivå. Hade jag gått in i de enskilda gränskommunerna längre bak i tiden så hade det 
förmodligen även tidigare funnits en del där som varit värt att presentera. Inte att förglömma 
är det kultursamarbete som förekommit över gränsen genom tiderna. Tydligt har Interregs 
betydelse varit för dagens samarbete.  Jag vill här diskutera olika samarbetsformer, de som 
presenterats i den teoretiska delen av rapporten applicerade och jämförda med de samarbets-
former som framkommit i min empiriska undersökning.  
  
Interregprogrammet är en samarbetsmodell i sig. Ser man på Interreg II mellan 1995-1999 så 
fanns varianterna Interreg IIA, IIB och IIC. Aktuellt för Sverige och Norge var programmen 
                                                 
559 Intervju med Snell, D (2004 02 13) 
560 Intervju med Andréasson, A-M (2004 02 18) 
561 Intervju med Frick, T (2004 03 12) 
562 Tillhandahållet; Frick T (2004 03 12); Förteckning, Lösta Gränshinder 1.a verksamhetsåret, GrenseTjänsten 
563 www.interreg.zlst.se/sok.asp (2004 04 14) 
564 www.kau.se (2004 06 07) 
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A och C. A stod för gränsregionalt samarbete och C för ett transnationellt samarbete, det vill 
säga denna typ av samarbete avsåg en större geografisk yta.565  
 
I sin tur var A programmen indelade i olika geografiska områden som exempelvis Sverige– 
Norge, Sverige–Danmark, Sverige-Finland.566 Samarbetet mellan Sverige och Norge var se-
dan indelat i tre olika geografiska samarbetsområden; Inre Skandinavien, Nordens Gröna Bäl-
te och Ett Gränslöst Samarbete.567  
 
Gällande Interreg IIIA Sverige–Norge har det inför andra programperioden gjorts ännu en 
geografisk indelning. Området Åarjelsaemin Dajve har tillkommit.568 Inre Skandinavien har 
även utökats något i den geografiska omfattningen, nu ingår hela Värmland till skillnad mot 
förra perioden då sex kommuner i västra Värmland var de som deltog. Det har även tillkom-
mit ytterligare några kommuner på den norska sidan.569 Beteckningen A står fortfarande för 
stöd till samarbete mellan regioner som delar gräns.  
 
Tidens gång har verkat för en förändring i rummet. Det har skapats skilda geografiska struktu-
rer med hänsyn till finansierade stödområden. De genererade regionerna har möjligheter att 
förstärka sin konkurrenskraft kontra andra regioner. 
 
I halvtidsutvärderingen för Interreg IIIA framgår att programmet till stor del är utformat från 
en analys där områdets styrkor och svagheter framkommer. En del av utredandet handlar om 
delar av området och en del handlar om hela det geografiska området. De styrkor som noterats 
är att det förekommer en stark samarbetstradition över gränsen i de gränsnära områdena. Re-
gionen både omfattar och gränsar till starka och kompetensmässiga centra, i delar av området 
finns starka konkurrenskraftiga och exportinriktade industrier. Det förekommer även en ge-
mensam identitet och historia gällande natur- och kulturlandskap som grund för bosättning, 
näring och rekreation.570 Det faktum att traditioner och gemensam historia har betydelse åter-
speglas återigen i sammanhanget. Om man ser på Interregprojektet Trä utan gränser som jag 
nämnt i samband med presentationen angående ARKO-samarbetet baseras det på att det aktu-
ella gränsområdet har en stark koncentration av skog- och träbaserat hantverk och industri.571 
Områdets styrkor och samarbetstraditioner har här tagits till vara för att förstärka ett gräns-
överskridande samarbete.    
 
De gemensamma aspekterna samt styrkorna för ett område är viktiga för en samarbetsmodell 
likt Interreg ska fungera. 
 
Kontakt- och inspirationsmässa för frivilla organisationer i gränsregionen samt ARKO-arena 
är andra projekt som tar sin utgångspunkt i den historiska starka samarbetstradition som finns 
men söker även få till stånd nya nätverk och samarbeten gällande fritid och livskvalitet. 
 
Svagheterna pekar på gränsen som en barriär både mentalt och genom olikheter i regelverk 
och en avsaknad av fasta samarbetsstrukturer över gränsen. Befolkningsmängden håller på att 
minska till följd av ungdomars utflyttande och en sned åldersfördelning i stora delar av områ-

                                                 
565 NUTEK och Kommunal og Regionaldepartementet (1999) samarbete över gränser; Interreg 1995-1999 sid 3 
566 ibid 
567 NUTEK (2000); Gränsoverskridende samarbeid har git mersmak sid 7 
568 www.interreg-sverige-norge.com(2004 01 23) Halvtidsutvärdering Interreg IIIA sid 14 
569 ibid sid 10 
570 ibid sid 11 
571 www.interreg.z.lst.se/sok.asp (2004 03 04 ) 
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det. Utbildningsnivån är lägre än riksgenomsnittet i stora delar av området och gör det svårt 
att få tag i kvalificerad arbetskraft. Entreprenörsandan är svag. Från många delar är det ett 
långt avstånd till regioncentra samt en dålig utbyggd infrastruktur över gränsen.572 
 
De projekt som är beskrivna i texten arbetar med en stor del av dessa svagheter. Grensetjäns-
ten verkar för att underlätta mellan ländernas olika lagar genom information och förmedling.  
Affärsrelationer 2003-2005, Utveckling av turismnäringen i gränsregionen samt Trä utan 
gränser har som syfte att verka för utveckling av företag och företagande med hjälp av gräns-
överskridande kontakter.  
 
För att folk lättare ska kunna röra sig längre sträckor, för att regioner ska kunna bindas sam-
man krävs en förbättring av vägar och kommunikationer. I detta syfte pågår en hel del samar-
beten. Under båda programperioderna under tiden för Interreg har projekt förekommit gällan-
de kommunikationer. I samarbete Gränskommittén Värmland-Østfold arbetar man mycket 
runt utvecklandet kring vägar. Det inledande namnet på samarbetet var E-18 kommittén. 
Gränskommunerna verkar bland annat för att få till stånd en förbättring av E-18. Kommittén 
har medverkat i ett Interreg IIC program. E-18 ses i sammanhanget som den viktigaste öst-
västliga korridoren i Nordeuropa och som en länk mellan Norge, Sverige, Finland och St. Pe-
tersburg.573 I detta fall ingick kommittén i detta större samarbete tillsammans med kommuner 
och län längst E-18, här framgår ett exempel på ett nätverk  anslöt sig till ytterligare samar-
betspartners och ett större nätverk bildades.  
 
En samarbetsmodell som fått en stor betydelse i samband med EU är den så kallade Partners-
kapsmodellen. I strukturfondsprogrammen utgörs den centrala delen av så kallade partner-
skap. Det är särskilt på den regionala nivån som dessa fått genomslag. Bland annat används 
regionala partnerskap för att teckna regionala tillväxtavtal.574 Värmlands tillväxtavtal har 
framarbetats av partnerskapet Region Värmland, Landstinget och Länsstyrelsen.(I detta till-
växtavtal poängteras vikten av ett samarbete med Norge.) När det under de senaste tio åren  
förekommit en ”projektifiering” av offentliga insatser inom området regional tillväxt och ut-
veckling passar partnerskapsmodellen bra in. Finansiering genom strukturfonderna har spelat 
en stor roll för detta.575 Ser man på projekten inom Interreg tycker jag att kriterierna för mo-
dellen harmonierar med samarbetssättet. Partnerskapsmodellen måste innehålla fler än en ak-
tör och partnerskapen är inga permanenta organisationer utan de är tidsbegränsade. Från varje 
aktör förväntas ett bidrag av något slag i form av en resurs, både materiella resurser i form av 
pengar eller immateriella resurser framförallt kunskap. Aktörerna har ett gemensamt ansvar 
för resultatet av samarbetet.576 Dessa faktorer stämmer bra in på Interregs samarbetsmodell. 
Det faktum att partnerskapsmodellen går ut på att flertalet vinner och ingen har något att för-
lora på ett brett samarbete mellan aktörer och intressen577 är ytterligare en förstärkning av att 
Interregprojekten fungerar enligt denna modell. 
 
Som vi tydligt sett är projektarbete en vanlig strategi för arbete över nationsgränser och ex-
emplifieras i denna rapport genom de olika Interregprojekten. Man kan säga att projekt i vissa 
fall är en samarbetsform inom partnerskapen och att dessa skapar möjligheter för de olika 

                                                 
572 www.interreg.z.lst.se/sok.asp (2004 03 04) 
573 www.smaalensveven.no/grensekommiteen (2004 03 23) 
574 Ehn, P (2001) sid 9 
575 ibid sid 33 
576 ibid sid 33-34 
577 ibid sid 38 
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projekten. Modellen enligt Ander och Karlsson578, vilken jag visualiserat i min text, visar på 
hur organisationen ser ut i ett projektarbete. Det handlar om ett tidsbegränsat arbete där olika 
intressenter strävar efter ett gemensamt resultat. Viktigt i samband med att genomföra ett pro-
jekt är förekomsten av olika nätverk, att använda sig av sina kontakter och ge och ta gällande 
kunskap och erfarenheter. Projekten kan i sin tur skapa nya och mer omfattande nätverk. Ex-
empel på detta är GrenseTjänsten då olika myndigheter på båda sidan får kontakt med var-
andra genom möten inom projektet. Enligt Törnqvists indelning är detta institutionella eller 
organisatoriska externa nät som sammanbinder arbetslivets anläggningar och enheter.579 Ehn 
pratar om nätverk som kan vara både spontana eller medvetet skapade. Han pekar även på 
vikten av ett beroende och förtroende som viktiga komponenter i ett nätverk, tillsammans med 
frivillighet och få formella regleringar.580 Interreg har skapat möjligheter för olika sorters nät-
verk. Ett av programmets mål581 är att minst 20 nya internationala nätverk ska ha bildats. De 
beskrivna projekten, som exempelvis Affärsrelationer 2003-2005 och Grensetjänsten,  ingår i 
stora nätverk  
 
I min teoretiska text har jag tagit upp grupper som en samarbetsmodell. Grupper kan bildas 
för att uppnå vissa syften. I olika projekt bildas olika grupper exempelvis referensgrupp och 
styrgrupp vilket har framgått i Interregpresentationerna.  
 
De olika samarbetsformerna går in i varandra och kompletterar varandra. Projekt är beroende 
av nätverk, nätverk skapas med hjälp av projekt. Olika grupper ingår i olika samarbetsformer, 
Partnerskapsmodellen används gällande Interregprojekt och så vidare. 
 
9.7 Övrigt samarbete 
 
Vilket även framgick ovan förekommer ett tänkande gällande ett sammanlänkande mellan 
huvudstäder på olika sida av gränser med hjälp av bättre vägar. EU-projektet TEN, Trans Eu-
ropean Networks, handlar om att huvudstäder i Europa knyts samman.582 Ett av de prioritera-
de områdena inom TEN är den Nordiska triangeln583 (se figur 7). Värmland utgör en central 
del av denna triangel och den sträcker sig, bland annat, till Oslo. Det handlar om förbättra 
kommunikationerna mellan Köpenhamn, Oslo, Stockholm och Helsingfors, samt de väg- och 
järnvägsförbindelser som knyter ihop huvudstäderna samt Arlanda flygplats och Göteborgs 
hamn.584. Något annat som förekommer gällande vägar är diskussionerna kring runt Värm-
landskrysset (se figur 8). Vägen E18 anses viktig för kontakterna mellan Norge, Sverige, Fin-
land och Ryssland. Kring detta kryss bor 80 procent av Värmlands befolkning.585 EU:s intres-
se av en finansiering av en standardhöjning talar för att det är viktigt att greppa tillfället.586 
Enligt Peter Thörn, Region Värmland så är även kringeffekterna viktiga vid en utbyggnad av 
E18.587 Väg 45, som också är en del av TEN knyts ihop med E18 i Värmlandskrysset. Även 
väg 61 väntas få en utbyggnad.588 I och med denna satsning speglas återigen betydelsen av 
EU-medlemskapet. Vid en koppling till Törnqvists tekniska räckvidd och mänskliga räckhåll 

                                                 
578 Ander, I & Karlsson, R (1989) 
579 Törnqvist, G (1996) sid 20 
580 Ehn, P (2001) sid 29 
581 www.interreg-sverige-norge.com(2004 01 23) Halvtidsutvärdering Interreg IIIA sid 10 
582 Broschyr; Värmlandskrysset på spåret 
583 www.karlskoga.se/E18/E18EU.htm (2004 02 16) 
584 ibid 
585 Broschyr; Värmland livet Europa 
586 www.karlskoga.se/E18/E18EU.htm (2004 02 16) 
587 Intervju med Thörn, P (2004 02 23) 
588 Broschyr; Värmland livet Europa 
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så finns här ett behov av att öka tillgängligheten mellan platser.589 Det mänskliga räckhållet 
behöver en hjälp av den tekniska räckvidden för att minska avstånden och kontakten mellan 
människor.  
 
Jag har även gjort en mindre presentation av gränskommunen Eda och dess samröre med 
Norge samt genomfört en intervju med Margareta Bergman, näringslivsutvecklare i Eda 
kommun.590 Kommunen har en gemensam historisk bakgrund vid gränsen, samarbetar exem-
pelvis när det gäller folkliga aktiviteter som gällande bibliotek, fotbollsföreningar och så vida-
re. Man kan ana och förstå att traditioner grundat ett naturligt samarbete i området. Den 
gränsöverskridande byggnaden Morokulien är ett fysiskt bevis på närheten och samarbetet 
över gränsen.  Den är även en symbol för nästan 200 år av fred mellan länderna.591 Denna 
byggnad kan ses som ett viktigt tecken för samarbete, samtidigt som den är en turistattraktion 
och numera ett säte för arbetsförmedlingen och GrenseTjänsten. Förutom samarbete mellan 
den offentliga sektorn så kan man inom kommunerna se att det även förekommer ett samröre 
på en annan nivå, en nivå som handlar om människan och om livskvalitet. Vikten av, enligt 
Thörnqvist592, det mänskliga räckhållet. 
 
Värmlands turistråd är inblandat i ett turistiskt projekt där marknaden är våra norska grannar. 
Tanken är att norska medborgare ska besöka våra värmländska herrgårdar samt hotell Selma 
Lagerlöf i Sunne.593 Ett annat turistiskt samarbete över gränsen är det så kallade Travriket, där 
travbanor i Värmland och Norge samarbetar med boendeanläggningar i området.594 För övrigt 
har jag även presenterat Interregprojektet Utveckling av turismnäringen i gränsregionen, som 
ett exempel på turismsamarbete över gränsen.  
 
9.8 Faktiska tecken på integrationen över gränsen 
 
Det finns en del konstaterande signaler på integrationen mellan Värmland och Norge. I den 
avslutande delen av min rapport har jag skrivit några rader om detta. Det är endast ett skrap på 
ytan och jag har inte gått in något djupare eller ingående i detta utan vill bara ge en bild av 
vissa förekommande faktorer. 
 
Inledningsvis visar jag en kurva över inflyttningen från Norge till Sverige under åren 1987 
fram till 2001.595 Kurvan pekar starkt uppåt under de senare åren (se figur 9). Förmodligen 
handlar det om tillgången till ett billigt boende och leverne. Flertalet kanske har sin lönein-
komst i Norge. 
 
Enligt uppgifter från SCB i publikationen Nordisk pendlingskarta att det är fler folkbokförda i 
Sverige som har sin löneinkomst i Norge än tvärtom, det gäller även antal gränspendlare. Det 
är inte särskilt förvånande med tanke på valutan. Antal gränspendlare är mest förekommande 
från Västra Götaland och därefter från Värmland. En förklaring som ges när det gäller Värm-
land är närheten till Oslo samt de glesbebodda områdena nära gränsen på den svenska sidan. 
När det gäller Västra Götaland så förekommer korta avstånd till grannlandet när det gäller 
kommunerna i sydväst.  
                                                 
589 Törnqvist, G (1996) 
590 Intervju med Bergman, M (2004 02 25) 
591 Broschyr; Eda kultur & fritidsguide 2004 
592 Törnqvist, G (1996) 
593 Material tillhandahållet av Lundberg, H, Värmlands turistråd; Affärsområde privatresor 
594 www.travriket.com/travriket_in.htm (2004 02 02) 
595 Eiderbrandt, B; Länsstyrelsen i Värmlands län; Hållbar värmländsk växtkraft i statistisk belysning och indika-
torer (enligt SCB, Befolkningsstatistiken) 
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Den pågående gränshandeln, vilken jag även påtalade i början av denna resultatdel, är också 
ett tydligt tecken på integrationen över gränsen.  
 
Tanken med att visa på den norska företagen i Värmland är ytterligare ett sätt att visualisera 
rörelserna över gränsen.  
 
9.9 Styrkor och svagheter 
 
Utifrån mina egna iakttagelser av samarbetsformerna kommer jag här att försöka identifiera 
styrkor och svagheter hos Interreg IIIA projekten.  
 
Styrkor; 
Tillgången till Interregfinansieringen  
Rådande samarbetstraditioner över gränsen 
Områdets (Inre Skandinavien) gemensamma karaktär 
Utbyte av erfarenheter från grannlandet 
Erfarenheter och inspiration från Interreg II programmet 
Bildandet av nätverk 
 
Svagheter; 
Avstånd till kollega på andra sidan gränsen (arbetstider som inte stämmer) 
Projektgruppen inte finns med ”hela vägen” under genomförandefasen (se Röjande av han-
delshinder)  
Gränshinder och olika regelverk, vilket dock en stor del av projekten går ut på.  
 
Det viktigaste är väl ändock att dessa projekt leder till något bestående som fortsätter efter 
projekttidens slut, att det inte bara är något som pågår en begränsad tid. De gränshinder som 
avskaffas torde bestå men hur blir det med de relationer som skapas inom andra projekt? Vik-
tigt är att uppföljning och utvärdering utförs av respektive projekt. Projektens syfte bör ses 
över tillsammans med en bedömning av dess långsiktighet som borde ses som den viktigaste 
egenskapen. En långsiktighet som verkar för en regional utveckling och ökade samarbetsmöj-
ligheter mellan Värmland och det norska östlandet. 
 
I många av projekten förekommer ett bildande av nätverk. Detta faktum kan verka för en 
framtida utveckling och fortsättning av projekten och av samarbetet över gränsen. Kontakter 
knyts och erfarenheter byts. Människor, som utan projekten inte skulle mötas på samma sätt, 
får nu kontakt (jämför med Grenserådet inom projektet Grensetjänsten) och det ena ger det 
andra. Genom projektet Affärsrelationer 2003-2005 ges också många möjligheter till att knyta 
kontakter och förbindelserna över gränsen stärks. Kulturella projekt, projekt som handlar om 
att knyta kontakter gällande olika föreningar, organisationer och så vidare bidrar till den ”var-
dagliga” livskvalitén och riktar sig direkt till människan. På så vis skapas en region där vikten 
av en rik fritid beaktas vilket är viktigt för att välja orten som sin ”plats” och bosätta sig där.  
 
Om dessa nu pågående projekt faller väl ut, om kontakter består, om idéer och inspiration 
fortsätter finns utomordentliga förutsättningar för en utveckling och fortsättning på samarbetet 
över gränsen. Det är omfattande nätverk och många människor som ingår i de projekt jag be-
skrivit här. Med den utgångspunkten torde framtiden för en gränsregional samverkan vara 
ljus. Dock är frågan huruvida samarbetet kan fortsätta när programperioden inom i Interreg är 
slut och dess finansiering inte längre finns? Många samarbeten kan ha skapat bestående rela-
tioner som kanske de kontakter som uppstått med hjälp av Affärsrelationer 2003–2005. Även 
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samarbeten inom turismområdet som frambringats i projektet Utveckling av turismnäringen i 
gränsregionen kanske kan hålla i sig i framtiden, handelshinder har rivits genom upptakten i 
Röjande av handelshinder och så vidare? Utan Interregstöd i framtiden eller ej så har emeller-
tid en stabil grund lagts till fortsatt samarbete, många kontakter har knutits och nätverk har 
skapats.  
 
9.10 Avslutande ord 
 
Traditioner på lokal och regional nivå i samspel med händelser på internationell nivå har varit  
grundläggande i denna rapport. Syftet med studien har varit att frambringa en kartläggning av 
vad som förekommer gällande ett gränsregionalt samarbete mellan Värmland och Norge samt 
att göra en beskrivning av detta. 
 
Arbetet med den här studien har varit mycket intressant. Det förekommer avsevärt med aktivi-
teter över gränsen som jag inte kände till innan min undersökning. Framför allt har jag fått 
klart för mig den roll traditioner spelar och sett en koppling till Törnqvists mänskliga räck-
håll.596 Kombinationen av detta samt ett regionalt tänkande och EU-medlemskapet har ökat 
förutsättningarna för ett gränslöst tänkande och agerande. Interregprojekten är omfattande och 
varierande, intressant hade varit att gå in djupare i fler av dem och att intervjua dess projekt-
ledare och projektmedarbetare. Övrigt samarbete över gränsen, förutom Interreg, är inte att 
förglömma, exempelvis ARKO med dess långa tradition.  
 
Nästa års 100-års jubileum av den fredliga unionsupplösningen kommer att skapa en extra 
guldkant runt det gränsregionala samarbetet mellan Värmland och Norge. Kanske bidrar fi-
randet till att ytterligare kontakter och nätverk skapas. 
 
Återigen kommer historien i kapp oss och våra gränsöverskridande traditioner påminner om 
sitt värde.  
 

                                                 
596 Thörnqvist, G (1997) 
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Bilaga 1 
 
Frågeformulär för projekt       
 
Hur länge har detta projekt varit igång? 
 
Håller det på än eller är det avslutat? 
 
Var kommer initiativet ifrån gällande detta projekt? (politiker, tjänstemän, regionala, nationel-
la initiativ) 
 
Finns det någon föregångare till detta projekt, någon förstudie eller tidigare liknande projekt? 
 
Hade detta projekt genomförts om det inte varit för Interreg? 
 
Vilka samarbetar i projektet? 
 
Hur ser organisationen ut i samarbetsgruppen? 
 
Hur träffas ni? Träffas ni regelbundet eller är det mer spontana träffar, är det vissa grupper 
som träffas eller är det ett brett deltagande?  
 
Arbetar ni efter någon speciell samarbetsmodell? 
 
Vad är positivt/negativt med samarbetsformen? 
 
Vilken inriktning har arbetet inom projektet? (näringslivsutveckling, utbildning, turism etc) 
 
Finns det någon handlingsplan för projektet som jag skulle kunna få ta del av? 
 
Vilket är syftet och målen med ert samarbete? (Långsiktiga mål ex. öka tillväxten, eller hand-
lar det mer om konkreta mål) 
 
Hur går arbetet till inom projektet? och hur…se nästa fråga 
 
Hur arbetar ni för att uppnå mål och syfte? 
 
Vilka är de handelshinder ni arbetat med? 
 
Endast vid ej avslutade resultat 
 
Vilket resultat har projektet hittills uppvisat? 
 
Är du nöjd med arbetet inom projektet hittills? 
 
Vid avslutat projekt; 
 
Vad blev resultatet? Har målen uppnåts? 
 
Är du nöjd med resultatet? 



 

 

Resulterade samarbetet/projektet i något annat? (ex ytterligare samarbetet över gränsen, nya 
kontakter) 
 
Finns det någon utvärdering jag skulle kunna få ta del av? 



 

 

Bilaga 2 
 
Samlade intervjufrågor 
 
De första samtalen jag gjorde var förutsättningslösa och gav mig tips, material och så vidare. 
Dessa möten gjordes med Bengt Dahlgren, Cecilia Nyström och Magnus Dagerhorn på Läns-
styrelsen i Värmlands län. Det var dessa konversationer som fick ”karusellen att rulla igång”.  
 
Frågor till Anna-Lena Carlsson, ARKO (2004 02 23) 
 
Vilken är din roll i ARKO?  
Hur länge har du arbetat med ARKO-samarbetet? 
Vad hände sen? 
Har arbetet varit igång hela tiden sen dess? 
Vilka har stått bakom? 
Har EU inträdet haft betydelse för samarbetet? 
Vilka ingår i Arko-samarbetet? 
Hur ofta träffas man?  
Vad är positivt/negativt med samarbetsformen? 
Arbetar ni efter någon speciell samarbetsmodell?  
Vilka eller vad är det man arbetar för, vad gör man inom ARKO?  
Vill även ha konkreta exempel på något som ni arbetar med nu eller har arbetat med! 
Exempel på typer av samarbete som inte är Interreg, företag emellan, norskt ägande av svens-
ka företag, fastigheter (förmedling), arbetsmarknad, utbildning, turism annat? 
Tips på kontaktperson för mig 
Vilka är era långsiktiga målen? 
Kortsiktiga, mer ”nära” mål? Något som kanske är aktuellt i nuläget? 
Hur har resultatet sett ut för ert arbete?  
Konkret exempel på resultat? 
Är ARKO en gränskommite? Finns det då speciella stadgar, har varje gränskommitté sin egen 
strategi eller arbetar man efter samma ”mall”?  
Är du engagerad i GOLIN-projektet? 
Berätta om GOLIN! 
När startade GOLIN projektet och hur länge håller det på? 
Finns det ngn speciell samarbetsgrupp från ARKO i GOLIN? 
Hur ofta träffas ni? 
Positivt/negativt i samarbetsformen? 
Samarbetsmodell? 
Hur ofta träffas ni? 
Finns det någon handlingsplan, beskrivning av arbetet el ngt liknande? 
Vilken inriktning har arbetet inom projektet, vad är det man prioriterar? 
Vad är syfte/mål? 
Hur går arbetet till inom projektet? 
Hur arbetar man för att nå mål och syfte? 
Vad har ni kommit fram till, resultat hittills?  
Lösningar/nya lösningar? 
Kan du ange några konkreta exempel på samarbete i några av de andra gränsregionerna? 
Problem i andra gränsregioner som inte finns inom ARKO? 
Projekt ARKO-arena, hur inblandade är ARKO i det? 
Finns det någon handlingsplan /utvärdering gällande ARKO-samarbetet? 



 

 

Hur tror du framtiden ser ut för ARKO-samarbetet? 
Vad har ni för visioner? 
Tips på kontaktpersoner. 
 
Frågor till Thorbjörn Svärd, Region Värmland (2004 02 13) 
(Angående Samarbetsavtal med Hedmark fylkes kommun) 
 
Sen när övertog Region Värmland samarbetsavtalet med Hedmarks fylkes kommun? 
Förut så motsvarade Hedmark fylkes kommun det svenska landstinget, ligger deras arbets-
uppgifter numer närmare er? 
Hur går arbetsuppgifterna/områdena isär på vilket sätt är de lika? 
Är fler (Vilka är) involverade i detta samarbete? Region Värmland i Sverige, i Norge Hed 
mark fylkeskommun? 
Finns det någon speciell samarbetsgrupp för samarbetet och hur ser organisationen i så fall ut 
för denna grupp? 
Hur träffas ni? Träffas ni regelbundet eller är det mer spontana träffar, är det vissa grupper 
som träffas eller är det ett brett deltagande? 
Arbetar ni efter någon speciell samarbetsmodell? 
Vad är positivt/negativt med samarbetsformen? 
Inom vilka områden samarbetar ni?  
Hur samarbetar ni? (interregprojekt, andra samarbetsformer)?  
 
Har förekomsten av möjligheten till interregprojekt påverkat vilka projekt man valt att arbeta 
med? (- utformningen av interregprogrammet – insatsområden, åtgärder) 
Finns det någon handlingsplan på gång för samarbetet? 
Finns det några framtida mål med samarbetet? Vad vill man uppnå? Vad förväntar man sig att 
detta samarbete ska leda till? (långsiktiga mål eller mer närliggande konkreta mål?) 
Hur arbetar man för att nå målen? Ex på vad man gör, hur ni arbetar. 
Ex på samarbete, några faktiska projekt, konkreta samarbetsprojekt. Berätta lita vad som på-
går!! 
Har samarbetet ökat/minskat med tiden? (Om samarbetet är intensivare nu, än på landstingets 
tid, ökat i och med Interreg)  
Hur påverkas samarbetet av att Norge inte är ett EU-land? (Får Norge samma ek stöd?) (Vore 
samarbetet starkare om Norge var ett EU-land) 
Vad är positivt med ett gränsregionalt samarbete? 
Vilken effekt har ett sådant här samarbete för den regionala utvecklingen? 
(arbetstillfällen, utveckling av näringsliv…) 
Förekommer det diskussioner om Värmland i en region tillsammans med kommuner i Norge 
likt storlänen i Sverige, Västra Götalands län? 
Har ni någon utarbetad strategi för hur en gränsöverskridande samarbete med Norge ska gå 
till. Kanske någon skrivet och tryckt jag kan få ta del av? 
Tycker du att det gränsöverskridande samarbete som finns är tillräckligt eller tycker du att det 
skulle kunna utvecklas?  
Finns det några idéer om hur ett gränsöverskridande arbeta kan se ut i framtiden ? 
Känner du till några andra samarbetsformer över gränsen? 
 
Frågor till Peter Thörn, Infrastruktur, kommunikation och IT, Region Värmland (2004 02 23) 
 
Jag har sett tre olika resonemang. Berätta lite om dessa! 

- E-korridoren – länets läge på axeln St.Petersburg, Stockholm, Oslo 



 

 

- Värmlandskrysset Stockholm-Oslo, Stockholm-Köpenhamn (St-h –Oslo den felande 
länken i triangeln 

- Nordiska Triangeln Oslo-Stockhom-Köpenhamn 
 
Hur arbetar man med utvecklingen av E-18 korridoren och gäller det även området intill? 
Hur långt sträcker sig detta område från själva E-18? 
Berätta om TransEuropeiskt nätverk? Vad är det? 
E-18 är en del av den nordiska triangeln, som är ett av 14 utbyggnadsprojekt som EU har pri-
oriterat i det europeiska transportnätet.  
E-18 korridoren en del av den Nordiska Triangeln? 
Vilka för resonemang om vad? 
Begreppet E-18 korridoren, kommer varifrån?? 
 
Frågor till Margareta Bergman, näringslivsutvecklare Eda kommun (2004 02 25) 
 
Eda Utvecklings AB – avvecklats from 2004 02 01 (vad är, beskriv, arbetsuppgifter, mål) 
Finns det speciella avtal/samarbetsavtal mellan kommuner på båda sidor gränsen? 
I så fall, vet du om detta förekommer mellan några fler gränskommuner? 
Är det något jag kan få ta del av? 
Hur och med vad samarbetar ni över gränsen? 
Är samarbetet lika ”lätt” att genomföra som med en svensk kommun? 
Olika arbetsgrupper inom ARKO ex näringslivsgrupp? 
Hur fungerar samarbetet inom ARKO?  
Vad är positivt/respektive negativt med samarbetsformen? 
Har du något konkret exempel på samarbete inom ARKO? 
Har du någon speciell positiv erfarenhet av resultat från arbetet i ARKO? 
Vilka gränshinder är de som är mest problematiska? 
Är kommunen engagerade i några mer sammanhang då det gäller ett gränsregionalt samarbe-
te? 
Är det ett problem med närheten till Norge för Edas kommun, tänker exempelvis på högre 
löner och att arbetskraften försvinner? Skriven i kommunen och arbetar i Norge! 
Har ni några siffror eller förteckning som visar på arbete, arbetspendling osv på andra sidan? 
Ägs många fastigheter i Eda av norrmän? Statistik? Hur är det i de andra gränskommuner-
na?Hur vanligt är det med etablering av företag på ”andra sidan gränsen”? Åt båda håll.  
Finns det många företag med norska ägare i Eda kommun? Finns det någon förteckning eller 
statistik över detta? 
Betydelse av nya köpcentra? 
Gränshandel? 
Siffror var kan man få tag på det? 
Se skillnad nu när norska kronan försvagats? 
Konkret ex på företag som har ett samarbete över gränsen (små, stora, medelstora) 
Vad skulle en förbättring av E-18 betyda för Eda?  
Din erfarenhet av Interregprojekt?  
 
Samtal med Göran Persson, Landstingets kansli, administrativ chef  (2004 01 29) 
Från när det började samarbetsavtalet mellan Landstinget och Hedmarks fylkes kommun att ta 
fart? 
Vore bra med lite historik omkring detta. 
Vad handlade samarbetet om? 
Hur gick samarbetet till? 



 

 

Vilka var målsättningarna? 
Finns det fortfarande? 
Vilka är inblandade? 
Uppfylldes målsättningarna, hur blev resultatet? 
Uppstod några oväntade resultat? 
Har detta samarbete legat till grund för fortsatt kontakt? 
Finns det andra samarbetsformer/projekt på gång nu?  
Vad handlar det/de om? 
Hur väcks idén till ett samarbete? 
Vilket arbete ligger bakom i initieringsfasen, görs exempelvis en förstudie? 
Vilka är inblandade i detta/dessa projekt? 
Någon anställd för uppgiften? 
När startade detta/dessa, håller på hur länge, avslutade? 
Hur fungerar detta/dessa? 
Vilka är målsättningarna för samarbetet? 
Vad förväntas resultatet bli av ett sådant här samarbete? 
Finns planer på framtida samarbete? 
Namn på personer på norska sidan 
 
Samtal med Per Fredriksson, Samverkansdirektör (ledningen på universitetet) (2004 02 17) 
Inte några färdigställda frågor utan kom dit och fick berättat för mig. 
 
 



 

 

Bilaga 3 
 
Styrgruppen Arko 
 
Arvika kommunalråd Claes Pettersson ordförande arbetsutskott 
Kommunchef Gunnar Tideman 
 
Eda Kommunalråd Johanna Söderberg 
Kommunchef Jan-Olov Ragnarsson 
 
Sunne Kommunalråd Karl-Johan Adolfsson 
Kommunchef Peter Karlsson 
 
Torsby Kommunalråd Håkan Laackt 
Kommunchef Torkel Birgersson ledamot arbetsutskott 
 
Eidskogs Ordförer Ivar Skulstad 
Rådmann Metti Vestli Skjong 
 
Grue Ordförer Niels F.Roldsdorph 
Rådmann Terje Hagen 
 
Kongsvinger Ordförer Arve Bones 
Rådmann Rune Lövberg ledamot arbetsutskott 
 
Nord-Odal Ordförer Egil Ringerike 
Rådmann Yngve Öhrbom 
 
Sör-Odal Ordförer Henning Myrvang ledamot arbetsutskott 
Rådmann Svein Holter 
 
Våler Ordförer ivar Arnesen vice ordförande arbetsutskott 
Rådmann Nils Erik Kleven 
 
Åsnes Ordförer Hans D. Bakke 
Rådmann Geir Langhelle 
 
Sekreterare/projektledare Anna-Lena Carlsson 
 
Källa; www.arko-s.com/ (2004 01 28) 



 

 

Bilaga 4 
 
Styrelserepresentanter i Grensekomitéen Värmland–Østfold 
 
Claes Petterson, Region Värmland 
Arne Øren, Østfold Fylkeskommune 
Trygve Westgard, Askim kommune 
Knut Hærland, Eidsbergs kommune 
Stein Erik Lauvås, Markser kommune 
Kari Pettersen, Rømskog kommune 
Ellen Løchen Børresen, Trøgstad kommune 
Odd Ingar Widnes, Skiptvet kommune 
Kari Mikkelrud, Aurskog-Høland kommune 
Knut Lindelien, Moss kommune 
Henrik Lindblom, Karlstad kommun 
Gunill Ansersson, Grums kommun 
Halvar Pettersson, Säffle kommun 
Kjell Erocsson., Årjäng kommun 
Tore johansen, Aremark kommunStein Håland, Spydeberg kommune 
Åse Hammerhei, Hobøl kommune 
Runar Patricsson, Sveriges Riksdag 
Signe Øye, Det Norske Storting 
Jan Gjestang, Norsk Næringsliv 
Övriga; Hans-Erik Fosby, Østfold kommune och Peter Thörn, Region Värmland 
 
Suppleanter; 
 
Catarina Segersten Larsson, Region Värmland 
Svein Christoffersen, Østfold Fylkeskommune 
Unni Skaar Jahren, Askim 
Unni Gagnæs, Eidsberg kommune 
Agnar Husebråten, Marker kommun 
Roar Høisveen, Rømskog kommune 
Hans Gunnar Raknerud, Trøgstad kommune 
Jan A.Mærli, Aurskog-Høland kommune 
Øyvind Tandberg-Hansen, Moss kommune 
Håkan Holm. Karlstad kommune 
Annica Karlsson, Grums kommun 
Joel Nyström, Säffle kommun 
Olle Gustafsson, Årjäng kommun 
Oline Viemo Arvesen. Aremark kommune 
Anne.Marie Glosi, Spydeberg kommune 
Ivar Belck Olsen Hobøl kommune 
May Hansen, Det norske storting’Knut Bakken Norskt Næringsliv 
 
Källa: Material tillhandahållet Vidar Østenby, Grensekomitén Värmland – Østfold. Styrelse-
medlemmer og årsmøterepresentanter 2003, 



 

 

Bilaga 5 
 
Ledningsgrupp för projektet  Röjande av handelshinder  
 
Sture Hermansson från Länsstyrelsen i Värmland 
Christian Martins från Gränsekommiten Östfold-Bohuslän-Dalsland 
Torgei Strömmen fra Hedmark fylkeskommun 
Martin Stavrum fra Levander og Verdal Havnevesen (projektägare) 
Dan Snell representerar även Handelskammaren i Värmland (projektägare 
Asbjörn Öye representerar även Jämtlands län 
 
Källa; Snell, D & Öye, A (december 2003); Röjande av handelshinder, Regionöverskridande 
projekt sid 5 



 

 

Bilaga 6 
 
Projektmedarbetare i projektet Affärsrelationer 
Ulf Ljungdahl, Projektägare Sverige 
 
AnneMärtha Andréasson, Projektledare Sverige 
 
Rune Tuvhövd, Projektägare Norge 
 
Tone Finbraaten, Projektledare Norge 
 
Anita Sele Kittelsen, Projektmedarbetare Norge 
 
Referensgrupp; 
Agnetha Möller, Säffle kommun/Västra Värmlandsgruppen 
AnneMärtha Andréasson, Handelskammaren Värmland 
 
Asbjørn Hol, SND Oslo/Akershus 
 
Eirik Mathiesen, Akershus Fylkeskommune 
 
Harald Thoresenm NHO Hedmark/Oppland 
 
Ingegerd Dirtoff, Karlstads universitet 
 
Kate Wilhelmsson, SNP, Gardemoenregionen 
 
Lars Angbergm NäringslivsSamverkan Kristinehamn/Partnerskap Östra Värmland 
 
Mats Gustafsson, Grums Näringslivscentrum 
 
Mette Mo Hakobsen, Høgskolen i Akershus 
 
Rune Tunhøvd, Innovasjoen Gardemoen 
 
Thorbjörn Bäckström, ALMI, Företagspartner, Värmland 
 
Tone Finbraaten, Innovasjoen Gardemoen 
 
Ulf Ljungdahl, Handelskammaren i Värmland 
 
Vidar Østenby, Bedriftssenteret Indre Østfold 
 
Østein Østgaard, Glåmdalsvekst                   
 
Källa: www.cci.se 
 
 



 

 

 
Bilaga 7 
 
Projekt tillhörande Interreg III A Inre Skandinavien utifrån åtgärdsområden, enligt Interregs 
projektbank 2004 06 16. 
 
I samband med projekten nämns projektägare, projektledare samt tid för projektet. Reserva-
tion för att eventuella ändringar kan ha ägt rum gällande projektledare och tid för respektive 
projekt.  
 
Insatsområde A; Näringsliv och kompetensutveckling 
 
A1 Kunskap och kompetensutveckling 
 
Gränsregionalt nätverk för livskvalité och tillväxt - UNISKA 
Karlstads universitet och Högskolan i Hedmark 
Alvar Lövskog och Arne Amlien 
2004 01 01 – 2006 12 31 
 
Folkbibliotekens kompetenshöjning 
Region Värmland och Hedmarks fylkesbibliotek 
Anna Christina Rutqvist och Tove Margrethe Bakke 
2002 05 01 – 2005 04 30 
 
Idovollen – en kulturunion 
Årjängs kommunala musikskola och Norsk Kulturskolerådfylkesavdelningen 
Mikael Engelbrektsson och Lars Emil Johannessen 
2003 12 31 – 2004 06 30 
 
Internationell socialförsäkring 
Karlstads universitet och Høgskolen i Lillehammar 
Britt Ovlien-Säll och Øyvind Nøhr 
2001 12 01 – 2003 12 31 
 
Master in Community Care 
Karlstads universitet och Høgskolen i Østfold 
Monica Björkström och Beth Linde 
2001 12 01 – 2003 12 31 
 
Master of innovation management 
Karlstads universitet och Høgskolen i Hedmark 
Pär Urban Fryklind och Erik Mønness 
2002 02 01 – 2002 08 30 
 
Master of Public Administration I 
Karlstads universitet och Høgskolan i Hedmark 
P O Norell och Erik Mønnes 
2001 01 01 – 2002 09 30 
 
Master of Public Administration II 



 

 

Karlstads universitet och Høgskolan i Hedmark 
P O Norell och Erik Mønnes 
2004 01 01 – 2004 12 31 
 
Persika 
Forshaga kommun och Statens utdanningskontor i Hedmark 
Marcus Ekholm och Elisabeth Rønnevig  
2002 01 01 – 2004 12 31 
 
Tvärvetenskaplig flerkulturalitet – förprojekt 
Karlstads universitet och Hedmarks fylkeskommun 
Moustafa Pourbayat 
2004 01 01 – 2005 01 31 
 
Uniska i Inre Skandinavien 
Karlstads universitet och Høgskolan i Hedmark 
Alvar Löfskog och Erik Mønnes 
2001 01 01 – 2003 12 31 
 
Utveckling av logistikföretag – förprojekt 
Karlstads universitet och Högskolestiftelsen på Kjeller 
Berndt Andersson och Jon Samseth 
2002 10 01 – 2003 07 31 
 
A2 Utveckling av företag och företagande 
 
Affärsrelationer 
Ulf Ljungdahl, Handelskammaren Värmland och Rune Tunhövd Innovasjoen Gardemoen 
AnneMärtha Andréasson och Tone Finbraaten 
2003 01 01 – 2005 12 31 
 
Utveckling av turismnäringen i gränsregionen 
Grensekommittén Värmland-Østfold 
Per Jonsson och Kjersti Berg-Sandvik 
2003 05 02 – 2003 12 31 
 
Gränslös förädling inom mat och måltidsupplevelse i Inre Skandinavien 
Karlstads universitet och Kunnskapsparken i Hedmark 
Berit Karlsson-Svanqvist och Elisabeth Frydenlund 
2004 01 01 – 2004 05 31 
 
Gränslös landsbygdsutveckling – företagsutvecking 
LRF, Lantbrukarnas Ekonomi AB och Akershus o Hedmark Bondelag i felleskap 
Anders Ekblom och Kjetil Randem 
20003 06 01 – 2003 12 31 
 
Handelshus 
Värmlandskooperativen ekonomisk förening och Glåmdal regionråd 
Simone Saul och Njål Fösker 
2001 05 01 – 2004 06 30 



 

 

 
KNIS – förstudie Kunskapsintensiv näringsutveckling i Inre Skandinavien 
Stiftelsen Compare och Kunnskapsbyen i Lilleström 
Göran Österman och Öyvind Michelsen 
2004 03 01 – 2004 08 31 
 
Lokala och regionala innovationssystem för näringsutveckling i Inre Skandinavien 
Stiftelsen Inova i Värmland och Hedmark Nyskapingssenter AS 
Per Urban Frykling 
2002 01 01 – 2002 05 31 
 
Minipartenariat 2002 
Sunne kommun och Glåmdal Regionråd 
Gun-Marie Östedt-Axelsson och Njal Slettemark 
2002 01 02 – 2003 01 21 
 
Skandinavisk musikunion – forprojekt:musikklustret Inre Skandinavien 
Studiefrämjandet i Karlstad och Föreningen Mjöskryss 
Jarle Kristoffersen 
2003 09 01 – 2004 01 31 
 
A3 Samisk samhällsutveckling 
--------------- 
 
A4 Regionöverskridande projekt insatsområde A 
 
Röjande av handelshinder 
Levander og Verdal Interkommunale Havnevesen och Handelskammaren i Värmland  
Dan Snell och Asbjørn Øye 
2003 06 28 – 2003 12 31 
 
Insatsområde B; Livsmiljö och samhällsutveckling 
 
B1 Infrastruktur och kommunikationer 
----------------- 
 
B2 Miljö och hälsa 
 
Gränsöverskridande hälsosamarbete 
Landstinget i Värmland och Askim kommun 
Harald Aannerud och kontaktperson Landstinget Värmland Ulla Höglund 
2004 01 01 – 2004 04 30 
 
Astacus 
Hushållningssällskapet i Göteborgs län och Bohuslän, Haldenvassdragets skogeierforening 
Christian Åberg och Øystein Toverud 
2003 01 01 – 2004 02 28 
B3 Miljö och hälsa 
 
Grön uppväxt 



 

 

Säffle kommun och Spydeberg kommun 
Ann Britt Lövhall och Björn Opfjordsmoen 
2001 01 01 – 2003 12 31 
 
B3 Kultur, regional identitet och attraktionskraft 
 
Grensetjänsten 
Eda kommun och Eidskogs näringslivsservice KF 
Torbjörn Frick och Torkel Stroem 
2003 08 01 – 2005 09 30 
 
Kontakt- och inspirationsmässa för frivilliga organisationer i gränsregionen 
Mora folkhögskola och Voksenopplaeringsforbundet Hedmark (Vofo Hedmark) 
Kjell Vaagen 
2002 06 28  - 2003 12 31 
 
Utveckling och omställning i Inre Skandinavien 
Karlstads universitet och Østlandsforskning 
Gunnel Forsberg och Morten Ørbeck 
2002 07 01 – 2005 07 01 
 
Förstudie 2005 
Arvika kommun och Kongsvinger kommune 
Gerd Karlsson och Dag Nielsen 
2003 10 01 – 2004 02 08 
 
Hästkraft 
Årjäng motorklubb och Eidsbergs kommune 
Conny Nilsson och Jan Gunderssen 
2002 12 01 – 2003 12 31 
 
Kulturläger 
Region Värmland c/o kommunförbundet och Stiftelsen Turnéorganisation før Hedmark 
Urban Norlander och Stein Frøysang 
2001 01 01 – 2002 12 31 
 
På gränsen till rock 
Årjängs kommun och Marker kommun 
Lena Aronzon och Else Marie Svendsen 
2004 01 01 – 2005 12 31 
 
Samordning 2005 
Länsstyrelsen i Värmland och Hedmarks fylkeskommune 
Johan Mannheimer 
2004 01 01 – 2005 12 31 
 
Skanskog 
Särna skogsmuseum och Museumssentret i Trysil og Engerdal 
Stig Ericsson och Magne Thorleifsen 
2003 01 01 – 2005 12 31 



 

 

 
B4 Regiongemensamma projekt instatsområde B 
------------------- 
 
Insatsområde C; Tekniskt stöd 
 
C1 Administration 
------------------ 
 
C2 Information och datasystem 
------------------ 
 
Källa: www.interreg.z.lst.se/sok.asp (2004 06 16) 


